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Jono wayɨ ́numeaia wago wáɨ ́urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

1  1 Xwɨyɨá́ iwamɨó́ Gorɨxomɨ xewaxo Jisasɨ Kiraiso —O nene yeáyɨ ́
neayimɨxemeanɨá nánɨ Gorɨxo rɨṕeaŋorɨnɨ. O nánɨ xwɨyɨá́ yayɨ ́

seainɨpaxɨṕɨ rɨpɨrɨnɨ. 2  Eŋíná Jono wayɨ ́nɨneameaia wago sɨnɨ meŋáná 
xwɨyɨá́ Gorɨxoyá wɨá́ rókiamoagɨ ́Aisaiaoyɨ rɨnɨŋo Jono ná rɨẃɨýo bɨnɨó 
nánɨ Gorɨxo xegɨ ́xewaxomɨ urɨŋɨ ́rɨpɨ rɨẃamɨŋɨ ́eaŋɨnigɨnɨ, “Arɨá́ eɨ. 
Gorɨxonɨ gɨ ́xwɨyɨá́ yaŋɨ ́wiowárɨmɨá́o joxɨ gɨ ́íwoxɨ xámɨ rɨmeanɨ nánɨ 
urowárɨmɨá́rɨnɨ. O joxɨ nánɨ óɨ ́simoinɨá́rɨnɨ. 3  O nurɨ ámá nánɨ dɨŋɨ ́
meaŋe nɨŋwearɨńá joxɨ nánɨ rɨáiwá re rɨnɨá́rɨnɨ, ‘Ámɨná rɨẃɨýo bɨnɨó nánɨ 
segɨ ́dɨŋɨ ́óɨ ́naŋɨńɨŋɨ ́nɨwimoiro ŋweáɨŕɨxɨnɨ. Óɨ ́píránɨŋɨ ́imoarɨgɨá́pánɨŋɨ ́
segɨ ́dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́nimónɨro ŋweáɨŕɨxɨnɨ.’ Gɨ ́xwɨyɨá́ yaŋɨ ́wiowárɨmɨá́o 
rɨáiwá e rɨnɨá́rɨnɨ.” Gorɨxo e rɨŋɨṕa 4 Jono wayɨ ́nɨneameaia wago ámá 
nánɨ dɨŋɨ ́meaŋe nɨrémorɨ wáɨ ́nurɨmerɨ re uragɨŕɨnɨ, “Gorɨxo seyɨńé ɨẃɨ ́
niga warɨgɨá́pɨ yokwarɨmɨ ́seaiinɨ nánɨ segɨ ́uyɨńiɨ ́yarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ 
nɨmamoro nɨsanɨro ŋweápoyɨ. E nerɨńáyɨ,́ wayɨ ́seameaimɨɨ́nɨ.” urarɨńá 
5 ámá obaxɨ ́Judayɨýá aŋɨýo dáŋɨýɨ ́tɨńɨ áwɨnɨ e wigɨ ́aŋɨ ́xwé bɨ xegɨ ́yoɨ ́
Jerusaremɨ dáŋɨýɨ ́tɨńɨ Jono tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nuro wigɨ ́ɨẃɨ ́niga warɨgɨá́pɨ 
nánɨ waropárɨ ́wíáná iniɨgɨ ́Jodanɨ rapáyo wayɨ ́umeaiagɨŕɨnɨ. 6  O 
Gorɨxoyá xwɨyɨá́ yaŋɨ ́wiowárɨŋo aiwɨ seáyɨ e nerɨ weyɨ ́menagomanɨ. 
Rapɨrapɨ ́awiaxɨ ́yínagomanɨ. Kamerɨ ́—Ayɨ ́osɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨŕɨnɨ. 

Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́
Mako eaŋɨṕɨrɨnɨ.

Rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ “Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainɨpaxɨ ́Mako eaŋɨṕɨyɨ” rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. O Jisaso 
gɨ ́wiepɨsarɨŋáowa oimónɨṕoyɨnɨrɨ urɨṕeaŋowa wo mimónɨŋagɨ aiwɨ Jerusaremɨ 
dánɨ xwé niwiarorɨ íwɨ ́sɨkɨŋo eŋáná amɨpí Jisaso uréwapɨyirɨ erɨ yarɨńá sɨŋwɨ ́
wɨnɨŋorɨnɨ. Rɨẃɨýo dánɨ Banabaso tɨńɨ Poro tɨńɨ émáyɨ ́aŋɨýo wáɨ ́urɨmearɨńá 
Mako enɨ uxɨd́ɨŋorɨnɨ. Xegɨ ́yoɨ ́ámɨ bɨ Jonɨ Makoyɨ wɨŕɨgɨá́rɨnɨ. O Jisaso rɨxa 
nɨpémáná nɨwiápɨńɨmeámɨ aŋɨńamɨ nánɨ nɨpeyimáná eŋáná ámɨ xwiogwɨ ́obaxɨ ́
onɨmiápɨ nɨpwémáná eŋáná rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ eaŋɨŕɨnɨ. Romɨyɨ ́enɨ “Jisaso Gorɨxomɨ 
xewaxorɨánɨ?” nɨyaiwiro dɨŋɨ ́owɨkwɨŕɨṕoyɨnɨrɨ amɨpí Jisaso Gorɨxoyá eŋɨ ́
eánɨŋɨṕimɨ dánɨ eŋɨṕɨ nánɨ rɨẃamɨŋɨ ́neáa uŋɨŕɨnɨ.
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Kamerɨ ́ɨá́ aga iyɨá́nɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́nɨyínɨmáná arerɨxɨ ́agwoŋɨńɨŋɨ ́írɨŋɨýo 
nɨyínɨrɨ emeagorɨnɨ. Aiwá enɨ awiaxɨ ́nagomanɨ. Xópé tɨńɨ pɨḱɨ ́iniɨgɨ ́
tɨńɨ nagorɨnɨ. 7 O Jisaso, rɨẃɨýo bɨnɨó nánɨ wáɨ ́nemerɨńá waunɨ ́xwɨyɨá́ 
re ragɨŕɨnɨ, “Nionɨ eŋɨ ́eánɨŋáonɨ aiwɨ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́nionɨyá tɨńɨ rɨẃɨýo 
bɨnɨóyá tɨńɨ xɨxenɨmanɨ. Oyá nɨmúronɨ. Omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨ ́ananɨ wigɨ ́
bosoyá sɨkwɨ ́sú gwɨ ́wíkweaiarɨgɨá́rɨnɨ. E nerɨ aiwɨ nionɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́
yeáyɨ ́nurɨńɨrɨ o aga seáyɨ émɨ nɨmúrónɨŋagɨ nánɨ oyá sɨkwɨ ́sú gwɨ ́
wíkweaipaxɨ ́menɨnɨ.” nurɨrɨ 8  re uragɨŕɨnɨ, “Nionɨ wayɨ ́nɨseameairɨńá sa 
iniɨgɨ ́tɨńɨnɨ igɨá́ seaeaarɨŋárɨnɨ. Rɨẃɨýo bɨnɨó wayɨ ́nɨseameairɨńá kwíyɨ ́
Gorɨxoyápɨ tɨńɨ seainɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Wayɨ ́umeaiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
9 Jono wáɨ ́urarɨńá Jisaso Gariri pɨropenɨsɨýo xegɨ ́aŋɨ ́Nasaretɨ ŋweaŋe 

pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨ Jonomɨ wímeááná iniɨgɨ ́Jodanɨ rapáyo wayɨ ́
numeairɨ 10 wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Jisaso iniɨgɨýo dánɨ nímɨnɨmeámɨ 
yarɨńá aŋɨńamɨ dánɨ óɨ ́inɨágɨ kwíyɨ ́Gorɨxoyá xawiówɨńɨŋɨ ́xɨó nánɨ 
weaparɨŋagɨ wɨnɨŋɨnigɨnɨ. 11 Sɨnɨ e wɨnarɨńá Gorɨxo aŋɨńamɨ dánɨ 
Jisasomɨ re urarɨŋagɨ arɨá́ wiŋɨnigɨnɨ, “Gɨ ́íwɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́rɨyiŋáoxɨ nánɨ 
aga yayɨ ́seáyɨ e ninarɨnɨ.” urarɨŋagɨ arɨá́ nɨwimáná eŋáná 12  Gorɨxoyá 
kwíyɨ ́Jisasomɨ rɨxa ámá nánɨ dɨŋɨ ́meaŋe nánɨ nɨméra nurɨ 13  o e 
ŋweaŋáná sɨá́ 40 nóra warɨńá Seteno —O imɨó́yo xɨráónɨŋɨ ́imónɨŋagɨ 
nánɨ nɨńɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́wurɨńɨgɨórɨnɨ. O nɨbɨrɨ Jisaso xanoyá maŋɨ ́pɨŕɨ ́
owiaíkinɨrɨ iwamɨó́ wíwapɨyarɨŋagɨ aí o ɨẃɨ ́wí mé sɨńɨ tɨŋ́ɨ ́e nɨŋwearɨńá 
aŋɨńajɨ ́nɨwímearo sɨmɨŋɨ ́wínagɨá́rɨnɨ.

Ámá waú waú awamɨ “Nɨxɨd́ɨṕoyɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 Rɨẃéná Jisaso, Jono rɨxa gwɨ ́ŋweaŋáná, o Gariri pɨropenɨsɨýómɨnɨ 

nurɨ xwɨyɨá́ yayɨ ́winɨpaxɨ ́Gorɨxo xɨó xegɨ ́xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ 
píránɨŋɨ ́umeŋweanɨá́pɨ nánɨ wáɨ ́nurɨmerɨ 15 repɨyɨ ́re wiemeŋɨnigɨnɨ, 
“Rɨxarɨnɨ. Gorɨxo seyɨńé xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ píránɨŋɨ ́
seameŋweanɨá́pɨ sɨŋánɨ imónɨnɨ aŋwɨ ayo eŋagɨ nánɨ segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ 
rɨẃɨḿɨnɨ nɨmamoro xwɨyɨá́ yayɨ ́seainɨpaxɨ ́nionɨ seararɨŋá rɨpɨ dɨŋɨ ́
nɨkwɨŕoro ŋweáɨŕɨxɨnɨ.” nurɨmerɨ 16  ipí xegɨ ́yoɨ ́Gariri rɨwoŋɨṕámɨ 
nɨpurɨńá ámá peyɨ ́nánɨ yarɨgɨá́ waú Saimono tɨńɨ xogwáo Adɨruo 
tɨńɨ peyɨ ́nánɨ ubenɨ ́ipíyo mamówárarɨŋagɨí nɨwɨnɨrɨ nɨwímearɨ 17 re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Agwiagwí omɨŋɨ ́peyɨ ́nánɨ yarɨgɨí́ rɨpɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ 
nɨxɨd́ɨṕiyɨ. Omɨŋɨ ́xegɨ ́bɨ peyɨ ́meaayarɨgɨí́pa ámá enɨ axɨṕɨ e meapɨsi 
oeaíwapɨyimɨnɨ.” uráná 18  agwiaú re egɨísixɨnɨ. Rɨxa peyɨ ́nánɨ yarɨgɨí́pɨ 
pɨńɨ nɨwiárɨmɨ númɨ ugɨísixɨnɨ. 19 Númɨ warɨńá Jisaso sɨnɨ ná jɨé onɨmiápɨ 
nurɨńá ámɨ ámá waú, Sebediomɨ xewaxowaú Jemiso tɨńɨ xogwáo 
Jono tɨńɨ ewéyo nɨŋweámáná egɨ ́ubenɨ ́peyɨ ́nánɨ yarɨgɨí́ú arɨḱínɨŋagɨ 
yadɨrɨpɨńarɨŋagɨí nɨwɨnɨrɨ 20 rɨxa “Agwiagwí enɨ nɨxɨd́ɨṕiyɨ.” uráná 
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agwiaú xano tɨńɨ o xegɨ ́ámá nɨgwɨ ́omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́ tɨńɨ sɨnɨ ewéyo 
ŋweaŋáná pɨńɨ nɨwiárɨmɨ omɨ númɨ ugɨísixɨnɨ.

Imɨó́ dɨŋɨ ́xɨxéroarɨŋɨ ́womɨ mɨxɨ ́umáɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
21 Jisaso wirɨmeáróɨẃa tɨńɨ nurɨ aŋɨ ́yoɨ ́Kapaneamɨyo nɨrémoro rɨxa 

Sabarɨá́ —Sɨá́ ayi Judayɨ ́omɨŋɨ ́wí mé kikiɨá́ nero xwɨyɨá́ Gorɨxoyá arɨá́ 
wianɨro nánɨ awí eánarɨgɨá́yirɨnɨ. Sɨá́ ayi imónáná rotú aŋɨýo nɨpáwiro 
o ámáyo uréwapɨyarɨńá 22  ayɨ ́Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa 
uréwapɨyarɨgɨá́pa muréwapɨyí aga Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ xiáwónɨŋɨ ́
rarɨŋagɨ nɨwɨnɨro o uréwapɨyarɨŋɨṕɨ nánɨ mɨŋɨ ́sɨŋ́á nɨweánɨro yarɨńá 
23  íná ámá imɨó́ dɨŋɨ ́xɨxéroarɨŋɨ ́wo rotú aŋɨýo ínɨmɨ dánɨ makɨrɨẃɨ ́
nɨmorɨ 24 xwamiánɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nasaretɨ dáŋɨ ́Jisasoxɨ imɨóne pí 
neaimɨnɨrɨ barɨŋɨnɨ? ‘Xwɨrɨá́ neaikɨxémɨnɨrɨ rɨá barɨŋɨnɨ?’ nimónarɨnɨ. 
Nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. Joxɨ Gorɨxo xewaxoxɨ xɨó rɨrɨṕeaŋoxɨrɨnɨ.” uráná 25 Jisaso 
mɨxɨ ́numáɨnɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Pɨńɨ wiáreɨ! Dɨŋɨ ́xɨxéroarɨŋɨṕɨxɨnɨ 
nɨwáramómɨ uɨ!” uráná 26  imɨó ámáomɨ meaŋɨ ́neaárɨrɨ o sinapɨxwɨńɨ ́
nerɨ weŋáná imɨó nurɨńá makɨrɨẃɨ ́nɨmómɨ uŋɨnigɨnɨ. 27 Makɨrɨẃɨ ́nɨmómɨ 
úagɨ ámá nɨńɨ sɨŋwɨ ́e nɨwɨnɨro mɨŋɨ ́sɨŋ́á nɨweánɨro xwɨyɨá́ nɨrɨga 
nuro re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “Xwɨyɨá́ apimɨ xiáwónɨŋɨ ́nearéwapɨyarɨŋɨṕɨ xegɨ ́
bɨrɨnɨ. Eŋíná arɨá́ wiagwámanɨ. Aga sɨnɨ sɨŋɨ ́aí arɨá́ wiarɨŋwɨnɨ. Imɨó́ 
aí sekaxɨ ́uráná arɨá́ wiarɨŋoɨ.” rɨnɨágɨá 28  xwɨyɨá́ Jisaso éɨṕɨ nánɨ Gariri 
pɨropenɨsɨýo rɨxa yanɨ ́amɨ amɨ niwéa uŋɨnigɨnɨ.

Sɨmɨxɨ ́obaxɨýo naŋɨ ́imɨmɨxɨmɨ ́eŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
29 Jisaso rotú aŋɨýo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nɨpeyearɨ nurɨ aŋɨ ́Saimonoyá tɨńɨ 

Adɨruoyá tɨńɨ xɨráxogwáowaúyá aŋɨýo nɨpáwiro Jemiso tɨńɨ xogwáo Jono 
tɨńɨ enɨ nawínɨ páwíáná 30 Saimonomɨ xɨneagwí wará rɨá́ pɨrɨ ́wiarɨŋagɨ 
nánɨ sá weŋagɨ Jisasomɨ rɨxa áwaŋɨ ́urɨágɨá 31 o í weŋe nánɨ nurɨ wéyo ɨá́ 
meááná sɨmɨxɨ ́rɨxa pɨńɨ wiárɨágɨ í nɨwiápɨńɨmearɨ rɨxa aiwá rɨá́ nɨyearɨ 
tɨnɨŋɨṕɨ nɨmearɨ mɨnɨ nɨwia uŋɨnigɨnɨ.

32  Rɨxa sɨá́ sisisaŋɨ ́imónarɨńá sogwɨ ́rɨxa wéɨḿɨ eŋáná ámá aŋɨ ́apimɨ 
dáŋɨ ́sɨmɨxɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ imɨó́ dɨŋɨ ́xɨxéroarɨŋɨýɨ ́tɨńɨ nɨmeámɨ Jisaso 
tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨbɨro 33  rɨxa oxɨ ́apɨxɨ ́niaíwɨ ́aŋɨ ́apimɨ dáŋɨýɨ ́aŋɨ ́Jisaso 
ŋweaŋiwámɨ ɨẃí e awí eaárɨnarɨńá 34 o ámá pí pí sɨmɨxɨ ́yarɨgɨá́yo 
naŋɨ ́imɨxowárɨrɨ ámá imɨó́ sayá nɨmerɨ xɨxéroarɨŋɨýo enɨ imɨó́ mɨxɨ ́
umáɨnowárɨrɨ nerɨńá imɨó́ o Gorɨxo xewaxo eŋagɨ nɨjɨá́ imónɨŋagɨá nánɨ 
mɨxɨ ́numáɨnowárɨrɨńá xwɨyɨá́ wí orɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa eŋɨnigɨnɨ.

Jisaso Gariri pɨropenɨsɨýo emeŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
35 O wɨá́ mónɨŋɨḿɨ sɨnɨ sɨá́ xaíwɨ ́yinɨŋáná nɨwiápɨńɨmearɨ 

nɨpeyeámáná ámá mɨŋweagɨé nánɨ nurɨ e Gorɨxomɨ xwɨyɨá́ rɨrɨmɨ ́nɨwirɨ 
ŋweaŋáná 36  Saimono tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨrɨ emearɨgɨá́wa tɨńɨ Jisaso sɨnɨ 
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aŋɨýo mɨŋweaŋagɨ nɨwɨnɨro o nánɨ pɨá́ néra nuro 37 nɨwímearɨńá re 
urɨgɨáwixɨnɨ, “Oxɨ ́apɨxɨ ́niaíwɨ ́nɨńɨ joxɨ nánɨ pɨá́ yanɨro yarɨŋoɨ.” urɨágɨá 
38  o re urɨŋɨnigɨnɨ, “E nerɨ aiwɨ aŋɨ ́wíyo nionɨ xwɨyɨá́ ‘Gorɨxo píránɨŋɨ ́
seameŋweanɨ sɨŋánɨ imónɨnɨ aŋwɨ ayorɨnɨ.’ rarɨŋápɨ wáɨ ́ourɨmemɨ 
nánɨ owaneyɨ. Xwɨyɨá́ apɨ aŋɨ ́amɨ amɨ áwaŋɨ ́urɨmɨnɨrɨ bɨŋárɨnɨ.” 
nurɨrɨ 39 Gariri pɨropenɨsɨýo amɨ amɨ nemerɨńá wigɨ ́rotú aŋɨ ́iwiwámɨ 
nɨpáwiemerɨ wáɨ ́urɨrɨ ámá imɨó́ sayá nɨmerɨ xɨxéroarɨŋɨ ́tɨŋ́ɨýo mɨxɨ ́
umáɨnowárɨrɨ nerɨ e emeŋɨnigɨnɨ.

Peyɨyɨ ́tɨŋ́ɨ ́womɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
40 Ámá peyɨyɨ ́—Sɨmɨxɨ ́apɨ ámá sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá neaxɨḿeanɨgɨnɨrɨ 

éɨ ́yarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Sɨmɨxɨ ́ayɨ ́tɨŋ́ɨ ́wo, Jisaso emearɨńá, omɨ nɨwímearɨ 
sɨḿɨmaŋɨḿɨnɨ xómɨŋɨ ́nɨyɨkwirɨ waunɨ ́rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ 
nɨsimónɨrɨńáyɨ,́ ananɨ píránɨŋɨ ́nimɨxɨpaxɨŕɨnɨ.” urɨágɨ 41 o wá nɨwianɨrɨ 
wé ɨéapá nɨwirɨ omɨ seáyɨ e nɨwikwiárɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Nionɨ joxɨ naŋɨ ́
oimónɨnɨ.’ nimónarɨnɨ. Rɨxa naŋɨ ́imóneɨ.” uráná re eŋɨnigɨnɨ. 42  Peyɨyɨ ́
rɨxa axíná yɨḿoŋɨnigɨnɨ. 43  Rɨxa apaxɨ ́mé yɨḿóagɨ Jisaso apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́wa tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurowárɨrɨńá arɨá́ jɨyikɨ ́norɨ 44 re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Naŋɨ ́simɨxɨá́yɨ ́nánɨ amíná nurɨ ámáyo áwaŋɨ ́murɨpanɨ.” nurɨrɨ ámá o 
wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ mé ámáyo xewanɨŋo áwaŋɨ ́nura emenɨgɨnɨrɨ e nurɨrɨ ámɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Amíná apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wa tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurɨ womɨ 
sɨwá nɨwinɨrɨ naŋwɨ ́rɨdɨyowá nánɨ negɨ ́arɨó Moseso eŋíná ŋwɨ ́ikaxɨ ́
nearagɨýɨ ́bɨ rɨdɨyowá siárirɨ joxɨ naŋɨ ́imónɨɨ́ýɨ ́nánɨ áwaŋɨ ́rɨrɨ enɨ mɨnɨ 
wíɨrɨxɨnɨ.” urɨágɨ aiwɨ 45 o Jisasomɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨńá arɨḱí áwaŋɨ ́
rɨmeŋɨnigɨnɨ. E éagɨ nánɨ Jisaso ámá arɨḱí upupɨǵɨ ́nipɨŕɨxɨnɨrɨ aŋɨ ́bɨ bimɨ 
nurɨńá sɨŋánɨ mɨrémopaxɨ ́nɨwimónɨrɨ nánɨ ámá mayɨ ́e ŋweaŋáná ámá 
amɨ amɨ dánɨ o tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bagɨá́rɨnɨ.

Eŋɨ ́sɨwímɨ ́eŋɨ ́womɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

2  1 Jisaso, sɨá́ wí rɨxa nóra núɨsáná, o ámɨ aŋɨ ́yoɨ ́Kapaneamɨyo 
nánɨ nurɨ xegɨ ́aŋɨýo ínɨmɨ ŋweaŋáná ámá obaxɨ ́arɨá́ re nɨwiro “O 

ámɨ xegɨ ́aŋɨýo ŋweanɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ e nɨwiro nɨbɨro 2  awí neánɨro 
nɨpáwiro aŋɨýo ínɨmɨ déroro aŋɨ ́ɨẃí e enɨ pɨḱwɨpɨḱwɨ ́inɨro yarɨńá o 
ámá ayɨ ́nɨyonɨ wáɨ ́nɨwirɨ pɨńé repɨyɨ ́wiarɨńá 3  ámá wa eŋɨ ́nɨńɨ sɨwímɨ ́
eŋɨ ́womɨ —O aŋɨ ́epaxomanɨ. Omɨ íkwiaŋwɨýo nikwiárɨro níkwónɨmɨ 
nɨbɨro aí 4 ámá aŋɨ ́ɨẃí e pɨḱwɨpɨḱwɨ ́inɨŋagɨá nɨwɨnɨro aŋɨýo nɨpáwiro 
Jisaso tɨŋ́ɨ ́e tɨpaxɨ ́meŋagɨ nánɨ nɨmeámɨ nɨpeyiro aŋɨ ́rɨẃɨ ́seáyɨyo dánɨ 
aŋɨ ́sɨá́ bɨ Jisaso ŋweaŋe núpɨyiro íkwiaŋwɨ ́xɨó weŋɨńamɨ mɨdɨmɨdánɨ 
gwɨ ́nɨyurárárɨro gwɨýo ɨá́ nɨxɨrɨmáná aŋɨ ́sɨá́ úpɨyíɨé dánɨ awayinɨ 
mamówáráná 5 Jisaso awa xɨómɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro “O negɨ ́ámá eŋɨ ́
sɨwímɨ ́eŋomɨ ananɨ naŋɨ ́imɨxɨpaxɨŕɨnɨ.” yaiwiarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ omɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Íwe, joxɨ ɨẃɨ ́ikárɨnɨŋɨ ́rɨxa yokwarɨmɨ ́siiarɨŋɨnɨ.” uráná 
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6  Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́ wa Jisaso uréwapɨyarɨŋɨṕɨ arɨá́ 
wianɨro nánɨ e nɨŋwearɨńá Jisaso eŋɨ ́sɨwímɨ ́eŋomɨ e urɨɨ́ṕɨ arɨá́ nɨwiro 
ínɨmɨ dɨŋɨ ́re nɨmóa ugɨáwixɨnɨ, 7 “Pí nánɨ rɨá urarɨnɨ? Nionɨ Gorɨxonɨnɨrɨ 
yokwarɨmɨ ́rɨwiiarɨnɨ? Sa Gorɨxonɨ ɨẃɨ ́yokwarɨmɨ ́wiiarɨŋorɨnɨ. Ámá ro 
Gorɨxomɨ rɨperɨrɨ ́numearɨrɨ rɨá yarɨnɨ?” yaiwiarɨńá 8  Jisaso xegɨ ́kwíyɨýo 
dánɨ awa ínɨmɨ dɨŋɨ ́e nɨmóa warɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé 
pí nánɨ nionɨ nánɨ ínɨmɨ ‘O ɨẃɨ ́ámá yarɨgɨá́pɨ yokwarɨmɨ ́wiipaxomanɨ.’ 
nɨmóa warɨŋoɨ?” nurɨrɨ 9 ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá wo ɨẃɨ ́ikárɨnɨŋɨ ́nionɨ 
yokwarɨmɨ ́wiíánáyɨ ́ínɨmɨ imónɨŋagɨ nánɨ ámá woxɨ sɨŋwɨ ́tɨńɨ sɨŋwɨ ́
wɨnɨpaxɨ ́menɨnɨ. E nerɨ aiwɨ nionɨ ámá eŋɨ ́nɨńɨ sɨwímɨ ́eŋɨ ́womɨ ‘Rɨxa 
nɨwiápɨńɨmearɨ dɨxɨ ́íkwiaŋwɨ ́nɨmeámɨ uɨ.’ uránáyɨ ́o naŋɨ ́imónɨágɨ 
ámá nɨyɨńénɨ sɨŋwɨ ́tɨńɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨŕɨnɨ.” nurɨrɨ 10 re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nɨyɨńénɨ nionɨ nánɨ re yaiwipɨŕɨ nánɨ, ‘Ámá imónɨŋo ananɨ ámá xwɨá́ 
tɨýo dáŋɨýɨ ́ɨẃɨ ́ikárɨnɨá́pɨ ananɨ yokwarɨmɨ ́wiipaxorɨnɨ.’ niaiwipɨŕɨ 
nánɨ píránɨŋɨ ́sɨŋwɨ ́nanɨṕoyɨ.” nurɨrɨ 11 eŋɨ ́sɨwímɨ ́eŋomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ re rɨrarɨŋɨnɨ, ‘Joxɨ nɨwiápɨńɨmearɨ dɨxɨ ́íkwiaŋwɨ ́nɨmeámɨ 
aŋɨ ́e nánɨ uɨ.’ rɨrarɨŋɨnɨ.” uráná re eŋɨnigɨnɨ. 12  O rɨxa naŋɨ ́nimónɨrɨ 
nɨwiápɨńɨmearɨ ámá nɨńɨ sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ íkwiaŋwɨ ́xwaŋwɨ ́níkwónɨmɨ 
peyeaŋɨnigɨnɨ. E éáná ámá ayɨ ́sɨrɨ ́nɨpɨkínɨro Gorɨxomɨ seáyɨ e numero re 
rɨgɨáwixɨnɨ, “Nene eŋíná dánɨ aiwɨ ámá wo ro yarɨŋɨṕa axɨṕɨ re yarɨŋagɨ 
mɨwɨnagwárɨnɨ.” rɨgɨáwixɨnɨ.

Ripaiomɨ “Nɨxɨd́eɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
13  Jisaso ámɨ aŋɨ ́e pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨ ipí imaŋɨṕá tɨŋ́ɨ ́e ŋweaŋáná 

oxɨ ́apɨxɨ ́niaíwɨ ́nɨńɨ o tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bayarɨŋagɨá o nuréwapɨya nurɨ 14 sɨnɨ 
ipí imaŋɨṕámɨ nɨpurɨńá Arɨpiasomɨ xewaxo Ripaio —O takisɨ ́nánɨ nɨgwɨ ́
uráparɨŋorɨnɨ. O opisɨ ́aŋɨýo éɨ ́nɨŋwearɨ xegɨ ́omɨŋɨ ́yarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ rɨẃɨýo nɨxɨd́eɨ.” uráná o nɨwiápɨńɨmeámɨ rɨẃɨýo 
nuxɨd́ɨrɨ nuro 15 Ripaioyá aŋɨýo nɨpáwiro Jisaso tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa 
tɨńɨ nɨŋwearo aiwá nɨnɨro ámá takisɨ ́nánɨ nɨgwɨ ́uráparɨgɨá́ wa tɨńɨ 
(Eŋíná Judayɨ ́aŋɨýo takisɨ ́nánɨ nɨgwɨ ́urápɨgɨá́wa takisɨ ́nánɨ nɨgwɨ ́
nurápɨrɨńáyɨ ́wigɨ ́meapɨŕɨá nánɨ nɨgwɨ ́seáyɨ e bɨ ɨẃɨ ́urápagɨá́ eŋagɨ 
nánɨ ámá nɨńɨ awa nánɨ xwioxɨýo dánɨ wikɨ ́nɨwónɨro kɨḱɨḿí nɨwimónɨrɨ 
yagɨá́rɨnɨ.) Awa tɨńɨ ɨẃɨ ́yarɨgɨá́ wínɨyɨ ́tɨńɨ ámá ayɨ ́obaxɨ ́Jisasomɨ 
nɨxɨd́ɨro nánɨ ayɨ ́enɨ nawínɨ Jisaso tɨńɨ aiwá nɨnɨro yarɨńá 16  ámá Parisiyɨ 
rɨnɨŋɨýɨ ́wayá ámá Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́ wa Jisaso ámá 
takisɨ ́nánɨ nɨgwɨ ́uráparɨgɨá́ wa tɨńɨ ɨẃɨ ́yarɨgɨá́ wínɨyɨ ́tɨńɨ aiwá nawínɨ 
narɨŋagɨá nɨwɨnɨro xegɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ Jisaso nánɨ re urɨgɨáwixɨnɨ, “O 
pí nánɨ ámá takisɨ ́nánɨ nɨgwɨ ́nearáparɨgɨá́ awa tɨńɨ ɨẃɨ ́yarɨgɨá́ ayɨ ́tɨńɨ 
nawínɨ aiwá nɨro iniɨgɨ ́nɨro yarɨŋoɨ? O naŋɨ ́rɨyarɨnɨ?” urarɨńá 17 Jisaso e 
urarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ bɨ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá sɨmɨxɨ ́
mepa nerɨńá xwɨrɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ warɨgɨá́manɨ. Sɨmɨxɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́warɨgɨá́rɨnɨ. 
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Nionɨ enɨ ámá ‘Nionɨ nɨgɨṕɨ wé rónɨŋɨnɨ.’ yaiwinarɨgɨá́yɨ ́nánɨ mɨbɨŋárɨnɨ. 
Ámá ‘Nionɨ ɨẃɨ ́yarɨŋáonɨrɨnɨ.’ yaiwinarɨgɨá́yɨ ́wigɨ ́uyɨńiɨ ́yarɨgɨá́pɨ 
yokwarɨmɨ ́wiíáná ayɨ ́wé rónɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨ nánɨ bɨŋárɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Pí nánɨ aiwá ŋwɨá́ mɨŋweaayarɨŋoɨ?” urɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
18  Jisaso tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ aiwá ŋwɨá́ bɨ mɨŋweapa yarɨŋagɨá 

Jono wayɨ ́numeaia warɨŋoyá wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ ámá Parisiyɨ rɨnɨŋowa 
tɨńɨ aiwá nánɨ ŋwɨá́ nɨŋwɨrárɨnayiróná Jonoyá wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ 
Parisiowayá wiepɨsarɨgɨá́ wa tɨńɨ nawínɨ nuro Jisasomɨ nɨwímearo re 
urɨgɨáwixɨnɨ, “Jonoyá neaiepɨsarɨŋone tɨńɨ Parisiowayá neaiepɨsarɨgɨóne 
tɨńɨ aiwá nánɨ ŋwɨá́ ŋwɨrárɨnayarɨŋwɨnɨ. Pí nánɨ joxɨyá wiepɨsarɨŋowa 
aiwá ŋwɨá́ mɨŋweá yarɨŋoɨ?” uráná 19 Jisaso ewayɨ ́xwɨyɨá́ bɨ nurɨrɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá apɨxɨ ́sɨŋɨ ́ŋwɨrárɨó sɨnɨ ŋweaŋáná oyá nɨkumɨxɨnɨrɨ 
emearɨgɨá́wa aiwá ŋwɨá́ nɨxeŋwɨrárɨnɨro yarɨgɨá́ranɨ? Oweoɨ, o sɨnɨ awa 
tɨńɨ ŋweaŋáná aiwá ŋwɨá́ xeŋwɨrárɨnɨpaxɨ ́menɨnɨ. 20 E nerɨ aiwɨ o apɨxɨ ́
nɨmearɨ nɨŋweaŋɨsáná eŋáná ámá wí omɨ anɨńɨmɨxáná íná aiwá ŋwɨá́ 
ŋweapɨŕɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ xewanɨŋo apɨxɨ ́sɨŋɨ ́ŋwɨrárɨó́nɨŋɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ 
ewayɨ ́xwɨyɨá́ e urɨŋɨnigɨnɨ. 21 Ewayɨ ́xwɨyɨá́ ámɨ bɨ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ámá rapɨrapɨ ́eŋínaŋɨ ́nɨyíga bagɨá́ wú axenɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨńá rapɨrapɨ ́
sɨŋɨ ́sɨnɨ wayɨ ́mɨrónɨŋɨ ́wú nɨmearo nupákiro gwɨ ́kiwearɨgɨá́manɨ. E 
yanɨro éɨá́yɨ ́wayɨ ́róáná sɨŋɨ ́upákíɨú́ nɨkɨkarínɨrɨ eŋɨ ́nɨpɨperɨńá eŋínaŋú 
xwé naxega unɨŋoɨ.” nurɨrɨ ayɨ ́wigɨ ́eŋíná dánɨ “Nene e nerɨńá wé rónɨŋɨ ́
nimónɨrane nɨperɨńáyɨ,́ ananɨ Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ peyanɨẃárɨnɨ.” nɨra 
wagɨá́pɨ sɨnɨ yarɨgɨá́pɨ tɨńɨ oyá xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́tɨńɨ nawínɨ ɨkwieropɨŕɨxɨnɨrɨ 
ewayɨ ́xwɨyɨá́ e urɨŋɨnigɨnɨ. 22  Ámɨ axɨṕɨ oyaiwípoyɨnɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ámá iniɨgɨ ́wainɨ ́sɨŋɨ ́nɨmearo memé wará sɨxɨ ́soyɨ ́axɨýo iwajɨá́ 
yarɨgɨá́manɨ. Iwajɨá́ yanɨro éɨá́yɨ ́núpɨyimɨ nɨpurɨ sɨxɨ ́soyɨẃá enɨ rɨxa sɨpí 
enɨŋoɨ. Wainɨ ́sɨŋɨ ́memé wará sɨxɨ ́sɨŋɨýo iwajɨá́ yarɨgɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Sabarɨá́yo ŋwɨá́xɨnɨ.” rɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
23  Jisaso tɨńɨ wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ Sabarɨá́yo aŋɨ ́nemero witɨ ́aiwá 

omɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e óɨýo nɨpurɨńá wiepɨsarɨŋowa witɨ ́siyɨ ́nɨyíraga warɨńá 
24 ámá Parisiyɨ rɨnɨŋɨýɨ ́wa omɨ yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Awa pí nánɨ 
‘Sabarɨá́yo ŋwɨá́rɨnɨ.’ rɨnɨŋɨṕɨ nɨwiaíkiro witɨ ́aiwá nɨyírɨro narɨŋoɨ?” 
urɨágɨá 25-26  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé xwɨyɨá́ negɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́Depito 
nánɨ eánɨŋɨṕɨ ɨá́ nɨroro aiwɨ dɨŋɨ ́wí mɨmoarɨŋoɨ. Eŋíná Depito, ámá 
Abaiataoyɨ rɨnɨŋo —O eŋíná apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́xwé worɨnɨ. O xegɨ ́
Judayɨ ́Gorɨxomɨ rɨdɨyowá wianɨro nánɨ senɨá́ aŋɨ ́pákínɨŋɨýo meweŋáná, 
Depito tɨńɨ xegɨ ́ámá nɨkumɨxɨnɨrɨ emearɨgɨá́wa tɨńɨ aiwá meŋagɨ nánɨ 
agwɨ ́wiarɨńá o senɨá́ aŋɨ ́pákínɨŋiwámɨ nɨpáwirɨ bisɨḱerɨá́ Gorɨxo nánɨ 
peaxɨ ́tɨnɨŋɨṕɨ umeaíáná Depito nɨnɨrɨ xegɨ ́ámáyo enɨ nɨnɨrɨ wiŋɨnigɨnɨ. 
Bisɨḱerɨá́ apɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wanɨ ananɨ nɨpaxɨŕɨnɨ. Apɨ Depito 
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nɨnɨrɨ aiwɨ Gorɨxo o nánɨ xwɨyɨá́ bɨ murɨ ́eŋáná gɨ ́wiepɨsarɨŋá rowa enɨ 
agwɨ ́wiarɨŋagɨ nánɨ yarɨńá pí nánɨ xwɨyɨá́nɨ meararɨŋoɨ?” nurɨrɨ 27 re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Gorɨxo ámá xámɨ nimɨxárɨmáná sɨá́ wɨyi kikiɨá́ ŋwearo dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́yínɨro epɨŕɨ nánɨ Sabarɨá́ tɨŋɨŕɨnɨ. Sabarɨá́ xámɨ nɨtɨrɨ ámá rɨẃɨýo 
Sabarɨá́yo mewepɨŕɨá nánɨ imɨxɨŋɨḿanɨ. 28  Ayɨnánɨ ámá imónɨŋáonɨ 
Sabarɨá́ ayo aí xiáwonɨrɨnɨ. Nionɨ ‘Sabarɨá́yo ayɨ ́ananɨrɨnɨ.’ rɨpaxɨ ́
imónɨŋáonɨrɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Ámá wé kɨrɨŋɨ ́eŋɨ ́womɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3  1 Jisaso ámɨ rotú aŋɨ ́wiwámɨ nɨpáwirɨ ámá wé kɨrɨŋɨ ́eŋɨ ́wo 
ŋweaŋagɨ nɨwɨnɨrɨ uréwapɨyarɨńá 2  ámá Parisi wa —Awa re 

rarɨgɨá́rɨnɨ, “Sabarɨá́yo omɨŋɨ ́nerɨńáyɨ ́ayɨ ́ŋwɨá́rɨnɨ. Ámá aí Sabarɨá́yo 
naŋɨ ́nimɨxɨrɨńáyɨ ́ayɨ ́ŋwɨá́rɨnɨ.” rarɨgɨá́rɨnɨ. Awa Jisaso ámá wé 
kɨrɨŋɨ ́eŋɨ ́omɨ Sabarɨá́yo naŋɨ ́wimɨxáná omɨ xwɨyɨá́ mearanɨro nánɨ 
sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro ŋweaŋagɨá aiwɨ 3  o wé kɨrɨŋɨ ́eŋomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nɨwiápɨńɨmeámɨ nɨbɨrɨ áwɨnɨ e éɨ ́roɨ.” nurɨrɨ 4 Parisiowamɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Segɨ ́dɨŋɨ ́píoɨ moarɨŋoɨ? ‘Sabarɨá́yo ámáyo naŋɨ ́nɨwiirɨńáyɨ ́
ayɨ ́ananɨrɨnɨ.’ rɨyaiwiarɨŋoɨ? ‘Sabarɨá́yo sɨpí nɨwikárɨrɨńáyɨ ́ayɨ ́ananɨrɨnɨ.’ 
rɨyaiwiarɨŋoɨ?” nurɨrɨ ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Sabarɨá́yo sɨmɨxɨýo píránɨŋɨ ́
nimɨxɨrɨńáyɨ ́ayɨ ́ananɨrɨnɨ.’ rɨyaiwiarɨŋoɨ? ‘Ámá nɨpɨkirɨńáyɨ ́ayɨ ́
ananɨrɨnɨ.’ rɨyaiwiarɨŋoɨ?” urɨágɨ aiwɨ awa xwɨyɨá́ bɨ murɨgɨáwixɨnɨ. 
5 Xwɨyɨá́ bɨ murarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨmerɨńá wikɨ ́nɨwóga nurɨ 
awa wé ikɨ ́eŋomɨ wá bɨ mɨwianɨ ́dɨŋɨ ́kɨḱɨḿí nɨwimóga warɨŋagɨá 
nɨwɨnɨrɨ awa nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí enɨ nɨwirɨ omɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wé ɨéapá 
énapeɨ.” uráná o wé ɨéapá nerɨńá re eŋɨnigɨnɨ. Rɨxa naŋɨ ́imónɨŋɨnigɨnɨ. 
6  Rɨxa naŋɨ ́imónɨágɨ Parisiowa sɨŋwɨ ́e nɨwɨnɨro nɨwiápɨńɨmeámɨ 
nɨpeyearo ámá mɨxɨ ́ináyɨ ́Xeroto tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨrɨ emearɨgɨá́wa tɨńɨ awí 
neánɨro Jisasomɨ pɨkianɨro nánɨ ínɨmɨ mekaxɨ ́megɨáwixɨnɨ.

Ipípámɨ dánɨ ámá obaxɨýo uréwapɨyiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
7 Jisaso, Parisiowa xɨó nánɨ mekaxɨ ́mearɨŋagɨá, o xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa 

tɨńɨ ámɨ ipíwá rɨwoŋɨḿɨnɨ úáná ámá Gariri pɨropenɨsɨýo dáŋɨ ́obaxɨ ́
omɨ númɨ nuro ámá Judia pɨropenɨsɨýo dáŋɨýɨ ́tɨńɨ 8  wigɨ ́aŋɨ ́xwé yoɨ ́
Jerusaremɨ áwɨnɨ e mɨrɨnɨŋɨṕimɨ dáŋɨýɨ ́tɨńɨ xwɨá́ yoɨ ́Idumia ŋweáyɨ ́
tɨńɨ ámá iniɨgɨ ́Jodanɨ rapáyo orɨwámɨdánɨ ŋweáyɨ ́tɨńɨ émáyɨ ́aŋɨ ́biaú 
Saidonɨ tɨńɨ Taia tɨńɨ tɨŋ́ɨ ́e ŋweáyɨ ́tɨńɨ ámá xwé obaxɨ ́ayɨ ́Jisaso yarɨŋɨṕɨ 
nánɨ arɨá́ nɨwiro xɨó tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bɨmiarɨŋagɨá 9-10 Jisaso ámá obaxɨ ́
sɨmɨxɨýo naŋɨ ́imɨmɨxɨmɨ ́éɨ ́eŋagɨ nánɨ ámá nɨńɨ sɨmɨxɨýɨ ́omɨ amáɨ ́
rónanɨro nánɨ ɨkwɨkwierɨ ́niga warɨŋagɨá nánɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá obaxɨ ́amáɨ ́nɨnɨrónɨrɨńá nɨnɨxoyɨṕióa nɨbarɨŋoɨ. Ewéyo 
pɨxemoánɨmɨ nánɨ píránɨŋɨ ́aŋwɨ e nɨtípoyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 11 Ámá imɨó́ dɨŋɨ ́
xɨxéroarɨgɨá́yɨ ́Jisasomɨ nɨwɨnɨrɨńáyɨ ́sɨḿɨmaŋɨḿɨnɨ nɨpɨḱínɨmearo waunɨ ́
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nɨwikárɨnɨro “Niaíwɨ ́Gorɨxoyáoxɨrɨnɨ.” uranɨro yarɨŋagɨá nánɨ 12  o mɨxɨ ́
numáɨnowárɨrɨńá mɨxɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ Gorɨxomɨ 
xewaxonɨ eŋagɨ nánɨ áwaŋɨ ́mɨrowiáropanɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Xegɨ ́wiepɨsinɨá́wamɨ rɨṕeaŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
13  Jisaso dɨẃɨýo nánɨ nɨyirɨ ámá xɨó xegɨ ́wimónarɨŋowamɨ “Soyɨńé 

enɨ yapɨṕoyɨ.” uráná awa enɨ xɨó tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨyiro wímeááná 14-15 o 
ámá wé wúkaú sɨkwɨ ́waú xɨó tɨńɨ emepɨŕɨá nánɨ imónɨro xɨó nánɨ wáɨ ́
nurɨmero ámá imɨó́ xɨxéroarɨŋɨýɨ ́mɨxɨ ́umáɨnowárɨpaxɨ ́nimónɨro ero 
epɨŕɨá nánɨ rɨṕeaŋɨnigɨnɨ. 16  Ámá wé wúkaú sɨkwɨ ́waú xɨó rɨṕeaŋowa 
wigɨ ́yoɨ ́rowarɨnɨ. Wo Saimono —O Jisaso yoɨ ́ámɨ bɨ Pitaoyɨ wɨŕɨŋorɨnɨ. 
O tɨńɨ 17 ámɨ waú Sebediomɨ xewaxowaú Jemiso tɨńɨ xogwáo Jono tɨńɨ 
—Awaúmɨ Jisaso yoɨ ́Boanesisowaúyɨ —Yoɨ ́mɨḱɨ ́ayɨ ́awaú akɨrɨwɨńɨŋɨ ́
imónɨgɨí́waú eŋagɨ nánɨrɨnɨ. Yoɨ ́e wɨŕɨŋowaú tɨńɨ 18  ámɨ wo Adɨruo tɨńɨ 
ámɨ wo Piripo tɨńɨ ámɨ wo Batoromuo tɨńɨ ámɨ wo Matɨyuo tɨńɨ ámɨ wo 
Tomaso tɨńɨ ámɨ wo Arɨpiasomɨ xewaxo Jemisoyɨ rɨnɨŋo tɨńɨ ámɨ wo 
Tadiaso tɨńɨ ámɨ wo Saimono —O yoɨ ́ámɨ bɨ Seretoyɨ rɨnɨŋɨýɨ ́—Yoɨ ́mɨḱɨ ́
ayɨ ́“Émáyɨ ́ámɨ oxɨd́owáraneyɨ.” rarɨgɨá́yɨ ́nánɨrɨnɨ. E rɨnɨŋo tɨńɨ 19 ámɨ 
wo yoparo Isɨkariotɨ dáŋɨ ́Judaso —O Jisaso nánɨ mɨyɨ ́rorɨŕɨmeŋorɨnɨ. O 
tɨńɨ ámá wé wúkaú sɨkwɨ ́waú awamɨ rɨṕeaŋɨnigɨnɨ.

“O oboyá eŋɨ ́eánɨŋɨ ́tɨńɨ yarɨnɨ.” rɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
20 Jisaso tɨńɨ wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ ámɨ aŋɨ ́e nánɨ nuro ŋweaŋáná ámá 

obaxɨ ́o tɨŋ́ɨ ́e awí neánɨro epɨŕoyɨ ́wiarɨŋagɨá nánɨ nɨyórɨḿoro aiwá 
mɨnɨpaxɨ ́wimónarɨŋagɨá 21 Jisasomɨ xexɨrɨḿeáyɨ ́ámá wí xɨó nánɨ 
“Xewanɨŋo rɨxa majɨá́ nikárɨnɨrɨ yarɨnɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ nɨwiro omɨ 
nɨwirɨmeámɨ wanɨro nánɨ barɨńá 22  Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́mewegɨá́ wa aŋɨ ́yoɨ ́
Jerusaremɨ dánɨ nɨbɨmáná Jisaso tɨŋ́ɨ ́e rémónapɨá́wa ámáyo Jisaso nánɨ 
re nura ugɨáwixɨnɨ, “Imɨó́ xɨráónɨŋɨ ́imónɨŋo Bieseburoyɨ rɨnɨŋo —O xegɨ ́
yoɨ ́bɨ Setenorɨnɨ. O Jisasomɨ rɨẃɨḿɨnɨ nɨrómáná xɨxéroŋagɨ nánɨ o ámá 
imɨó́ xɨxéroarɨŋɨýo mɨxɨ ́umáɨnowárarɨnɨ.” nura warɨŋagɨá nánɨ 23  Jisaso 
awamɨ “Niɨwanɨŋonɨ tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bɨṕoyɨ.” nurɨrɨ ewayɨ ́ikaxɨ ́bɨ nurɨrɨńá 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Seteno xegɨ ́wɨámɨ mɨxɨ ́umáɨnowárɨpaxɨ ́imónɨnɨ.’ 
rɨyaiwiarɨŋoɨ?” nurɨrɨ 24 ewayɨ ́xwɨyɨá́ rɨpɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá axowa mɨxɨ ́
ninɨro xepɨxepá nɨrónɨróná eŋɨ ́mɨweánɨpa nero mɨmiaŋwɨ ́upɨŕɨá́rɨnɨ. 
25 Ámá gwɨ ́axɨŕí enɨ mɨxɨ ́ninɨro xepɨxepá nɨrónɨróná eŋɨ ́mɨweánɨpa nero 
xwɨá́mɨ imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ “Seteno xegɨ ́wɨámɨ mɨxɨ ́umáɨnowárɨpaxɨ ́
mimónɨŋagɨ nánɨ rɨá neararɨnɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ apɨ 
nurɨmáná 26  ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Seteno enɨ xegɨ ́wɨámɨ tɨńɨ mɨxɨ ́ninɨro 
xepɨxepá nɨrónɨrónáyɨ ́wiwanɨŋowa eŋɨ ́meánɨ ́ninɨro xopɨrárɨ ́inɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” 
nurɨrɨ ayɨ ́xewanɨŋo nánɨ dɨŋɨ ́re oyaiwípoyɨnɨrɨ “Setenoyá eŋɨ ́eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
mé omɨ xopɨrárɨ ́wimɨnɨrɨ rɨá yarɨnɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ nánɨ 27 ámɨ ewayɨ ́
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xwɨyɨá́ rɨpɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá wo ámá rɨá́ rɨŋɨ ́woyá iyɨá́ ɨá́ urápekɨxémɨnɨrɨ 
nánɨ oyá aŋɨýo nɨpáwirɨńá amíná aŋɨ ́xiáwomɨ gwɨ ́nɨyirɨ nɨtɨmáná amɨpí 
oyá ananɨ urápekɨxenɨgɨnɨ.” nurɨrɨ 28  ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ nepa 
seararɨŋɨnɨ. Ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨranɨ, rɨperɨrɨ ́inarɨgɨá́pɨranɨ, amɨpí sɨpí nɨńɨ ámá 
yarɨgɨá́pɨ Gorɨxo ananɨ yokwarɨmɨ ́seaiinɨá́rɨnɨ. 29 E nerɨ aiwɨ ámá Gorɨxoyá 
kwíyɨ ́nánɨ rɨperɨrɨ ́méɨá́yɨ ́Gorɨxo e rɨá́pɨ ámɨ wí yokwarɨmɨ ́wiinɨá́manɨ. 
Anɨŋɨ ́e nimónɨrɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 30 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e 
urɨŋɨnigɨnɨ. Gorɨxoyá kwíyɨ ́tɨńɨ imɨó́ mɨxɨ ́umáɨnowárarɨŋagɨ aiwɨ awa 
Gorɨxoyá kwíyɨ ́rɨperɨrɨ ́nɨmearɨro “Jisaso imɨó́ dɨŋɨ ́xɨxéroŋagɨ nánɨ imɨó́ 
wɨámɨ mɨxɨ ́umáɨnowárarɨnɨ.” rarɨŋagɨá nánɨ Jisaso xwɨyɨá́ apɨ urɨŋɨnigɨnɨ.

Xɨnáí tɨńɨ xexɨrɨḿeáowa tɨńɨ nánɨrɨnɨ.
31 Jisaso sɨnɨ aŋɨýo ŋweaŋáná xegɨ ́xɨnáí tɨńɨ xogwáowa tɨńɨ 

nɨrémónapɨro bɨárɨwámɨnɨ nɨrómáná “Jisaso nɨẃiapɨrɨ sɨŋwɨ ́oneanɨnɨ.” 
uráná 32  ámá Jisasomɨ epɨŕoyɨ ́nɨwiro mɨnɨ mɨnɨ nɨŋweaxa pugɨá́ wí 
re urɨgɨáwixɨnɨ, “Ai dɨxɨ ́rɨnáí tɨńɨ rɨrɨxɨḿeáowa tɨńɨ bɨárɨwámɨnɨ 
nɨrómáná joxɨ nánɨ rarɨŋoɨ.” urɨágɨá 33  o “Ewayɨ ́xwɨyɨá́ bɨ rɨá 
neararɨnɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, “Ámá gɨyɨ ́gɨ ́nókí tɨńɨ gɨ ́
nɨrɨxɨḿeáowa tɨńɨrɨnɨ?” nurɨrɨ 34 ámá mɨnɨ mɨnɨ nɨŋweaxa pugɨá́yo sɨŋwɨ ́
nɨwɨnɨmerɨńá re urɨŋɨnigɨnɨ, “Gɨ ́inókíwayɨńé, nɨrɨxɨḿeáowayɨńé rɨxa tɨ ́
ŋweagɨá́ ayoɨ. 35 Ámá gɨyɨ ́Gorɨxo rɨŋɨýo dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoro xɨd́arɨgɨá́yɨ ́ayɨ ́gɨ ́
inókíwánɨŋɨ ́tɨńɨ gɨ ́nɨrɨxɨḿeánɨŋɨ ́tɨńɨ imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Ewayɨ ́ikaxɨ ́witɨ ́siyɨ ́wiároŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

4  1 Jisaso ámɨ ipí Gariri imaŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurɨ nuréwapɨyirɨ ámá xwé obaxɨ ́
awí neánɨro epɨŕoyɨ ́wiarɨŋagɨá o ewéyo nɨpɨxemoánɨrɨ éɨ ́nɨŋwearɨ ámá 

nɨńɨ sɨnɨ ipí imaŋɨ ́e ŋweaŋáná 2  o nuréwapɨyirɨńá xɨxewisɨ ́xwɨyɨá́ amɨpí 
obaxɨ ́nánɨ nuréwapɨyirɨ 3 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Arɨá́ époyɨ. Ámá wo o xegɨ ́omɨŋɨýo 
axɨṕɨ witɨ ́siyɨ ́nɨwiáróa umɨnɨrɨ nánɨ nurɨ 4 xwɨá́ yunɨ ́ikɨxeárɨnɨŋe píránɨŋɨ ́
nɨwiáróa nurɨ aiwɨ wí óɨ ́maŋɨṕá tɨńɨ piéróáná iŋɨ ́nɨbɨro mɨmeánɨ ́eŋɨnigɨnɨ. 
5 Ámɨ wí sɨŋ́á ínɨmɨ yapɨnɨŋáná xwɨá́ onɨmiápɨ seáyɨ e eŋáná wiáróɨýɨ ́xwɨá́ 
akwɨnɨá́náɨ eŋagɨ nánɨ apaxɨ ́mé nerápɨmáná 6 sogwɨ ́nɨwepɨńɨrɨ xaíwɨ ́anarɨńá 
pɨpɨŋɨ ́mɨwárɨŋagɨ nánɨ nɨyɨweánɨrɨ yeáyɨ ́yárɨŋɨnigɨnɨ. 7 Ámɨ wí emɨ ́pɨpɨŋɨ ́
arɨḱiárɨnɨŋe wiáróɨýɨ ́emɨ ́pɨpɨŋɨýo dánɨ nerápɨrɨ xeŋwɨrárɨŋagɨ nánɨ witɨ ́siyɨ ́
apɨ ná mɨweŋɨnigɨnɨ. 8 Ámɨ wí xwɨá́ naŋɨ ́e wiáróɨýɨ ́píránɨŋɨ ́nerápɨrɨ xwé nerɨ 
ná nɨkɨkɨreánɨrɨńá wí xwé onɨmiápɨ nɨwerɨ wí xwé obaxɨ ́nɨwerɨ wí aga dɨŋɨ ́
nɨmorɨ ɨá́ mɨropaxɨ ́weŋɨnigɨnɨ.” nurɨrɨ 9 ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Seyɨńé witɨ ́siyɨ ́
nánɨ nionɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ rɨá́ apɨ nánɨ arɨá́ ókiarɨ ́nɨmónɨṕoyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Eŋíná rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ ewayɨ ́ikaxɨ ́urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
10 Idáná o xegɨṕɨ ŋweaŋáná wiepɨsarɨŋowa wé wúkaú sɨkwɨ ́waú tɨńɨ 

ámá wí xɨó tɨńɨ emearɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ wigɨṕɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ xɨó rɨɨ́ṕɨ nánɨ yarɨŋɨ ́
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wiarɨńá 11 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ Gorɨxo seyɨńé xɨó xegɨ ́xwioxɨýo 
mɨmeámɨ ́nerɨ seameŋweanɨá nánɨ eŋíná dánɨ ínɨmɨ imónɨŋɨṕɨ nionɨ 
rɨxa wɨá́ searókiamoarɨŋɨnɨ. E nerɨ aiwɨ ámá nionɨ dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕó 
wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ néra warɨgɨá́yo nionɨ uréwapɨyarɨńá mɨḱɨṕɨ arɨá́ mɨní 
ewayɨ ́xwɨyɨá́ rarɨŋápɨnɨ arɨá́ niarɨŋoɨ. 12  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́nɨ 
urarɨŋɨnɨ. Gorɨxoyá xwɨyɨá́ wɨá́ rókiamoagɨ ́Aisaiaoyɨ rɨnɨŋo ámá nionɨ 
dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕó wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ néra warɨgɨá́yɨ ́nánɨ eŋíná nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́
re eaŋɨnigɨnɨ, ‘Ámá ayɨ ́wigɨ ́uyɨńiɨ ́yarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ mamóánáyɨ ́Gorɨxo 
yokwarɨmɨ ́wiinɨgɨnɨrɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ arɨá́ nɨwirɨńá arɨá́ nɨwiro aiwɨ nɨjɨá́ 
mimónɨ ́ero sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro aiwɨ dɨŋɨ ́mɨmó ero epɨŕɨ 
nánɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́nɨ urɨnɨá́rɨnɨ.’ Aisaiao eŋíná rɨẃamɨŋɨ ́e eaŋɨṕɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ nionɨ xɨxenɨ e yarɨŋɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Ewayɨ ́ikaxɨ ́witɨ ́siyɨ ́wiároŋɨ ́mɨḱɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
13  O ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé ewayɨ ́xwɨyɨá́ nionɨ rɨá́pɨ sɨnɨ majɨá́ 

rimónɨŋoɨ? Ewayɨ ́xwɨyɨá́ apɨ nɨjɨá́ mimónɨpa nerɨńáyɨ,́ ewayɨ ́xwɨyɨá́ 
nionɨ rarɨŋá nɨpɨnɨ arɨge nerɨ nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ? Mɨḱɨṕɨ áwaŋɨ ́
osearɨmɨnɨrɨ rarɨŋɨnɨ. 14 Ámá witɨ ́siyɨ ́wiároarɨŋoyɨ ́xwɨyɨá́ Gorɨxo nánɨ 
wáɨ ́nemerɨ urɨmearɨŋónɨŋɨ ́imónɨnɨ. 15 Ámá wí witɨ ́siyɨ ́óɨṕá tɨńɨ piéróɨṕɨ 
iŋɨ ́nɨbɨrɨ manarɨŋɨýɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ. Ayɨ ́xwɨyɨá́ Gorɨxo nánɨ arɨá́ wíɨá́pɨ 
Seteno ayɨ ́Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́mopɨŕɨxɨnɨrɨ aŋɨńɨ nɨbɨrɨ pɨŕɨpɨŕɨ ́nɨwirɨ emɨ 
mɨmeámɨ ́yarɨŋɨŕɨnɨ. 16  Ámá ámɨ wí witɨ ́siyɨ ́sɨŋ́á ínɨmɨ yapɨnɨŋáná seáyɨ 
e xwɨá́ onɨmiápɨ eŋáná wiáróɨýɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ. Ayɨ ́xwɨyɨá́ Gorɨxo nánɨ arɨá́ 
nɨwiróná yayɨ ́nɨwinɨrɨ nɨxɨd́anɨro yarɨńá 17 xwɨyɨá́ ná ínɨmɨ pɨpɨŋɨńɨŋɨ ́
mɨwárɨŋagɨ nánɨ anɨŋɨ ́xɨd́arɨgɨá́manɨ. Xwɨyɨá́ Gorɨxo nánɨ xɨd́anɨro 
yarɨŋagɨá nánɨ ámá wí nɨbɨro nepa eŋɨ ́neánɨro rɨá xɨd́arɨŋoɨnɨrɨ iwamɨó́ 
nɨwíwapɨyirɨ xeanɨŋɨ ́wikeáráná apaxɨ ́mé pɨńɨ wiárarɨgɨá́rɨnɨ. 18  Ámá ámɨ 
wí witɨ ́siyɨ ́emɨ ́pɨpɨŋɨ ́arɨḱiárɨnɨŋe wiáróɨýɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ. Ayɨ ́enɨ xwɨyɨá́ 
Gorɨxo nánɨ arɨá́ nɨwiro aiwɨ 19 amɨpí xwɨá́yo dáŋɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́obɨbaxɨ ́
nɨmoro ‘Amɨpí wí nionɨ mɨnɨmúropa oninɨ.’ nɨyaiwiro amɨpí wí nánɨ 
‘Arɨge nímeanɨá́rɨánɨ?’ nɨyaiwia nurɨńáyɨ ́witɨ ́emɨ ́nerápɨrɨ xeŋwɨrárarɨŋɨ ́
yapɨ nimónɨro aiwá ná mɨkɨkɨreánarɨŋɨýɨ ́yapɨ imónarɨgɨá́rɨnɨ. 20 Ámá ámɨ 
wí witɨ ́siyɨ ́xwɨá́ naŋɨ ́imónɨŋe wiáróɨýɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ. Ayɨ ́xwɨyɨá́ Gorɨxo 
nánɨ arɨá́ nɨwiro dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoro píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨróná witɨ ́siyɨ ́aiwá ná wí 
xwé onɨmiápɨ werɨ wí xwé obaxɨ ́werɨ wí aga dɨŋɨ ́nɨmorɨ ɨá́ mɨropaxɨ ́
werɨ yarɨŋɨýɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ.” Ewayɨ ́xwɨyɨá́ mɨḱɨṕɨ nánɨ áwaŋɨ ́e urɨŋɨnigɨnɨ.

Ewayɨ ́ikaxɨ ́ramɨxɨ ́nánɨrɨnɨ.
21 O wiepɨsarɨŋowa “Ámá ayo anɨŋɨ ́yumɨí́ winɨá́rɨnɨ.” yaiwipɨŕɨxɨnɨrɨ 

sɨnɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ nánɨ áwaŋɨ ́nurɨrɨńá re urɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Ámá ramɨxɨ ́
nɨmɨxárómáná sɨxɨ ́xwé wá nɨmearɨ upɨxákwiárɨpɨŕɨxɨnɨ.’ rɨyaiwiarɨŋoɨ? 
‘Pieŋɨ ́íkwiaŋwɨýo ínɨmɨ tɨpɨŕɨxɨnɨ.’ rɨyaiwiarɨŋoɨ? Oweoɨ, íkwiaŋwɨýo 
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sɨŋánɨŋɨ ́e tarɨgɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 22  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ eŋíná dánɨ Gorɨxo 
xɨó xegɨ ́xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ seameŋweanɨá nánɨ ínɨmɨ imónɨŋɨṕɨranɨ, 
amɨpí pɨńɨ ́imónɨŋɨṕɨranɨ, nɨpɨnɨ sɨŋánɨ imónɨnɨá́rɨnɨ. 23  Xwɨyɨá́ nionɨ 
seararɨŋápɨ nánɨ arɨá́ ókiarɨ ́nɨmónɨṕoyɨ.” nurɨrɨ 24-25  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Arɨá́ 
nɨnirɨńá dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́nɨmoro arɨá́ nirɨɨ́nɨ. E nerɨńáyɨ,́ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ 
nɨjɨá́ nimónɨro sɨnɨ dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́nɨmoro arɨá́ nɨnia nurɨńáyɨ,́ oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ 
nɨjɨá́ ámɨ wínɨ nimóga upɨŕɨá́rɨnɨ. E mepa nerɨńáyɨ,́ pɨńé nionɨ seararɨŋápɨ 
rɨẃɨḿɨnɨ mamoro íkɨ ́nemoro nerɨńáyɨ,́ xwɨyɨá́ Gorɨxo nánɨpɨ nɨjɨá́ wí 
imónɨpɨŕɨá́manɨ. Xwɨyɨá́ Gorɨxo nánɨpɨ nɨjɨá́ onɨmiápɨ imónɨgɨá́yɨ ́aí 
xewanɨŋo ámɨ pɨŕɨpɨŕɨ ́winɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Ewayɨ ́ikaxɨ ́witɨ ́siyɨ ́xegɨṕɨ erápɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
26  O sɨnɨ ámá e ŋweagɨá́ nɨyonɨ xwɨyɨá́ Gorɨxo xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ 

umeŋweanɨá nánɨpɨ nurɨrɨńá ámɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ bɨ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Gorɨxo xɨó xegɨ ́xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ seameŋweanɨá́pɨ re imónɨnɨ. 
Ámá wo omɨŋɨýo nánɨ nurɨ witɨ ́siyɨ ́nɨwiáróa núɨsáná 27 sá werɨ 
wiápɨńɨmearɨ yarɨńá witɨ ́siyɨ ́rɨxa nerápɨrɨ xwé nerɨ o ‘Arɨge nerápɨrɨ rɨá 
peyarɨnɨ?’ yaiwiarɨńá 28  xegɨṕɨ xwɨá́yo dánɨ nɨpeyirɨ ɨwɨ ́niga nɨyirɨ siyɨ ́
nerɨ ná nɨkɨkɨreága nɨpeyirɨ 29 yóɨ ́éáná rɨxa mipaxɨ ́eŋagɨ nɨwɨnɨrɨńá 
kirá nɨmearɨ mɨwákwímɨ ́yarɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. Gorɨxo xegɨ ́xwioxɨýo 
mɨmeámɨ ́nerɨ umeŋweanɨá́pɨ axɨṕɨ iwamɨó́ nerɨńá ayɨ ́dɨŋɨ ́“Arɨge 
nerɨńá xwé imónɨnɨá́rɨnɨ?” nɨyaiwiro aiwɨ “Xegɨṕɨ xwé imónɨnɨá́rɨnɨ.” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ nánɨ e urɨŋɨnigɨnɨ.

Ewayɨ ́ikaxɨ ́masɨté siyɨ ́nánɨrɨnɨ.
30 Ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Pí pí ewayɨ ́xwɨyɨá́ nɨrɨrane Gorɨxo 

xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ neameŋweanɨá́pɨ nánɨ ranɨẃɨnɨ? 31 O nɨbɨrɨ 
neameŋweanɨá́pɨ masɨté aiwá siyɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ. Masɨté aiwá siyɨ ́nurɨrɨńá 
aga onɨmiápia wiároarɨgɨá aiwɨ 32  nerápɨmáná xwé nerɨ aiwá nɨńɨ 
negɨ ́omɨŋɨýo yarɨŋɨṕimɨ seáyɨ e nɨmúrorɨ reŋɨ ́sepiá wiexáráráná iŋɨ ́
nɨbɨrɨ yéwɨ ́ínɨrɨwámɨnɨ tarɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. Ayɨ ́“Iwamɨó́yɨ ́nene 
onɨmiápɨ nerɨ aiwɨ rɨẃéná ámá xwé obaxene Gorɨxo neameŋweanɨá́rɨnɨ.” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ e urɨŋɨnigɨnɨ. 33  Xwɨyɨá́ Gorɨxo xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ 
umeŋweanɨá́pɨ nánɨ nurɨrɨńá ámá ayɨ ́arɨá́ wipaxɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ ewayɨ ́
xwɨyɨá́ obaxɨ ́axɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́nura nurɨ 34 sɨŋánɨ áwaŋɨ ́bɨ murɨ ́ewayɨ ́
xwɨyɨá́nɨ nura nurɨ aiwɨ wiepɨsarɨŋowa tɨńɨnɨ nɨŋwearɨńá ewayɨ ́xwɨyɨá́ 
xɨó urarɨŋɨ ́mɨḱɨṕɨ nánɨ áwaŋɨ ́urayiŋɨnigɨnɨ.

Ipí imeamɨḱwɨ ́yarɨŋagɨ samɨŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
35 O ewayɨ ́xwɨyɨá́ nura núɨsáná sɨá́pɨ tɨńɨ axíná xegɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ 

re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ipíyo jɨárɨwámɨnɨ oxemoaneyɨ.” uráná 36  awa ámá obaxɨ ́
e awí eánɨgɨá́yo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ ewé Jisaso éɨ ́nɨŋwearɨ e dánɨ pɨńé 
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uréwapɨyarɨŋɨṕámɨ enɨ nɨpɨxemoánɨro Jisaso tɨńɨ nuro ewé wí enɨ awa 
tɨńɨ warɨńá re eŋɨnigɨnɨ. 37 Rɨẃɨpí bɨrɨ iniɨgɨ ́enɨ imeamɨḱwɨ ́erɨ nerɨńá 
ewéyo mɨmeámɨ ́yarɨńá ewéyo iniɨgɨ ́rɨxa nɨróga wiápɨńɨmeaarɨŋagɨ 
nɨwɨnɨro 38  Jisaso ewé íkwémɨŋɨḿɨnɨ íkwiaŋwɨýo sá weŋomɨ saiwiárɨ ́
nɨwiro re urɨgɨáwixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, none rɨxa iniɨgɨ ́namianɨrɨ 
yarɨŋwáyoɨ! Joxɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ rɨweŋɨnɨ?” uráná 39 o nɨwiápɨńɨmearɨ re 
eŋɨnigɨnɨ. “Rɨẃɨpí samɨŋɨ ́oweárɨnɨ.” rɨrɨ “Iniɨgɨ ́imeamɨḱwɨ ́yarɨŋɨṕɨ enɨ 
samɨŋɨ ́oweárɨnɨ.” rɨrɨ éáná apaxɨ ́mé rɨẃɨpí samɨŋɨ ́werɨ iniɨgɨ ́enɨ samɨŋɨ ́
werɨ yáráná 40 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé pí nánɨ wáyɨ ́seainarɨnɨ? Dɨŋɨ ́
mɨnɨkwɨŕopa nero nánɨ wáyɨ ́rɨseainarɨnɨ?” urɨágɨ 41 awa óɨ ́nikárɨnɨro 
nánɨ wigɨṕɨ re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “Pí ámáorɨánɨ? Imɨŋɨ ́tɨńɨ iniɨgɨ ́tɨńɨ o ráná 
arɨre ámánɨŋɨ ́arɨá́ nɨwirɨ samɨŋɨ ́rɨá weŋoɨ?” rɨnɨgɨáwixɨnɨ.

Imɨó́ obaxɨ ́xɨxéroarɨŋomɨ mɨxɨ ́umáɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

5  1 Jisaso tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ nuro ipí yoɨ ́Gaririyo 
jɨárɨwámɨnɨ ámá wigɨ ́yoɨ ́Gegesayɨ ́aŋɨýo niwiékɨńɨmearo 2  o 

rɨxa ewéyo dánɨ ayoááná re eŋɨnigɨnɨ. Rɨxa ámá imɨó́ dɨŋɨ ́xɨxéroarɨŋɨ ́
wo ámá xwárɨpáyo dánɨ nɨweapɨrɨ Jisasomɨ nɨwímearɨ 3  —O ámá 
xwárɨpáyo anɨŋɨ ́e weagorɨnɨ. Ámá wí ainɨxɨ ́aí tɨńɨ aí gwɨ ́mɨjárɨpaxɨ ́
yagɨórɨnɨ. 4 Íníná ainɨxɨ ́tɨńɨ gwɨ ́xaíwɨ ́wɨrí tɨńɨ sɨkwɨýo tɨńɨ wéyo 
tɨńɨ járarɨŋagɨá aiwɨ o narɨḱiárɨmɨ wagorɨnɨ. Ámá wí eŋɨ ́neánɨro 
omɨ xayɨpemɨxɨpaxɨ ́yagɨómanɨ. 5 Xegɨṕɨ anɨŋɨ ́xwárɨpáyo nɨŋwearɨńá 
ikwáwɨyíná árɨẃɨyíná dɨẃɨ ́tɨŋ́ɨ ́e dánɨ makɨrɨẃɨ ́nɨmóa nurɨ sɨŋ́á nɨmearɨ 
pɨŕɨ ́nuyɨkíga wagorɨnɨ. 6  O Jisaso jɨámɨ barɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ mɨŕɨ ́nɨwerɨ 
waunɨ ́nɨwikárɨnɨrɨ 7-8  Jisaso maŋɨ ́tɨńɨ “Ámá romɨ imɨóyɨńé sɨnɨ dɨŋɨ ́
mɨxɨxéropanɨ. Pɨńɨ wiárɨṕoyɨ.” urarɨŋagɨ o xwamiánɨ ́nɨwirɨ “Jisasoxɨ pí 
neaimɨnɨrɨ barɨŋɨnɨ?” nurɨrɨ “Gorɨxo ŋwɨá́ amɨpí nɨyonɨ seáyɨ e múroŋomɨ 
xewaxoxɨrɨnɨ. Waunɨ ́siarɨŋagwɨ nánɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ ‘Rɨńɨŋɨ ́
wí seaiapɨmɨméɨnɨ.’ neareɨ.” urɨágɨá 9 Jisaso yarɨŋɨ ́“Segɨ ́yoɨ ́pírɨnɨ?” 
wíáná imɨówa re urɨgɨáwixɨnɨ, “None xwé obaxɨ ́mɨrónɨŋagwɨ nánɨ yoɨ ́
Rijonɨyɨ —Yoɨ ́mɨḱɨ ́ayɨ ́mɨxɨ ́nánɨ xwé obaxɨ ́gwɨ ́mónarɨgɨá́ nánɨrɨnɨ. Yoɨ ́
Rijonɨyɨ rɨnɨŋwɨnɨ.” nurɨro 10 waunɨ ́nɨwiro arɨḱí “Xwɨá́ tɨýo dánɨ imɨóne 
mɨxɨ ́mɨneamáɨnowárɨpanɨ.” nurɨro 11 odɨpí aga xwé obaxɨ ́bɨ dɨẃɨ ́wíyo 
miaúrárɨ ́ninɨro aiwá narɨŋagɨá nɨwɨnɨro 12  waunɨ ́rɨxɨŋɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Imɨóne odɨpíyo rɨẃɨḿɨnɨ nɨrómáná dɨŋɨ ́oxɨxérópoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́neaneɨ.” 
urɨágɨá 13  Jisaso xe dɨŋɨ ́oxɨxérópoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnáná imɨó́ ámá omɨ 
dɨŋɨ ́xɨxérogɨá́pɨ nɨmɨxearo ámɨ odɨpíyómɨnɨ xɨxéróáná re egɨáwixɨnɨ. 
Pɨmaŋɨ ́éɨ ́roŋɨ ́wí e aŋɨńɨ wéɨá́yɨ ́wiárɨ ́sɨwá nero anɨŋɨńɨ ipíyo nɨpiéroro 
pɨyɨ ́egɨáwixɨnɨ. Odɨpí ayɨ ́wonɨ marɨá́ɨ, 2,000 pɨyɨ ́egɨáwixɨnɨ. 14 E éáná 
ámá odɨpí mearɨgɨá́yɨ ́aŋɨńɨ nuro odɨpí éɨá́pɨ nánɨ aŋɨ ́e ŋweagɨá́yo áwaŋɨ ́
nurárɨmɨ nuro omɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e yarɨgɨá́yo enɨ áwaŋɨ ́nura eméáná ámá nɨńɨ 
“Pí rɨá eŋoɨ?” nɨyaiwiro sɨŋwɨ ́wɨnanɨro nuro 15 Jisaso tɨŋ́ɨ ́e nɨrémoro 
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wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́wɨnɨgɨáwixɨnɨ. Ámá imɨó́ dɨŋɨ ́xɨxéroarɨŋo xegɨ ́yarɨŋɨṕa mé 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨrɨ aikɨ ́nɨyínɨrɨ riwo éɨ ́ŋweaŋagɨ nɨwɨnɨro xámɨ imɨó́ obaxɨ ́
dɨŋɨ ́xɨxérogɨá́ nánɨ “Nepa imɨó́ xɨxéroago orɨánɨ?” nɨyaiwiro wáyɨ ́yarɨńá 
16  ámá Jisaso imɨó́ mɨxɨ ́umáɨnowárɨágɨ wɨnɨá́yɨ ́repɨyɨ ́nɨwiro imɨó́ sayá 
meago éɨṕɨ nánɨ tɨńɨ odɨpí éɨá́pɨ nánɨ tɨńɨ repɨyɨ ́wíáná 17 Jisasomɨ waunɨ ́
nɨwiro re urɨgɨáwixɨnɨ, “Negɨ ́xwɨá́ re pɨńɨ nɨneawiárɨmɨ uɨ.” uráná 18  o 
rɨxa ewéyo pɨxemoánɨmɨnɨrɨ yarɨńá imɨó́ dɨŋɨ ́xɨxéróɨó waunɨ ́nurɨrɨ 
“Nionɨ enɨ joxɨ tɨńɨ wanɨẃiɨ.” urarɨŋagɨ aiwɨ 19 Jisaso nionɨ tɨńɨ xe ounɨrɨ 
sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa nerɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Dɨxɨ ́aŋɨ ́e nánɨ nurɨ dɨxɨ ́ámáyo 
Ámɨnáonɨ ayá nɨrɨrɨmɨxɨrɨ síápɨ nánɨ áwaŋɨ ́nura úɨrɨxɨnɨ.” urɨágɨ 20 o nurɨ 
aŋɨ ́Dekaporisɨyo apɨ apɨ nikwɨŕóga unɨŋɨýo áwaŋɨ ́nura nemerɨ amɨpí 
Jisaso wíɨṕɨ nánɨ áwaŋɨ ́nura emearɨńá ámá nɨńɨ dɨŋɨ ́ududɨ ́nɨwinɨrɨ 
“Arɨge nerɨ naŋɨ ́éorɨánɨ?” yaiwiagɨá́rɨnɨ.

Apɨxɨ ́ragɨ ́anɨŋɨ ́pwarɨŋɨ ́wímɨ tɨńɨ miáí peŋɨ ́
wímɨ tɨńɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

21 Jisaso tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ ámɨ ewéyo núɨásáná ipíyo 
jɨárɨwámɨnɨ niwiékɨńɨmearo ewéyo dánɨ nayoaro ipí tɨŋ́ɨ ́aŋwɨ e roŋáná 
ámá obaxɨ ́nɨbɨro Jisaso tɨŋ́ɨ ́e epɨŕoyɨ ́yarɨńá 22  ámá wo —O Judayɨýá 
rotú aŋɨ ́wíyo ámɨnáo nimónɨrɨ meŋweaŋorɨnɨ. Xegɨ ́yoɨ ́Jairasoyɨ 
rɨnɨŋorɨnɨ. O nɨbɨrɨ Jisasomɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá oyá sɨkwɨ ́tɨŋ́ɨ ́aŋwɨ e mɨŋɨ ́
xwɨá́yo nɨkwɨŕorɨ waunɨ ́nɨwikárɨnɨrɨ 23  waunɨ ́xwɨyɨá́ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Gɨ ́
miáí rɨxa aŋwɨ ayo nɨpepaxɨ ́enɨ. Í naŋɨ ́nerɨ sɨŋɨ ́unɨ nánɨ joxɨ nɨbɨrɨ wé 
seáyɨ e ikwiáreɨ.” urɨágɨ 24 Jisaso o tɨńɨ nawínɨ úáná ámá nɨńɨ nɨxɨd́ɨro 
ɨkwɨkwierɨ ́warɨńá re eŋɨnigɨnɨ. 25 Apɨxɨ ́wí —Í xegɨ ́ragɨ ́anɨŋɨ ́pwarɨńá 
xwiogwɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú múroŋírɨnɨ. 26  Í naŋɨ ́onimɨxɨṕoyɨnɨrɨ xwɨrɨ ́
obaxɨýo nɨgwɨ ́ayá wí nɨroaayirɨ mɨnɨ nɨwirɨ aí rɨńɨŋɨ ́winarɨŋɨṕɨ naŋɨ ́bɨ 
onɨmiápɨ mé nɨyɨpeí yarɨŋɨŕɨnɨ. Xegɨ ́nɨgwɨ ́anɨpá imónɨŋagɨ aí ámɨ wínɨ 
mɨxɨńɨŋɨ ́yomɨxarɨgɨí́rɨnɨ. 27-28  Í Jisaso nánɨ arɨá́ nɨwirɨńá “Oyá iyɨá́yo aí 
amáɨ ́nɨrónɨrɨńáyɨ ́ámɨ naŋɨ ́emɨɨ́nɨ.” nɨyaiwia nɨbɨrɨ ámá epɨŕoyɨ ́egɨá́yo 
áwɨnɨ e nɨdakwirɨ rɨẃɨḿɨ dánɨ wé ɨéapá nerɨ oyá iyɨá́ amáɨ ́rónɨŋɨnigɨnɨ. 
29 Amáɨ ́rónáná ragɨ ́anɨŋɨ ́pwarɨŋɨṕɨ yeáyɨ ́sɨkiárɨŋɨnigɨnɨ. Ragɨ ́yeáyɨ ́
sɨkiárɨágɨ nainenɨrɨ re yaiwiŋɨnigɨnɨ, “Rɨxa naŋɨ ́riyínɨ réɨnɨ?” yaiwiarɨńá 
30 Jisaso nɨjɨá́ nimónɨrɨ “Eŋɨ ́eánɨŋɨ ́nionɨyá bɨ nɨnowárɨmɨ ipɨ ruŋoɨ?” 
nɨyaiwirɨ nɨkɨnɨmónɨrɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Gɨ ́iyɨá́yo amáɨ ́go rónɨgoɨ?” ráná 
31 xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ ámá epɨŕoyɨ ́nɨsiro ɨkwɨkwierɨ ́
nɨsiga warɨńá pí nánɨ ‘Go gɨ ́iyɨá́yo amáɨ ́nɨrónɨgoɨ?’ rarɨŋɨnɨ?” urɨágɨá 
32  apɨxɨ ́e wíímɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨmɨnɨrɨ nánɨ sagagɨ ́emearɨŋagɨ 33  í “Jisaso 
píránɨŋɨ ́nimɨxɨɨ́ŕɨnɨ.” nɨyaiwirɨ wáyɨ ́nerɨ eŋɨ ́óɨ ́néra nɨbɨrɨ Jisasomɨ 
agwɨŕɨwámɨnɨ waunɨ ́nɨwikárɨnɨrɨ mɨŋɨ ́xwɨá́yo nɨkwɨŕorɨ xɨí́ éɨṕɨ nánɨ wɨá́ 
rókiamónɨágɨ 34 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ineyɨ, jíxɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ 
dánɨ erɨḱiemeánɨɨ́nɨ. Sɨmɨxɨ ́ayá sinarɨŋɨṕɨ ámɨ wí sinɨnɨá́ meŋagɨ nánɨ 
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ámɨ ayá bɨ mɨsinɨ ́kikiɨá́ néra uɨ.” nurɨrɨ 35 sɨnɨ ímɨ e urarɨńá sɨnɨ miáí 
sɨmɨxɨ ́weŋe mɨrémopa nerɨńá ámá wí rotú aŋɨ ́meweŋoyá aŋɨ ́e dánɨ 
nɨbɨro Jisaso nánɨ re urémeagɨáwixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋomɨ sɨnɨ ayá 
wí murɨŋweapanɨ. Dɨxɨ ́miáí rɨxa peŋoɨ.” urarɨńá 36  Jisaso arɨá́ e nɨwirɨ 
rotú aŋɨ ́meweŋomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “E nerɨ aiwɨ wáyɨ ́mepanɨ. Dɨŋɨńɨ 
nɨnɨkwɨŕóa uɨ.” nurɨrɨ 37 ámá nɨńɨ e nurakioŋwɨrárɨmáná aiwɨ “Pitao 
tɨńɨ Jemiso tɨńɨ xogwáo Jono tɨńɨ awa nionɨ tɨńɨ xe obɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́
owɨnɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ nuro 38  rotú aŋɨ ́meweŋoyá aŋɨ ́e nɨrémoro Jisaso 
yaiwínɨŋɨ ́ninɨrɨ rɨnarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ wí yeyɨ nɨra warɨńá wí ŋwapé 
rarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ 39 aŋɨýo nɨpáwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Pí nánɨ ŋwɨ ́earo yeyɨ 
rɨro yarɨŋoɨ? Miáí rɨxa peŋoɨnɨrɨ ŋwɨ ́rɨmiearɨŋoɨ? Í sa sá wenɨ.” nurɨrɨ 
40 rɨpɨá́ nura warɨńá o ámá nɨńɨ emɨ mɨmɨxeámɨ ́nerɨ miáímɨ xanɨyaú 
tɨńɨ omɨ kumɨxɨnarɨgɨá́ waú wo awa tɨńɨ aŋɨ ́awawá ikwɨŕónɨŋɨ ́miáí 
weŋɨẃámɨ nɨpáwiro 41 Jisaso miáímɨ wéyo ɨá́ nɨmaxɨrɨrɨ xegɨ ́pɨńé tɨńɨ 
“Tarita kumi.” nurɨrɨ —Ayɨ ́agapɨńé “Miá ríyɨ wiápɨńɨmeaɨ.” urarɨŋwápɨ 
nánɨrɨnɨ. E uráná re eŋɨnigɨnɨ. 42  Í rɨxa nɨwiápɨńɨmearɨ xegɨ ́xwiogwɨ ́
wé wúkaú sɨkwɨ ́waú eŋagɨ nánɨ rɨxa nɨwiápɨńɨmearɨ aŋɨ ́yarɨńá ayɨ ́
sɨrɨ ́nɨpɨkínɨro “Arɨge ámɨ rɨá wiápɨńɨmeaŋoɨ?” nɨyaiwiro ududɨ ́yarɨńá 
43  Jisaso ŋwɨ ́ikaxɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ éápɨ ámá wíyo áwaŋɨ ́murɨpa 
épiyɨ.” nurɨrɨ “Ímɨ aiwá bɨ mɨnɨ wípiyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Ámá xegɨ ́aŋɨ ́e dáŋɨýɨ ́rɨẃɨ ́umogɨá́ nánɨrɨnɨ.

6  1 Jisaso aŋɨ ́e pɨńɨ nɨwiárɨmɨ úáná xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa nɨxɨd́a nuro o 
tɨńɨ xegɨ ́aŋɨ ́e nɨrémoro nɨŋweagɨásáná 2  rɨxa Sabarɨá́ imónɨŋáná o nurɨ 

rotú aŋɨýo nɨpáwirɨ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá uréwapɨyarɨńá ámá arɨá́ wíɨá́yɨ ́sɨrɨ ́
nɨpɨkínɨro xwioxɨýo dánɨ rɨá́ nɨwóróa nuro re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “Ro xwɨyɨá́ apɨ ge 
rɨá nɨjɨá́ imónɨgoɨ? Nɨjɨá́ oyá pí nɨjɨá́pɨ rɨá neaíwapɨyarɨnɨ? Emɨmɨ ́o yarɨŋɨṕɨ 
arɨge nɨjɨá́ imónɨŋɨŕɨnɨ? Oweoɨ, re dáŋorɨnɨ. Nenénɨŋɨ ́imónɨnɨ. 3 Ámá ro xegɨ ́
omɨŋɨ ́sa aŋɨ ́mɨrarɨŋorɨnɨ. Sa Mariaí xewaxorɨnɨ. Xegɨ ́xexɨrɨḿeáowa wigɨ ́yoɨ ́
Jemiso tɨńɨ Josiso tɨńɨ Judaso tɨńɨ Saimono tɨńɨrɨnɨ. Xexɨrɨḿeáíwa nene tɨńɨ 
enɨ nawínɨ mɨŋweapa reŋoɨ? Arɨge nimónɨrɨ nearéwapɨyarɨnɨ?” nɨrɨga nuro 
“Arɨá́ mɨwipanɨ.” nɨrɨnɨro wigɨ ́xwioxɨýo dánɨ wikɨ ́nɨwóga warɨńá 4 Jisaso 
xewanɨŋo nánɨ nurɨrɨńá wigɨ ́rarɨgɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá aŋɨ ́
mɨdáŋɨýɨ ́Gorɨxoyá wɨá́ urókiamoarɨgɨá́yo arɨá́ umónarɨgɨá́ aí wigɨ ́e dáŋɨýɨ ́
tɨńɨ xexɨrɨḿeáyɨ ́tɨńɨ ‘Sa negɨ ́ámáorɨnɨ.’ nɨrɨnɨro arɨá́ umónarɨgɨá́manɨ.” 
nurɨrɨ 5 e emɨmɨ ́mɨwíwapɨyipaxɨ ́eŋagɨ aí ámá sɨmɨxɨ ́yarɨgɨá́ wíyonɨ wé seáyɨ 
e nɨwikwiárɨrɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨnigɨnɨ. 6 E nerɨńá o ayɨ ́dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕopa nero 
arɨá́ mumónarɨŋagɨá nánɨ ududɨ ́winɨŋɨnigɨnɨ.

Wiepɨsarɨŋowa wáɨ ́urɨmépoyɨnɨrɨ urowárɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

O aŋɨ ́apɨ apɨ ikwɨŕónɨŋɨ ́wíyɨ ́wíyonɨ nemerɨ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá 
nuréwapɨya nemerɨńá 7 xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa wé wúkaú sɨkwɨ ́waú 
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awamɨ “Awí eánɨṕoyɨ.” nurɨrɨ waú waú xɨxegɨńɨ upɨŕɨ nánɨ nɨkumɨxɨrɨ 
nɨwárɨrɨńá imɨó́yo mɨxɨ ́umáɨnowárɨpɨŕɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́bɨ xɨxegɨńɨ eŋɨ ́
sɨxɨ ́neámɨxowárɨrɨ 8  ŋwɨ ́ikaxɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wagwí wagwí aŋɨ ́wíyɨ ́
wíyo wáɨ ́nemero ‘Gorɨxoyá xwioxɨýo ŋweanɨẃá aŋwɨ ayo eŋagɨ nánɨ 
seyɨńé uyɨńiɨ ́néra warɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ nɨmamoro nɨsanɨro ŋweáɨŕɨxɨnɨ.’ 
nurɨrɨńá amɨpí wí nɨmeámɨ mupanɨ. Aiwá bɨranɨ, árupiaŋɨ ́wúranɨ, 
nɨgwɨ ́wowɨ ́bɨranɨ, bɨ nɨmeámɨ mupanɨ. Xoyɨẃánɨ eraŋɨ ́nurɨga úpoyɨ. 
9 Sɨkwɨ ́sú nɨyínɨro aiwɨ iyɨá́ wúkaú mɨpánɨpanɨ. 10 Wagwí wagwí aŋɨ ́wí e 
nɨrémorɨńá ámá wo ‘Awagwí ananɨ nɨẃiapɨri sá wépiyɨ.’ earɨó o tɨńɨnɨ sá 
nɨwémɨ úisixɨnɨ. Sɨnɨ aŋɨ ́e ikwɨŕónɨŋɨṕimɨ nuréwapɨyirɨńá aŋɨ ́axiwámɨnɨ 
sá wéɨŕɨxɨnɨ.” nurɨrɨ 11 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aŋɨ ́bimɨ soyɨńé nɨseaipemeámɨ 
mupa ero arɨá́ mɨseaipa ero éánáyɨ,́ aŋɨ ́apimɨ rɨxa pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨńá 
sɨkwɨ ́sú nɨwirɨro xwɨá́ sikɨ ́yeáyɨ ́xénɨŋɨṕɨ pɨŕɨ ́nɨwiaíkiárɨmɨ úɨŕɨxɨnɨ. 
Ámá aŋɨ ́apimɨ ŋweáyɨ ́dɨŋɨ ́re yaiwipɨŕɨ ‘Newanɨŋene ikárɨnɨŋwáyɨ ́nánɨ 
awaú Gorɨxo nene nánɨ xwɨrɨá́ winɨnɨ nánɨ iyɨ ́rɨyárɨíɨ?’ yaiwipɨŕɨ nánɨ 
xwɨá́ sikɨ ́sɨkwɨýo xénɨŋɨṕɨ pɨŕɨ ́wiaíkiárɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” Sekaxɨ ́e urowáráná 
12  wiepɨsarɨŋowa waú waú nɨkumɨxɨnɨmɨ numiro wáɨ ́nura nemeróná 
repɨyɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Seyɨńé uyɨńiɨ ́néra warɨgɨá́pɨ emɨ nɨmoro nɨsanɨro 
ŋweáɨŕɨxɨnɨ.” repɨyɨ ́e nurɨro 13  ámá obaxɨýo imɨó́ rɨẃɨýo nɨrómáná dɨŋɨ ́
xɨxéroarɨŋɨṕɨ mɨxɨ ́numáɨnowára nuro ámá obaxɨ ́sɨmɨxɨ ́wiarɨŋɨýo enɨ 
ranɨ ́tɨńɨ gɨńiɨ ́nɨwiro naŋɨ ́nimɨxa ugɨáwixɨnɨ.

Jono wayɨ ́numeaia uŋomɨ pɨkigɨá́ nánɨrɨnɨ.
14 Mɨxɨ ́ináyɨ ́Xerotoyɨ rɨnɨŋo Jisasoyá wiepɨsarɨŋowa e néra emearɨńá 

aŋɨ ́nɨyonɨ “Jisaso e yarɨnɨ. E yarɨnɨ.” rɨnarɨŋagɨá o arɨá́ nɨwirɨ ŋweaŋáná 
ámá wí emɨmɨ ́Jisaso yarɨŋɨṕɨ nánɨ re nɨrɨga ugɨáwixɨnɨ, “Jono wayɨ ́
nɨneameaia wago peŋo ámɨ nɨwiápɨńɨmearɨ Jisaso nimónɨrɨ nánɨ emɨmɨ ́
apɨ rɨá éwapɨńarɨnɨ?” e nɨrɨga warɨńá 15 ámá wí re nɨrɨga ugɨáwixɨnɨ, 
“Iraijao —O xwɨyɨá́ Gorɨxoyá wɨá́ nearókiamoagɨá́ wo sɨnɨ mɨpé yarɨńá 
Gorɨxo nɨwirɨmeámɨ aŋɨńamɨ nánɨ peyiŋorɨnɨ. O nɨwepɨńɨrɨ emɨmɨ ́
apɨ rɨá yarɨnɨ?” nɨrɨga warɨńá ámá wí re nɨrɨga ugɨáwixɨnɨ, “Gorɨxoyá 
xwɨyɨá́ eŋíná wɨá́ nearókiamoagɨá́nɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́wo rɨánɨ?” nɨrɨga warɨńá 
16  mɨxɨ ́ináyɨ ́Xeroto ámá Jisaso nánɨ xwɨyɨá́ xɨxegɨńɨ nɨra warɨŋagɨá arɨá́ 
nɨwirɨ aiwɨ re rayiŋɨnigɨnɨ, “Jono wayɨ ́numeaia wago, nionɨ siŋwɨ ́mɨŋɨ ́
wákwiŋáo rɨxa nɨwiápɨńɨmearɨ emɨmɨ ́apɨ yarɨnɨ.” rayiŋɨnigɨnɨ. 17-18  Pí 
nánɨ? Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Xámɨ o xegɨ ́xexɨrɨḿeáo Piripoyɨ rɨnɨŋoyá apɨxɨ ́
Xerodiasíyɨ rɨnɨŋí nurápɨrɨ nɨmearɨ ŋweaŋáná Jono re urayiŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ dɨxɨ ́rɨrɨxɨḿeáo xiepí nurápɨrɨ nɨmearɨńáyɨ ́‘Nɨpɨkwɨnɨ eŋárɨnɨ?’ 
rɨsimónarɨnɨ?” urayarɨŋagɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́Xeroto ámá wíyo “Jonomɨ ɨá́ 
xépoyɨ.” urowáráná awa nuro Jonomɨ ɨá́ nɨxero gwɨ ́nɨyiro nɨmeámɨ 
nɨbɨro kɨrapusɨ ́aŋɨýo wáráná 19-20 mɨxɨ ́ináyɨ ́Xerotomɨ xiepí Xerodiasí 
Jono nánɨ sɨḿɨ ́xwaŋwɨ ́níkwónɨrɨ arɨḱí “Rɨxa opɨkípoyɨ.” rarɨŋagɨ aí 
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Xeroto “Jono ámá wé rónɨŋorɨnɨ. Ámá ŋwɨá́ Gorɨxo urowárénapɨŋorɨánɨ?” 
nɨyaiwirɨ wáyɨ ́winarɨŋagɨ nánɨ xiepímɨ pɨŕɨ ́nurakirɨ Jonomɨ kɨrapusɨ ́
aŋɨýo nɨwárɨrɨ aiwɨ omɨ e dánɨ éɨ ́numínɨrɨ nɨŋwearɨńá pɨńé Jonoyá 
arɨá́ wimɨnɨrɨ nánɨ nɨwimónɨrɨ “O nepa nɨrarɨnɨ.” nɨyaiwirɨ aí apɨxí 
nánɨ wimónarɨŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́ududɨ ́nɨwinɨrɨ “Arɨ emɨɨ́nɨ?” nɨyaiwirɨ 
nɨŋweaŋɨsáná 21 sɨá́ xɨnáí xɨrɨŋɨýi imónáná Xerodiasí o aiwá xwé rɨyamɨ ́
nɨyárɨmáná ámá ámɨná Gariri pɨropenɨsɨýo meŋweagɨá́wamɨ tɨńɨ o xegɨ ́
sɨmɨŋɨ ́wínarɨgɨá́ xɨráónɨŋɨ ́imónɨgɨá́wamɨ tɨńɨ o xegɨ ́gapɨmanowamɨ 
tɨńɨ wáɨ ́urepeárɨágɨ í sɨŋwɨ ́e nɨwɨnɨrɨ re yaiwiŋɨnigɨnɨ, “Rɨxa gɨ ́oxomɨ 
yapɨ ́wíwapɨyíáná xewanɨŋo Jonomɨ nɨpɨkinɨŋoɨ.” nɨyaiwirɨ Xeroto 
tɨńɨ ámáowa tɨńɨ rɨxa awí neánɨro aiwá narɨńá í xegɨ ́xemiáímɨ re 
urowárɨŋɨnigɨnɨ, “Jíxɨ ápo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurɨ sɨmɨnɨŋɨ ́eɨ.” urowáráná 22  í 
nɨpáwirɨ sɨmɨnɨŋɨ ́yarɨńá mɨxɨ ́ináyɨ ́Xeroto tɨńɨ ámá o tɨńɨ aiwá narɨgɨá́wa 
tɨńɨ sɨmɨnɨŋɨ ́í yarɨŋɨṕɨ nánɨ yayɨ ́nɨwinɨrɨ nánɨ Xeroto ímɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Jíxɨ pí pí nánɨ simónɨɨ́ṕɨ nánɨ yarɨŋɨ ́níáná ananɨ siapɨmɨɨ́nɨ.” nurɨrɨ 
23  ámɨ xwɨá́ e dánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Jíxɨ xwɨá́ nionɨ meŋweaŋápɨ nánɨ 
‘Áwɨnɨ e nepayorɨ mɨdánɨ niapeɨ.’ nɨránáyɨ ́ananɨ nɨsiapɨmɨɨ́nɨ.” uráná 24 í 
nɨpeyearɨ xɨnáímɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Inóke, pí nánɨ yarɨŋɨ ́wimɨnɨréɨnɨ?” 
uráná xɨnáí re urɨŋɨnigɨnɨ, “Jono wayɨ ́numeaia warɨŋo nánɨ ‘Siŋwɨ ́mɨŋɨ ́
nɨwákwirɨ niapeɨ.’ ureɨ.” uráná 25 xemiáí ámɨ mɨŕɨ ́nɨpáwirɨ mɨxɨ ́ináyomɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Niínɨ re nimónarɨnɨ, ‘Aŋɨńɨ Jono wayɨ ́numeaia warɨŋomɨ 
siŋwɨ ́mɨŋɨ ́nɨwákwirɨ mɨŋo pɨrerɨxɨ ́wɨnamɨ nikwiárɨrɨ nɨmeámɨ nɨbɨrɨ 
niapeɨ.’ nimónarɨnɨ.” uráná 26  o Jono nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨ aiwɨ miáímɨ 
xwɨá́ e dánɨ ámá o tɨńɨ aiwá narɨgɨá́wa arɨá́ eŋáná urɨŋɨṕɨ nánɨ ayá 
nɨwinɨrɨ “Oweoɨ.” murɨpaxɨ ́nɨwimónɨrɨ re eŋɨnigɨnɨ. 27 Xegɨ ́sɨmɨŋɨ ́
wínarɨŋɨ ́womɨ sekaxɨ ́re urowárɨŋɨnigɨnɨ, “Jonomɨ siŋwɨ ́mɨŋɨ ́nɨwákwirɨ 
nɨmeámɨ beɨ.” urowáráná o nurɨ kɨrapusɨ ́aŋɨýo nɨpáwirɨ e siŋwɨ ́mɨŋɨ ́
nɨwákwirɨ pɨrerɨxɨýo nikwiárɨrɨ 28  nɨmeámɨ nɨbɨrɨ miáímɨ mɨnɨ wíáná í 
nurápɨmɨ nurɨ xɨnáímɨ mɨnɨ wíáná í “Rɨxa riwo rɨpɨkíoɨ?” yaiwiŋɨnigɨnɨ. 
29 E éáná Jonoyá wiepɨsarɨŋowa arɨá́ nɨwiro náonɨ nɨménapɨro nɨmeámɨ 
nuro xwɨá́ weyárɨgɨáwixɨnɨ. Xeroto Jonomɨ pɨkiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ Jisaso 
rɨẃɨýo emɨmɨ ́yarɨńá o re yaiwiagɨŕɨnɨ, “Nionɨ Jono wayɨ ́numeaia wago 
siŋwɨ ́mɨŋɨ ́wákwiŋáo nɨwiápɨńɨmearɨ ámá Jisasoyɨ rɨnɨŋo nimónɨrɨ 
emɨmɨ ́rɨá yarɨnɨ?” yaiwiagɨŕɨnɨ.

Ámá 5,000 ayo aiwá wiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
30 E yaiwiarɨńá ámá Jisaso wáɨ ́urowárɨŋowa ámɨ nɨbɨro o tɨńɨ 

nerɨmeánɨro aŋɨ ́apɨ apimɨ wa emegɨá́pɨ nánɨ omɨ repɨyɨ ́wiro xwɨyɨá́ 
amɨpí wa nuréwapɨya emegɨá́pɨ nánɨ repɨyɨ ́wiro néɨsáná 31 Jisaso 
ámá obaxɨ ́omɨ sɨŋwɨ ́wɨnanɨro nánɨ bɨrɨ uro yayarɨŋagɨá xɨó tɨńɨ xegɨ ́
wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ aiwá mɨnɨpaxɨ ́wiarɨŋagɨ nánɨ wiepɨsarɨŋowamɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Nonenɨ ámá dɨŋɨ ́meaŋe nánɨ nurane kikiɨá́ bɨ oŋweaaneyɨ.” 
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nurɨrɨ 32  ewéyo nɨpɨxemoánɨro wigɨṕɨ ámá dɨŋɨ ́meaŋe nánɨ warɨńá 
33  ámá wí aŋɨ ́nɨyonɨ dánɨ wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́awa ewéyo pwarɨŋagɨá nɨwɨnɨro 
mí nómɨxɨro aŋɨńɨ xwɨá́yo nuro xámɨ nɨrémoro ŋweaŋáná 34 Jisaso 
rɨẃɨýo nɨrémorɨ ewéyo dánɨ nayoarɨ ámá xwé ayá wí epɨŕoyɨ ́yárɨŋagɨá 
nɨwɨnɨrɨ ámá ayɨ ́sipɨsipɨ ́xiáwo mayɨńɨŋɨ ́nimónɨro píránɨŋɨ ́mɨŋweapaxɨ ́
imónɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ nánɨ ayá nɨrɨmɨxɨrɨ amɨpí obaxɨ ́nánɨ nuréwapɨya 
nurɨ 35 nuréwapɨya núɨsáná eŋáná sɨá́pɨ tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa aŋwɨ 
e nɨbɨro re urɨgɨáwixɨnɨ, “Rɨxa sɨá́rɨnɨ. Re aŋɨ ́wí mayɨ ́e eŋagɨ nánɨ 
36  ámá aŋɨ ́amɨ amɨ mɨrɨnɨŋɨýo nánɨ numiro aiwá bɨ ́nero nɨpɨŕɨ nánɨ 
urowárapeɨ.” urɨágɨá aí 37 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aiwá nɨpɨŕɨ nánɨ 
sewanɨŋoyɨńé mɨnɨ wípoyɨ.” urɨágɨ awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Aiwá mɨnɨ 
wianɨ nánɨ nurane bisɨḱerɨá́ (Aiwá nɨńɨ nánɨ nɨrɨrɨńá Judayɨ ́bisɨḱerɨá́ɨ 
ragɨá́rɨnɨ.) bisɨḱerɨá́ nánɨ bɨ ́neranéná óɨ ́inɨŋɨ ́200 mɨnɨ nɨwirane 
urápanɨréwɨnɨ?” urɨágɨá 38  o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Bisɨḱerɨá́ ararɨ tɨǵɨóyɨńérɨnɨ? 
Sɨŋwɨ ́wɨnaúpoyɨ.” uráná awa sɨŋwɨ ́nɨwɨnaumɨ nɨbɨro “Bisɨḱerɨá́ wé wú 
núnɨ eŋáná peyɨ ́ná waúnɨrɨnɨ.” urɨágɨá 39 o awamɨ “Ámá nɨyonɨ sekaxɨ ́
re urɨṕoyɨ, ‘Aráyo miaúrárɨ ́niga uro éɨ ́nɨŋweaxa uro époyɨ.’ urɨṕoyɨ.” 
urɨágɨ 40 ayɨ ́miaúrárɨ ́niga nurɨńá wí ámá 50 miaúrárɨ ́inɨro wí ámá 100 
miaúrárɨ ́inɨro néra úáná 41 Jisaso re eŋɨnigɨnɨ. Bisɨḱerɨá́ wé wú núnɨ 
eŋɨṕɨ nɨmearɨ peyɨ ́waúnɨ eŋɨẃaú enɨ nɨmearɨ sɨŋwɨ ́aŋɨńamɨ nanánɨrɨńá 
Gorɨxomɨ aiwápɨ nánɨ yayɨ ́nɨwimáná kɨkwɨrɨmɨ ́néra nurɨ xegɨ ́
wiepɨsarɨŋowa yaŋɨ ́wipɨŕɨ nánɨ mɨnɨ nɨwiayirɨ peyɨẃaú enɨ nororɨ mɨnɨ 
wiayarɨńá wiepɨsarɨŋowa nurápayiro yaŋɨ ́nɨwia nuro 42  ámá nɨńɨ nɨnɨro 
agwɨ ́ímɨ uyíagɨ 43  kwɨkwɨrɨmɨ ́inɨŋɨ ́e tɨá́pɨ nɨmeamero peyɨ ́ororómɨ ́inɨŋɨ ́
e tɨá́pɨ enɨ nɨmeamero soxɨ ́ɨá́ wé wúkaú sɨkwɨ ́waúmɨ aumaúmɨ ́nero nɨńɨ 
magwɨ ́miárɨgɨáwixɨnɨ. 44 Ámá oxɨ ́aiwá apɨ nɨgɨá́wa nɨńɨ ayɨ ́ámá 5,000 
nɨgɨáwixɨnɨ.

Jisaso ipíyo seáyɨ e nosaxa uŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
45-46  Jisaso, ayɨ ́aiwá nɨnɨro nemáná, o wiepɨsarɨŋowamɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 

“Soyɨńé ewéyo nɨpɨxemoánɨro ipíyo jɨárɨwámɨnɨ aŋɨ ́yoɨ ́Betɨsaida nánɨ 
xámɨ nɨmeápoyɨ.” nurɨrɨ awa rɨxa úáná ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yo yayɨ ́
nɨwirɨ xɨxegɨńɨ nurowárapɨmáná Gorɨxomɨ xwɨyɨá́ urɨnɨ nánɨ dɨẃɨýo 
nɨyirɨ nɨŋweaŋɨsáná 47 árɨẃɨyimɨ wiepɨsarɨŋowa sɨnɨ ipíyo áwɨnɨ e ewé 
nɨmeámɨ warɨńá xɨó sɨnɨ jɨé xwɨá́yo nɨrómáná 48  wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Awa eŋɨ ́
tɨńɨ reaarɨŋagɨá aiwɨ imɨŋɨ ́xwé sɨḿɨḿɨnɨ nɨxemɨ barɨŋagɨ nánɨ ewé aŋɨńɨ 
mɨyarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ ipíyo xwɨá́yónɨŋɨ ́nosaxa nurɨ rɨxa isɨá́ yinɨŋáná 
xegɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ múrómɨnɨrɨ yarɨńá 49-50 nowanɨ wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́
wɨnɨgɨáwixɨnɨ. O ipíyo nosaxa warɨŋagɨ nɨwɨnɨro “Pɨyɨŋɨ ́siwí wo rɨá 
pwarɨnɨ?” nɨyaiwiro óɨ ́nikárɨnɨro “Yeyɨ!” nɨrɨro wáyɨ ́ayɨkwɨ ́mɨwinarɨńá 
o rɨxa xwɨyɨá́ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wáyɨ ́mepanɨ. Nionɨrɨnɨ. Dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
nínɨro eŋɨ ́neánɨro ŋweápoyɨ. Ananɨrɨnɨ.” nurɨrɨ 51 awamɨ nɨwímearɨ 
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ewéyo pɨxemoánáná re eŋɨnigɨnɨ. Imɨŋɨ ́enɨ rɨxa pɨńɨ wiárɨágɨ sɨŋwɨ ́e 
nɨwɨnɨro dɨŋɨ ́“Imɨŋɨ ́axínánɨ pí nánɨ pɨńɨ rɨá wiárɨŋoɨ?” dɨŋɨ ́e nɨpɨkínɨro 
ududɨ ́néra nuro 52  Jisaso xámɨ aiwá kwɨkwɨrɨmɨ ́yarɨŋagɨ nɨwɨnɨro aiwɨ 
dɨŋɨ ́wakɨsɨ ́ninɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ oyá eŋɨ ́eánɨŋɨ ́mí mómɨxɨ ́éɨá́ nánɨ sɨnɨ o 
nánɨ dɨŋɨ ́ududɨ ́néra ugɨáwixɨnɨ.

Genesaretɨ dáŋɨ ́sɨmɨxɨ ́tɨǵɨá́yo naŋɨ ́imɨmɨxɨmɨ ́eŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
53  Dɨŋɨ ́ududɨ ́néra warɨńá rɨxa ipíyo jɨárɨwámɨnɨ imaŋɨ ́e 

niwiékɨńɨmearo 54 ewéyo dánɨ nayoaro gwɨ ́yurárarɨńá ámá wí Jisasomɨ 
rɨxa sɨŋwɨ ́mí nómɨxɨro 55 aŋaŋɨńɨ ámá sɨmɨxɨ ́wegɨá́yɨ ́nánɨ aŋɨ ́ayɨ ́ayo 
nánɨ numiamoro sɨmɨxɨýɨ ́íkwiaŋwɨýo nikwiárɨro “Jisaso e ŋweanɨ.” rɨnɨé 
nánɨ nɨmeámɨ nɨbɨro 56  o aŋɨ ́onɨmiá bɨ bimɨranɨ, aŋɨ ́xwé bɨ bimɨranɨ, 
omɨŋɨ ́inɨŋeranɨ, pwarɨŋagɨ nɨwɨnɨro sɨmɨxɨýɨ ́nɨmeámɨ nɨbɨro makerɨá́ 
imɨxarɨgɨé táná ámá sɨmɨxɨ ́gɨyɨ ́oyá rapɨrapɨ ́yínɨŋú sírɨẃɨ ́mɨd́e amáɨ ́
rónanɨro nánɨ waunɨ ́rɨxɨŋɨ ́nurɨro rapɨrapɨ ́sírɨẃɨýo amáɨ ́nɨrónɨrɨńá nɨńɨ 
axíná naŋɨ ́egɨáwixɨnɨ.

Piaxɨ ́weaarɨŋɨṕɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

7  1-2  Parisi wa tɨńɨ Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́ wa tɨńɨ, 
Jisaso sɨnɨ Gariri pɨropenɨsɨýo ŋweaŋáná, awa Jerusaremɨ dánɨ 

nɨbɨro Jisasoyá wiepɨsarɨŋowa wigɨ ́Judayɨ ́xiáwowa yagɨá́pa mé aiwá 
nɨnɨróná xámɨ wé igwɨá́ mɨwíró wé piaxɨ ́weaŋáná aiwá narɨŋagɨá 
nɨwɨnɨro Jisaso tɨŋ́ɨ ́e axɨ ́e awí neánárɨro 3-4 —Parisiowa tɨńɨ wigɨ ́Judayɨ ́
nɨńɨ tɨńɨ nene piaxɨ ́neaeanɨgɨnɨrɨ wigɨ ́xiáwowa yagɨá́pɨ aiwá nɨnɨróná 
xámɨ píránɨŋɨ ́wé igwɨá́ wímoarɨgɨá́rɨnɨ. Ayɨ ́makerɨá́yo nánɨ nuro 
aiwá bɨ ́nemɨ aŋɨ ́e nánɨ nɨbɨróná enɨ piaxɨ ́neaeanɨgɨnɨrɨ igɨá́ meánɨpa 
nerɨńá aiwá mɨnarɨgɨá́rɨnɨ. Xiáwowa érowiápɨńɨgɨá́yɨ ́anɨŋɨ ́minɨ ́ɨá́ 
nɨmaxɨrɨro nɨxɨd́ɨro sɨnɨ axɨṕɨ nero kapɨxɨ ́tɨńɨ xwárɨá́ sɨxɨ ́tɨńɨ suyupenɨxɨ ́
tɨńɨ íkwiaŋwɨ ́sá wearɨgɨá́pɨ tɨńɨ igɨá́ eaagɨá́pa axɨṕɨ igɨá́ eaarɨgɨá́rɨnɨ. 
5  Parisiowa tɨńɨ Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa tɨńɨ Jisaso tɨŋ́ɨ ́
e axɨ ́e awí neánárɨro yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Dɨxɨ ́wiepɨsarɨŋowa pí 
nánɨ negɨ ́arɨówa nero nearéwapɨyigɨá́pɨ nɨwiaíkiro wé piaxɨ ́aí tɨńɨ aiwá 
narɨgɨá́rɨnɨ?” urɨágɨá 6  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Eŋíná Gorɨxoyá xwɨyɨá́ wɨá́ 
rókiamoagɨ ́Aisaiaoyɨ rɨnɨŋo soyɨńé naŋɨ ́rɨro sɨpí rɨro yarɨgɨóyɨńé nánɨ 
xɨxenɨ nɨwurɨyirɨ rɨẃamɨŋɨ ́re eaŋɨŕɨnɨ, ‘Ámá tɨyɨ ́“Gorɨxomɨ wéyo píránɨŋɨ ́
mearɨŋwɨnɨ.” nɨrɨro aiwɨ Gorɨxonɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́mɨnɨyipa yarɨgɨá́rɨnɨ. 7 E nero 
ámáyo amɨpí ámá wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ érowiápɨńɨgɨá́pɨ nánɨ nuréwapɨyiróná 
yapɨ ́re nurɨro “Xwɨyɨá́ tɨyɨ ́Gorɨxo rɨŋɨŕɨnɨ.” nurɨro nánɨ “Gorɨxomɨ 
seáyɨ e mearɨŋwɨnɨ.” nɨrɨróná Gorɨxonɨyá yoɨńɨ surɨḿá rarɨgɨá́rɨnɨ.’ 
Aisaiao soyɨńé nánɨ xɨxenɨ e nɨwurɨyirɨ rɨẃamɨŋɨ ́eaŋɨŕɨnɨ. 8  Soyɨńé 
ámá érowiápɨńɨgɨá́pɨ nɨxɨd́ɨróná ŋwɨ ́ikaxɨ ́Gorɨxo rɨŋɨṕɨ íkɨ ́nɨnemoro 
yarɨŋoɨ.” nurɨrɨ 9 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ŋwɨ ́ikaxɨ ́Gorɨxo rɨŋɨṕɨ wiaíkiro amɨpí 
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segɨ ́arɨówa érowiápɨńɨgɨá́pɨ xɨd́ɨro yanɨro nánɨ dɨŋɨ ́obɨbaxɨ ́nɨmoro óɨ ́
imoarɨgɨóyɨńérɨnɨ. 10 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Eŋíná xwɨyɨá́ Gorɨxo rɨŋɨṕɨ 
Moseso nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́re eaŋɨnigɨnɨ, ‘Dɨxɨ ́ápowamɨ tɨńɨ inókíwamɨ tɨńɨ 
wéyo merɨɨ́nɨ.’ E nɨrɨrɨ nearɨ ámɨ rɨpɨ nɨrɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ, ‘Ámá xanomɨranɨ, 
xɨnáímɨranɨ, ikayɨẃɨ ́umearɨɨ́ýɨ ́emɨ pɨkímópoyɨ.’ Moseso e nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́
eaŋɨ ́aiwɨ 11 soyɨńé ámá wí xɨnáíwamɨranɨ, xanowamɨranɨ, re urarɨńá 
‘Amɨpí nionɨ wéyo nɨrɨmerɨńá arɨrá nɨsirɨ siapɨpaxɨ ́imónɨŋɨýɨ ́nánɨ rɨxa 
Gorɨxomɨ re urɨánigɨnɨ, “Nionɨ nɨsiapɨmɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ nánɨ arɨge joxɨ 
nɨsiapɨrɨ arɨrá simɨɨ́nɨ? Oweoɨ, aípagwí nánɨ wí menɨnɨ.’ Parisioyɨńé ámá 
wí xanɨyaúmɨ e urarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨróná ‘O apánɨ yarɨnɨ.’ nɨrɨro 12  o 
xanɨyaúmɨ píránɨŋɨ ́wéyo mɨmepa yarɨŋagɨ nɨwɨnɨro aiwɨ o ayaúmɨ xe 
bɨ arɨrá owinɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnarɨgɨá́manɨ. 13  E nerɨńá soyɨńé sɨwɨ ́arɨówa 
érowiápɨńɨgɨá́pɨ nɨxɨd́ɨro xwɨyɨá́ Gorɨxo rɨŋɨ ́rɨpɨ xórórɨ ́nero wiaíkiarɨŋoɨ. 
E yarɨgɨá́pa nerɨńá xwɨyɨá́ Gorɨxoyá xwé wí enɨ nɨwiaíkia warɨŋoɨ.” 
Jisaso Parisiowamɨ e nurɨmáná 14 ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yo “Aŋwɨ e bɨṕoyɨ.” 
nurɨrɨ ayɨ ́rɨxa aŋwɨ e báná o “Nɨyɨńénɨ nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨ nánɨ píránɨŋɨ ́
arɨá́ nípoyɨ.” nurɨrɨ 15  ewayɨ ́xwɨyɨá́ rɨpɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “Aiwá ámá nɨnɨrɨńá 
gwɨńáreáɨá́pɨ wí piaxɨ ́weaarɨŋɨḿanɨ. Pí pí xwioxɨýo dánɨ peyeaarɨŋɨṕɨ 
ámáyo piaxɨ ́weaarɨŋɨŕɨnɨ.” nurɨrɨ 16  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ewayɨ ́xwɨyɨá́ nionɨ 
rɨá́ rɨpɨ nánɨ arɨá́ ókiarɨ ́nɨmónɨṕoyɨ.” nurɨɨ́sáná 17 ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yo 
e nɨwárɨmɨ nurɨ aŋɨýo nɨpáwirɨ nɨŋwearɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa ewayɨ ́
xwɨyɨá́ xɨó urɨɨ́ṕɨ nánɨ yarɨŋɨ ́wíáná 18  o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé enɨ dɨŋɨ ́
mayoyɨńéranɨ? Xwɨyɨá́ ‘Aiwá ámá nɨnɨrɨńá gwɨńáreáɨá́pɨ wí xɨómɨ piaxɨ ́
weaarɨŋɨḿanɨ.’ searɨá́pɨ soyɨńé sɨnɨ mɨḱɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́mɨmoarɨŋɨ ́reŋoɨ?” 
nurɨrɨ áwaŋɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aiwá wí ámáyo piaxɨ ́eapaxɨ ́mimónɨnɨ. 19 Pí 
nánɨyɨ? Ayɨ ́aiwá gwɨńáreááná nɨwerɨ írɨwɨýo ínɨŋɨ ́rɨẃɨýo íkɨ ́emoarɨgɨá́ 
eŋagɨ nánɨrɨnɨ.” nurɨrɨ —E nurɨrɨńá aiwá nɨńɨ nánɨ “Ananɨ nɨpaxɨŕɨnɨ.” 
rɨŋɨŕɨnɨ. 20 Ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga pípɨ ámáyo piaxɨ ́weaarɨŋɨŕɨnɨ? Ayɨ ́
pí pí dɨŋɨ ́xwioxɨýo dánɨ peyeáɨṕɨ, amɨpí sɨpí nánɨ móɨṕɨ ámáyo piaxɨ ́
weaarɨŋɨŕɨnɨ. 21 Xwioxɨýo dánɨ dɨŋɨ ́yaiwíɨá́pimɨ dánɨ rɨpɨ rɨpɨ yarɨgɨá́rɨnɨ. 
Ɨẃɨ ́amɨpí wí nánɨ dɨŋɨ ́moro ɨẃɨ ́inɨro apɨxɨ ́erápenɨro amɨpí ɨẃɨ ́mearo 
ámá pɨkíxwɨrɨó́ ero oxɨ ́apɨxɨ ́iyɨ ́nánɨ niga uro 22  sɨŋwɨ ́ɨẃɨ ́wɨnɨro 
rɨkɨkɨrɨó́ ero yapɨ ́wíwapɨyiro ayá bɨ mé arɨḱí niga uro sɨpí dɨŋɨ ́wiaiwiro 
xwɨyɨá́pámɨ ŋwɨrárɨro mɨxɨ ́kɨńɨro majɨmajɨá́ ikárɨnɨro yarɨgɨá́pɨ 23  apɨ 
nɨpɨnɨ ámá dɨŋɨýo ínɨmɨ dánɨ nɨmorɨńá piaxɨ ́weaarɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Gɨrikɨyɨ ́apɨxɨ ́wí dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
24 O ewayɨ ́xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́apɨ nurɨmɨ aŋɨ ́e dánɨ nurɨ aŋɨ ́yoɨ ́Taia tɨŋ́ɨ ́e 

nɨrémorɨ aŋɨ ́wiwámɨ nɨpáwirɨ ámá e ŋweáyɨ ́“Aŋɨ ́riwámɨ o mɨŋweanɨnɨ.” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ nerɨ sá ŋweaŋagɨ aiwɨ ámá wí omɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨmearo 
25  apɨxɨ ́wí “Jisaso aŋɨ ́iwámɨ ŋweanɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ e nɨwirɨ í xegɨ ́
xemiáí imɨó́ xɨxéroarɨŋí eŋagɨ nánɨ o tɨŋ́ɨ ́e nánɨ aŋɨńɨ nɨbɨrɨ sɨkwɨ ́tɨŋ́ɨ ́
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e waunɨ ́nɨwikárɨnɨrɨ mɨŋɨ ́xwɨá́yo nɨkwɨŕorɨ 26  —Í Judayɨ ́apɨxímanɨ. 
Gɨrikɨyɨ ́apɨxírɨnɨ. Pinisiayɨ ́aŋɨýo pɨropenɨsɨ ́Siriayɨ rɨnɨŋe dáŋírɨnɨ. 
Í Jisasomɨ “Gɨ ́miáímɨ imɨó́ xɨxéroarɨŋɨýɨ ́mɨxɨ ́umáɨnowárénapeɨ.” 
arɨḱí urayarɨŋagɨ 27 o í aŋɨ ́mɨdáŋí eŋagɨ nánɨ “Xámɨ gɨ ́Judayɨ ́saŋɨ ́
ourápɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xámɨ niaíwɨ ́aiwá 
nɨnɨro agwɨ ́ímɨ uyinɨ nɨwirɨńáyɨ ́ayɨ ́naŋɨŕɨnɨ. Niaíwɨýɨýá aiwá nurápɨrɨ 
sɨẃíyo nɨwirɨńá ayɨ ́naŋɨḿanɨ.” uráná 28  í “Nepa aŋɨ ́mɨdáŋínɨ sɨẃínɨńɨŋɨ ́
imónɨŋɨnɨ.” nɨyaiwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, nepa rarɨŋɨnɨ. E 
nerɨ aiwɨ sɨẃí re yarɨŋɨŕɨnɨ. Íkwiaŋwɨýo dánɨ niaíwɨ ́aiwá nɨnɨro yunɨ ́
mamówárɨá́pɨ mɨmeánɨ ́yarɨŋɨŕɨnɨ.” urɨágɨ 29 o “Í nepa waunɨ ́nikárɨnɨrɨ 
dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoarɨnɨ.” nɨyaiwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Jíxɨ naŋɨ ́nɨrɨɨ́ýɨ ́nánɨ dɨxɨ ́
miáímɨ imɨó́ xɨxéroarɨŋɨṕɨ rɨxa mɨxɨ ́umáɨnɨɨ́nɨ. Dɨxɨ ́aŋɨ ́uɨ.” urɨágɨ 30 í 
ámɨ xegɨ ́aŋɨýo nánɨ nurɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨɨ́ýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Xemiáí imɨó́ pɨńɨ 
nɨwiárɨmɨ úɨ ́eŋagɨ nánɨ píránɨŋɨ ́sá weŋagɨ wɨnɨŋɨnigɨnɨ.

Arɨá́ tɨńɨ maŋɨ ́tɨńɨ pɨŕónɨŋɨ ́womɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
31 Jisaso ámɨ nɨwiápɨńɨmearɨ aŋɨ ́yoɨ ́Taia tɨŋ́ɨ ́e pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨ aŋɨ ́

yoɨ ́Saidonɨ tɨŋ́ɨ ́e áwɨnɨ e nurɨ xwɨá́ yoɨ ́Dekaporisɨyo nurɨńá ipí Gaririyo 
nɨrémorɨ yarɨńá 32  ámá wí ámá arɨá́ pɨŕónárɨrɨ xwɨyɨá́ pɨŕónárɨrɨ eŋɨ ́womɨ 
Jisaso tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨmeámɨ nɨbɨro waunɨ ́rɨxɨŋɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “O naŋɨ ́
enɨ nánɨ wé seáyɨ e ikwiáreɨ.” urɨágɨá 33  Jisaso ámá awí eánárɨgɨé dánɨ 
omɨ nɨmeámɨ nurɨ egɨṕɨ nerɨńá Jisaso xegɨ ́wé oyá arɨá́ óɨýo wíxwárɨrɨ 
xegɨ ́wéyo reaŋwɨ ́núrɨnɨmáná oyá aíwɨýo ikwiárɨrɨ nemáná 34 sɨŋwɨ ́
aŋɨńamɨ nanɨmáná rɨḿɨŋɨ ́nɨrɨrɨ xegɨ ́pɨńé tɨńɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Epata.” 
—Wigɨ ́pɨńé “Oxoaɨ.” nurɨrɨńá “Epata.” rarɨgɨá́rɨnɨ. E uráná re eŋɨnigɨnɨ. 
35  Xegɨ ́arɨá́ oxoánɨrɨ aíwɨ ́saŋɨ ́wiarɨŋɨṕɨ nayɨ ́erɨ nerɨ xwɨyɨá́ píránɨŋɨ ́nɨra 
warɨńá 36  Jisaso ámɨ ámá awí eánárɨgɨá́yo nɨwímearɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́nurɨrɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ wíápɨ áwaŋɨ ́murɨmepanɨ.” urɨágɨ aiwɨ amɨ amɨ 
nemero arɨḱí áwaŋɨ ́nɨra nuro 37 ayá nɨrɨwamóga nuro re nɨra ugɨáwixɨnɨ. 
“Amɨpí o éɨṕɨyɨ ́aga naŋɨńɨ yarɨŋɨŕɨnɨ. Arɨá́ pɨŕónarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ aíwɨ ́saŋɨ ́
mearɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ aí píránɨŋɨ ́imɨxáná arɨá́ ero xwɨyɨá́ rɨro yarɨgɨá́rɨnɨ.” nɨra 
ugɨáwixɨnɨ.

Ámá 4,000 ayo aiwá wiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

8  1 Íná rɨẃɨýo Jisaso ámá obaxɨ ́ámɨ o tɨŋ́ɨ ́e epɨŕoyɨ ́nɨyárɨro wigɨ ́
aiwá rɨxa meŋagɨ nɨwɨnɨrɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ “Eɨnɨ.” nurɨrɨ 

2  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá tɨyɨ ́sɨá́ wɨyaú wɨyi nionɨ tɨńɨ re nɨŋwearóná wigɨ ́
aiwá rɨxa nowárɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ wá nonarɨnɨ. 3  Wí aŋɨ ́aíwɨmɨ dánɨ bɨágɨá́ 
eŋagɨ nánɨ nionɨ ayɨ ́sɨnɨ agwɨ ́nánɨ yarɨńá nurowárɨrɨńáyɨ ́‘Sɨŋwɨ ́xaxá 
nɨwinɨrɨ eŋɨ ́sɨrɨrɨŋwɨ ́nɨwinɨrɨ ná neága upɨŕɨxɨnɨ.’ nɨyaiwirɨ rarɨŋɨnɨ.” 
urɨágɨ 4 xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Aŋɨ ́mɨmɨrɨnɨŋɨ ́re aiwá 
ámá tɨyɨ ́xɨxenɨ nɨpɨŕɨ nánɨ ge bɨ ́yanɨẃɨnɨ?” urɨágɨá 5 o re urɨŋɨnigɨnɨ, 
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“Segɨ ́bisɨḱerɨá́ ararɨrɨnɨ?” uráná “Wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú tɨŋ́wáonerɨnɨ.” 
urɨágɨá 6  o ámá epɨŕoyɨ ́egɨá́yo “Xwɨá́mɨ éɨ ́nɨŋweaxa úpoyɨ.” nurɨrɨ 
bisɨḱerɨá́ nɨmearɨ Gorɨxomɨ aiwá apɨ nánɨ yayɨ ́nɨwimáná kwɨkwɨrɨmɨ ́
nerɨ wiepɨsarɨŋowamɨ mɨnɨ wíáná nurápayiro ámá ayo mɨnɨ nɨwia nuro 
7 wigɨ ́peyɨ ́bia eŋagɨ Jisaso apia enɨ nurápɨrɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́nɨwimáná 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Peyɨ ́rɨpia enɨ yaŋɨ ́nɨwia úpoyɨ.” urɨágɨ xɨó urɨɨ́ṕɨ yarɨńá 
8  ámá nɨńɨ rɨxa nɨnɨro agwɨ ́ímɨ uyíagɨ wiepɨsarɨŋowa ayɨ ́aiwá nɨnɨro e 
tɨá́pia nɨmeaayiro soxɨ ́ɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waúmɨ aumaúmɨ ́nero magwɨ ́
miárɨgɨáwixɨnɨ. 9 Ámá 4,000 aiwá apɨ nɨgɨáwixɨnɨ. Jisaso ayɨ ́aiwá 
nɨnɨmáná eŋáná wigɨ ́aŋɨ ́e nánɨ nurowárɨmɨ 10 ewéyo wiepɨsarɨŋowa 
tɨńɨ nɨpɨxemoánɨro nɨmeámɨ ugɨáwixɨnɨ. Ipíyo orɨwámɨ dánɨ aŋɨ ́yoɨ ́
Darɨmanuta tɨŋ́ɨ ́e niwiékɨńɨmearo ayoagɨáwixɨnɨ.

“Emɨmɨ ́bɨ neaíwapɨyiɨ.” urɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
11 Parisi wa nɨwímearo rɨxa sɨḿɨ ́tɨńɨ úrapí xwɨyɨá́ nurɨro omɨ iwamɨó́ 

wíwapɨyanɨro nánɨ re urɨgɨáwixɨnɨ, “Aŋɨńamɨ dáŋɨ ́emɨmɨ ́bɨ neaíwapɨyiɨ.” 
urɨágɨá 12  Jisaso awa nánɨ xegɨ ́xwioxɨýo dánɨ mɨŋɨ ́nɨpénɨrɨ “Iniɨ!” 
nɨrɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Judayɨ ́agwɨ ríná ŋweagɨá́yɨńé pí nánɨ ‘Emɨmɨ ́
neaíwapɨyiɨ.’ nɨrarɨŋoɨ? E nɨrarɨŋagɨá aiwɨ emɨmɨ ́soyɨńé nɨrarɨgɨá́pɨ 
wí nemɨméɨnɨ.” nurɨrɨ 13  ayo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ ewéyo 
nɨpɨxemoánɨro ipíyo orɨwámɨ dánɨ nánɨ ugɨáwixɨnɨ.

Ewayɨ ́ikaxɨ ́yisɨ ́nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 Nuróná aiwá nánɨ dɨŋɨ ́arɨá́ nikeamoro bisɨḱerɨá́ ná bɨnɨ ewéyo 

weŋɨṕɨnɨ nɨmeámɨ warɨńá 15 Jisaso Parisiowa naŋɨ ́rayiro sɨpí rayiro 
yarɨŋɨṕa wiepɨsarɨŋowa axɨṕɨ yanɨro nerɨńá omɨ dɨŋɨ ́mɨkwɨŕopa nero 
rɨẃɨ ́nɨmopɨŕɨxɨnɨrɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ nurɨrɨńá sekaxɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé 
píránɨŋɨ ́emépoyɨ. Bisɨḱerɨá́ yisɨ ́—Bisɨḱerɨá́ sɨnɨ sɨŋɨ ́eŋáná yisɨ ́onɨmiápɨ 
tɨá́ aiwɨ nɨmɨnɨ íkwiaŋwɨ ́neapɨnárɨrɨ nɨmɨga wiápɨńɨmearɨŋɨŕɨnɨ. Yisɨ ́
Parisiowayá tɨńɨ Xerotoyá tɨńɨ nánɨ wáyɨ ́nero emépoyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 
Uyɨńiɨ ́yisɨńɨŋɨ ́wigɨ ́xwioxɨýo íkwiaŋwɨ ́eapɨnɨnɨgɨnɨrɨ e urarɨńá 
16  wiwanɨŋowa re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “None bisɨḱerɨá́ meŋagɨ nánɨ neararɨnɨ.” 
rɨnarɨŋagɨá 17 o arɨá́ nɨwirɨ mɨxɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Pí nánɨ ‘Bisɨḱerɨá́ 
mayonerɨnɨ.’ rɨnarɨŋoɨ? Sɨnɨ sɨŋwɨ ́oxoaro dɨŋɨ ́moro mepa reŋoɨ? Segɨ ́
mɨŋɨ ́sɨŋ́ánɨŋɨ ́rimónɨnɨ? 18  Sɨŋwɨ ́tɨǵɨóyɨńé aiwɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa rɨyarɨŋoɨ? 
Arɨá́ tɨǵɨóyɨńé aiwɨ arɨá́ mɨyarɨŋɨ ́reŋoɨ? Nionɨ bisɨḱerɨá́ wé wú núnɨ 
kwɨkwɨrɨmɨ ́nerɨ ámá 5,000yo mɨnɨ wiŋá nánɨ dɨŋɨ ́mɨseainarɨnɨranɨ? 
19 Aiwá ayɨ ́nɨnɨro tɨá́pɨ soxɨ ́ɨá́ xwé ararɨyo aumaúmɨ ́yárɨgɨáwixɨnɨ?” 
urɨágɨ awa “Wé wúkaú sɨkwɨ ́waú apimɨ aumaúmɨ ́yárɨŋwanigɨnɨ.” 
urɨágɨá 20 o ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ bisɨḱerɨá́ ámá 4,000yo nɨkwɨrɨrɨ 
wiŋápɨ soxɨ ́ɨá́ ararɨyo miárɨgɨáwixɨnɨ?” urɨágɨ awa “Wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́
waúmɨ miárɨŋwanigɨnɨ.” urɨágɨá 21 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé sɨnɨ majɨá́ 
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rimónɨŋoɨ? ‘Aiwá meŋáná árɨńone mɨneaiapɨpaxorɨnɨ.’ rɨniaiwiarɨŋoɨ?” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

Sɨŋwɨ ́supárɨŋɨ ́womɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
22  E nurɨɨ́sáná nuro aŋɨ ́yoɨ ́Betɨsaidayo niwiékɨńɨmearo nayoaro 

emearɨńá ámá wí sɨŋwɨ ́supárɨŋɨ ́wo Jisaso píránɨŋɨ ́imɨxɨnɨ nánɨ nɨméra 
nɨbɨro waunɨ ́rɨxɨŋɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ wé seáyɨ e nɨwikwiárɨrɨ naŋɨ ́
imɨxɨréɨnɨ?” urɨágɨá 23  Jisaso sɨŋwɨ ́supárɨŋomɨ wéyo ɨá́ nɨxɨrɨmɨ aŋɨ ́
Betɨsaida e nɨwárɨmɨ nurɨ yánɨ e dánɨ nɨrómáná oyá sɨŋwɨýo reaŋwɨ ́
núrɨrɨ wé seáyɨ e nɨwikwiárɨrɨ yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ amɨpí wí 
sɨŋwɨ ́rɨwɨnɨŋɨnɨ?” urɨágɨ 24 o sɨŋwɨ ́nanɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá wí aŋɨ ́
emearɨŋagɨá sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ aiwɨ íkɨá́nɨŋɨ ́imónɨŋagɨá wɨnɨŋɨnɨ.” urɨágɨ 
25 ámɨ bɨ wé sɨŋwɨýo seáyɨ e wikwiáráná o rɨxa sɨŋwɨ ́anɨŋɨ ́nanárɨrɨ xegɨ ́
sɨŋwɨ ́rɨxa naŋɨ ́éagɨ amɨpí nɨyonɨ xɨxenɨ wɨnɨŋɨnigɨnɨ. 26  Xɨxenɨ wɨnáná 
Jisaso o xegɨ ́aŋɨ ́e nánɨ nurowárɨrɨńá re urɨŋɨnigɨnɨ, “Dɨxɨ ́aŋɨ ́e nánɨ 
nurɨńá ámɨ Betɨsaida tɨýo nánɨ mupanɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Pitao “Kiraisoxɨrɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
27 Jisaso tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ nɨwiápɨńɨmeámɨ nuro aŋɨ ́xwé 

yoɨ ́Sisaria Piripai tɨŋ́ɨýo ikwɨŕónɨŋɨṕimɨ nánɨ nurɨńá awamɨ yarɨŋɨ ́
nɨwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámáyɨ ́nionɨ nánɨ arɨre rarɨŋoɨ?” urɨágɨ 28  awa 
re urɨgɨáwixɨnɨ, “Wí re rarɨŋoɨ, ‘Jono wayɨ ́nɨneameaia wago ámɨ 
nɨwiápɨńɨmearɨ rɨá yarɨnɨ?’ rarɨŋoɨ. Ámɨ wí re rarɨŋoɨ, ‘Eŋíná Gorɨxoyá 
xwɨyɨá́ wɨá́ rókiamoagɨ ́mɨpé aŋɨńamɨ peyiŋɨ ́Iraijaoyɨ rɨnɨŋo nɨweapɨrɨ 
rɨá yarɨnɨ?’ rarɨŋoɨ. Ámɨ wí re rarɨŋoɨ, ‘Eŋíná Gorɨxoyá xwɨyɨá́ wɨá́ 
rókiamoagɨá́ wo nɨwiápɨńɨmearɨ rɨá yarɨnɨ?’ rarɨŋoɨ.” urɨágɨá 29 o sɨnɨ 
yarɨŋɨ ́nɨwirɨńá re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ayɨ ́e nɨrɨro aiwɨ sewanɨŋoyɨńé nionɨ 
nánɨ gorɨnɨ rarɨŋoɨ?” urɨágɨ Pitao re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ Kiraisoxɨ, nene 
yeáyɨ ́neayimɨxemearɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaroŋoxɨrɨnɨ.” 
urɨágɨ 30 o ŋwɨ ́ikaxɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé nionɨ e eŋáonɨ nánɨ áwaŋɨ ́
murɨpa époyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Áwaŋɨ ́“Nionɨ nɨnɨpɨkipɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
31 Xewanɨŋo nánɨ iwamɨó́ nuréwapɨyirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá imónɨŋáonɨ 

rɨńɨŋɨ ́xwé wí meámɨá́rɨnɨ. Negɨ ́mebáowa tɨńɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa 
tɨńɨ Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa tɨńɨ nionɨ rɨẃɨ ́nɨmóáná wa 
nɨnɨpɨkipɨŕɨá́rɨnɨ. E nerɨ aiwɨ sɨá́ wɨyaú wɨyi óráná ámɨ wiápɨńɨmeámɨá́rɨnɨ.” 
nurɨrɨ 32  pɨńé sɨŋánɨ e rɨmóagɨ Pitao Jisasomɨ nɨmeámɨ nurɨ yánɨmɨ nɨrómáná 
rɨxa mɨxɨ ́urɨmɨnɨrɨ nánɨ nerɨ “E wí mɨnearɨpanɨ.” urarɨńá 33 Jisaso omɨ rɨẃɨ ́
numorɨ wiepɨsarɨŋɨ ́wɨámɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá omɨ mɨxɨ ́nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Setenoxɨnɨ, pɨńɨ nɨnɨwiárɨmɨ uɨ.” nɨrɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Pitaoxɨ amɨpí nánɨ 
Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́mɨmó ámá wimónarɨŋɨṕɨ nánɨ moarɨŋɨnɨ.” 
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nurɨɨ́sáná 34 ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yo “Eɨnɨ.” nurɨrɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ 
nawínɨ awí neánɨmáná eŋáná re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé woxɨ nionɨ yarɨŋápa 
emɨnɨrɨ nánɨ nionɨ tɨńɨ nurɨńáyɨ ́re erɨá́rɨnɨ. Dɨxɨ ́simónarɨŋɨṕɨ wí mé 
rɨẃɨḿɨnɨ nɨmamorɨ re nɨyaiwirɨ ‘Jisasomɨ xɨd́arɨŋagɨ nánɨ ámá wa íkɨá́yo 
nɨnɨyekwɨroárɨro nɨnɨpɨkiróná ayɨ ́ananɨrɨnɨ.’ nɨyaiwirɨ nɨxɨd́ɨrɨá́rɨnɨ. 35 Ámá 
go go ‘Jisasomɨ nɨxɨd́ɨrɨńáyɨ ́ámá wa nɨpɨkipɨŕɨxɨnɨ.’ nɨyaiwirɨ nánɨ nionɨ 
mɨnɨxɨd́ɨ ́xegɨ ́wará éɨ ́nɨmenɨrɨ nerɨńá xewanɨŋo anɨŋɨńɨ ikeamónɨnɨá́rɨnɨ. 
E nerɨ aiwɨ ámá go go nionɨ nɨnɨxɨd́ɨrɨ xwɨyɨá́ yayɨ ́seainarɨŋɨṕɨ nánɨ wáɨ ́
emearɨŋagɨ nánɨ pɨkíánáyɨ,́ o anɨŋɨńɨ mikeamónɨ ́nionɨ nɨnɨxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ 
dánɨ erɨḱiemeánɨnɨá́rɨnɨ. 36-37 Ámá go go nionɨ mɨnɨxɨd́ɨ ́iyɨá́ ɨá́ nɨgwɨ ́amɨpí 
emeámɨnɨrɨ nánɨnɨ néra nurɨ nɨmeáɨsáná xewanɨŋo anɨŋɨńɨ ikeamónáná 
ayɨ ́naŋɨŕanɨ? Oweoɨ! Amɨpí nɨńɨ xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́mɨmúropa nerɨ aiwɨ 
xewanɨŋo anɨŋɨ ́ikeamónáná amɨpí apɨ tɨńɨ xegɨ ́wará anɨŋɨ ́ŋweanɨá nánɨ 
roayírónɨpaxɨḿanɨ.” nurɨrɨ 38  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Seyɨńé nuro ámá agwɨ ríná 
ŋweagɨá́yɨ ́Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕó ɨẃɨ ́néra warɨgɨá́yɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nemerɨńá 
nionɨ nánɨ ayá seainɨrɨ pɨńé nionɨ rarɨŋápɨ enɨ nánɨ ayá seainɨrɨ yarɨŋagɨ nánɨ 
ámáyo yumɨí́ nɨwirɨńáyɨ,́ ámá imónɨŋáonɨ nɨweapɨrɨńá ikɨńɨŋáonɨ weapɨrɨ gɨ ́
ápo xwɨnɨá́ eaarɨŋɨṕa nionɨ enɨ xwɨnɨá́ eaŋáonɨ aŋɨńajɨ ́wa tɨńɨ weapɨrɨ nerɨ 
xɨó nánɨ enɨ ayá nɨninɨrɨ ‘Go rɨánɨ?’ rɨmɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

9  1 Ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ nepa seararɨŋagɨ nánɨ píránɨŋɨ ́arɨá́ 
nípoyɨ. Ámá re rogɨá́ wiyɨńé sɨnɨ mɨpepa nerɨńá eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxo 

xɨó xegɨ ́xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ píránɨŋɨ ́seameŋweanɨá nánɨ imónɨŋɨṕɨ 
imónarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisaso nikɨńɨrɨ xegɨ ́bɨ imónɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
2  Rɨxa sɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́wo óráná o Pitaomɨ tɨńɨ Jemisomɨ tɨńɨ 

Jonomɨ tɨńɨ nɨwirɨmeámɨ dɨẃɨ ́xwé bimɨ nɨpeyiro wiwɨnɨ nɨŋwearɨńá 
wigɨ ́sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ re eŋɨnigɨnɨ. Jisaso wará xegɨ ́bɨ nimónɨrɨ 3 xegɨ ́
rapɨrapɨ ́enɨ wɨá́ nókiárɨrɨ ámá wí wayɨ ́nɨrorɨńá apɨá́ e wéɨ ́mɨropaxɨ ́
apɨá́ xaíwɨ ́weárɨŋɨnigɨnɨ. 4 E yarɨńá Gorɨxoyá wɨá́ rókiamoagɨ ́Iraijaoyɨ 
rɨnɨŋo tɨńɨ eŋíná yagɨ ́Moseso tɨńɨ omɨ nɨwímeari o tɨńɨ xwɨyɨá́ rɨnarɨńá 
5-6 wiepɨsarɨŋowa wáyɨ ́ayɨkwɨ ́mɨwinɨágɨ nánɨ Pitao “Píoɨ urɨmɨɨ́nɨ?” 
nɨyaiwirɨ úrapí xwɨyɨá́ nurɨrɨ Jisasomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “None re nɨŋwearɨńá 
naŋɨŕɨnɨ. Ananɨ re ŋweapaxɨŕɨnɨ. Aŋɨ ́pɨpákɨ ́wíkaú wí, joxɨ nánɨ wiwáyɨ, 
Moseso nánɨ wiwáyɨ, Iraijao nánɨ wiwáyɨ omɨraneyɨ.” nurɨmáná eŋáná 
7 agwɨ ́bɨ rɨtɨ ́wiáráná agwɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ bɨ re rɨnɨŋɨnigɨnɨ, “O gɨ ́íwɨ ́
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́yiŋáorɨnɨ. Pí pí xwɨyɨá́ searánáyɨ ́arɨá́ wípoyɨ.” uráná 8  wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́
wɨnɨgɨáwixɨnɨ. Ámá wo mepa Jisasonɨ iwo ŋweaŋagɨ wɨnɨgɨáwixɨnɨ.

Iraijao nánɨ yarɨŋɨ ́wigɨá́ nánɨrɨnɨ.
9 E nɨwɨnɨmáná dɨẃɨ ́mɨŋɨýo dánɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nɨweapɨróná Jisaso 

ŋwɨ ́ikaxɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Rɨpɨ nanɨá́pɨ nánɨ ámáyo áwaŋɨ ́murɨmepa 
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époyɨ. Ámá imónɨŋáonɨ rɨxa nɨperɨ xwárɨpáyo dánɨ nɨwiápɨńɨmeámáná 
eŋáná íná ananɨ áwaŋɨ ́urɨméɨŕɨxɨnɨ.” urɨágɨ 10 awa dɨŋɨńɨ ɨá́ nɨxɨrɨro 
xwɨyɨá́ “Nɨperɨ xwárɨpáyo dánɨ wiápɨńɨmeámɨá́rɨnɨ.” urɨɨ́ṕɨ nánɨ ududɨ ́
nero “Pí nánɨ rɨá nearɨŋoɨ?” nɨrɨnɨro 11 yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Pí nánɨ 
ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa re rarɨgɨá́rɨnɨ, ‘Iraijao rɨxa bɨŋɨḿɨ eŋáná 
rɨẃɨýo ámá nene yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨó arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ 
iwiaronɨá́rɨnɨ.’ pí nánɨ rarɨgɨá́rɨnɨ?” urɨágɨá 12  o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ayɨ ́
neparɨnɨ. Iraijao xámɨ nɨbɨrɨ ámá wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ mamoro 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoro epɨŕɨ nánɨ xwɨyɨá́ nurɨrɨ aiwɨ xwɨyɨá́ 
Gorɨxoyá nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ ‘Ámá imónɨŋomɨ rɨńɨŋɨ ́nɨwiayiro xwɨrɨá́ 
wikɨxepɨŕɨá́rɨnɨ.’ xwɨyɨá́ apɨ enɨ pí nánɨ rɨnɨnɨ?” nurɨrɨ 13  re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa e nɨrɨro aiwɨ nionɨ re seararɨŋɨnɨ, ‘Iraijao 
rɨxa bɨágɨ aiwɨ ámá rɨẃamɨŋɨ ́xɨó nánɨ eánɨŋɨṕɨ omɨ arɨá́ mɨwí wigɨ ́dɨŋɨ ́
tɨńɨ sɨpí nɨwiéra ugɨáwixɨnɨ.’ seararɨŋɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Íwɨ ́imɨó́ xɨxéroarɨŋɨ ́womɨ mɨxɨ ́umáɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 Jisaso awa tɨńɨ ámɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨ ́wɨámɨ wímeanɨro nánɨ 

nɨweapɨro awa tɨé ámá epɨŕoyɨ ́eŋagɨá nɨwɨnɨro awa ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ 
mewegɨá́ wa tɨńɨ xwɨyɨá́ sɨḿɨ ́tɨńɨ rɨnarɨŋagɨá nɨwɨnɨro 15 rɨxa aŋwɨ e 
báná ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́Jisaso weaparɨŋagɨ nɨwɨnɨro sɨrɨ ́nɨpɨkínɨro 
yayɨ ́wianɨro nánɨ aŋɨńɨ nuro wímeááná 16  o yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, “Awa 
tɨńɨ pí nánɨ xwɨyɨá́ sɨḿɨ ́tɨńɨ rɨnarɨŋoɨ?” urɨágɨ 17 ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́
wo re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, gɨ ́íwomɨ imɨó́ xɨxéroarɨŋagɨ 
nánɨ maŋɨ ́pɨŕónárɨnɨ. 18  Imɨó́ meaŋɨ ́eááná meákɨḱwiɨá́nɨ yárɨrɨ maŋɨ ́
sɨẃɨ ́kɨrɨẃɨnɨrɨ sɨkwɨ ́wé sɨwɨá́ yárɨrɨ yárarɨŋɨŕɨnɨ. Nionɨ joxɨ nánɨ nɨmeáa 
bɨá́ aiwɨ joxɨ mɨŋweaŋagɨ nánɨ dɨxɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ ‘Soyɨńé mɨxɨ ́
umáɨnowárɨṕoyɨ.’ urɨágɨ aiwɨ awa wí ananɨ mɨxɨ ́umáɨnowárɨpaxɨḿanɨ.” 
urɨágɨ 19 Jisaso rɨxa anɨdɨŋɨ ́nɨwiaiwirɨ nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Agwɨ ríná 
ŋweagɨá́yɨńé nionɨ tɨńɨ nemerane emá obaxɨ ́nɨseamúróagɨ aiwɨ sɨnɨ 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́ reŋoɨ? Arɨre searayimɨɨ́nɨ?” nurɨrɨ “Íwomɨ 
nɨwirɨmeámɨ bɨṕoyɨ.” urɨágɨ 20 rɨxa nɨwirɨmeámɨ nɨbɨro imɨó́ Jisasomɨ 
sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá re eŋɨnigɨnɨ. Meaŋɨ ́eááná sinapɨxwɨńɨ ́néra nɨpiérorɨ 
xwɨá́yo niwieága urɨ meákɨḱwiɨá́ pumirɨ yarɨŋagɨ 21 xanomɨ Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Sa ararɨ eŋɨŕɨnɨ?” urɨágɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Sɨnɨ onɨmiáo dánɨ 
e néra uŋɨŕɨnɨ. 22  Imɨó́ íwomɨ íníná xwɨrɨá́ oikɨxémɨnɨrɨ re yarɨŋɨŕɨnɨ. 
Nɨxerɨ rɨá́yo ikeaárɨrɨ nɨxerɨ iniɨgɨýo mamówárɨrɨ yarɨŋɨŕɨnɨ.” nurɨrɨ 
“Jisaso enɨ yopa megɨnɨrɨénɨŋoɨ?” nɨyaiwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ ‘Ananɨ 
naŋɨ ́imɨxɨpaxonɨrɨnɨ.’ nɨyaiwinɨrɨńáyɨ ́wá nɨyeaomɨxɨrɨ arɨrá yeaiɨ.” 
urɨágɨ 23  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ ‘O naŋɨ ́mimɨxɨpaxorɨnɨ.’ nɨniaiwirɨ 
rɨnɨrarɨŋɨnɨ? Jɨwanɨŋoxɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoɨ. Ámá gɨyɨ ́Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́ɨkwɨŕóɨá́yɨ ́amɨpí aí ananɨ arɨrá winɨŋoɨ.” urɨágɨ 24 íwomɨ xano apaxɨ ́
mé re urɨŋɨnigɨnɨ, “Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕómɨnɨrɨ yarɨŋagɨ nánɨ aga 
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píránɨŋɨ ́wɨkwɨŕómɨ nimɨxeɨ.” urɨágɨ 25 Jisaso ámá obaxɨ ́o tɨŋ́ɨ ́e nánɨ mɨŕɨ ́
bɨmiarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ imɨó́ íwomɨ xɨxéroarɨŋomɨ mɨxɨ ́numáɨnowárɨrɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Maŋɨ ́pɨŕoárɨrɨ arɨá́ pɨŕoárɨrɨ eŋoxɨ íwomɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ 
nurɨ ámɨ bɨ tɨńɨ rɨẃɨḿɨnɨ nɨrorɨ mɨxɨxéropanɨ.” uráná 26  imɨó makɨrɨẃɨ ́
nɨmorɨ meaŋɨ ́nearɨ íwo sinapɨxwɨńɨ ́nɨyárɨrɨ weŋáná omɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ 
uŋɨnigɨnɨ. Pɨńɨ nɨwiárɨmɨ úáná íwo rɨxa nɨperɨńɨŋɨ ́weŋagɨ nɨwɨnɨro 
ámá obaxɨ ́“Rɨxa nɨperɨ rɨá weŋoɨ?” rarɨŋagɨá aiwɨ 27 Jisaso xegɨ ́wéyo ɨá́ 
nɨmaxɨrɨmáná mɨéyoááná o wiápɨńɨmeaŋɨnigɨnɨ. 28  Nɨwiápɨńɨmeámáná 
eŋáná Jisaso nurɨ aŋɨýo nɨpáwirɨ ŋweaŋáná xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa wigɨṕɨ 
ínɨmɨ yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Pí nánɨ imɨó́ íwomɨ xɨxéróomɨ mɨxɨ ́
umáɨnowárɨpaxɨ ́mimónɨpa éwanigɨnɨ?” urɨágɨá 29 o re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Soyɨńé segɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ imɨó́ tɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨýɨ ́mɨxɨ ́umáɨnowárɨpaxɨ ́menɨnɨ. 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoro yarɨŋɨ ́wiro nerónáyɨ,́ ananɨ oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ mɨxɨ ́
umáɨnowárɨpaxɨ ́imónɨpɨŕáoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Ámɨ yumɨí́ “Nɨnɨpɨkipɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
30 Awa aŋɨ ́ayo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ Gariri pɨropenɨsɨýo áwɨnɨmɨ 

nurɨńá Jisaso “Ámá nionɨ pwarɨŋagɨ nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpa oépoyɨ.” 
yaiwiŋɨnigɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e yaiwiŋɨnigɨnɨ. 31 Wiepɨsarɨŋowamɨnɨ 
nuréwapɨyirɨ re urayiŋɨnigɨnɨ, “Ámá imónɨŋáonɨ nánɨ mɨyɨ ́uráná 
nɨnɨpɨkipɨŕɨá́rɨnɨ. Nɨpɨkíɨá́ aí sɨá́ wɨyaú wɨyi óráná xwárɨpáyo nɨwémáná 
ámɨ nɨwiápɨńɨmeámɨá́rɨnɨ.” urayarɨŋagɨ aiwɨ 32  awa sɨnɨ nɨpɨkwɨnɨ nɨjɨá́ 
mimónɨpa nero aí masɨsɨá́ nɨwiro nánɨ yarɨŋɨ ́bɨ mɨwigɨáwixɨnɨ.

“Go gone seáyɨ e imónanɨẃárɨánɨ?” rɨnɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
33  Awa aŋɨ ́yoɨ ́Kapaneamɨ nɨrémoro aŋɨýo nɨpáwiro nɨŋwearɨńá 

Jisaso wiepɨsarɨŋowamɨ yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, “Óɨ ́e nɨbɨranéná pí xwɨyɨá́ 
nɨrɨga bɨáwixɨnɨ?” urɨágɨ aiwɨ 34 awa “Negɨ ́woxɨ goxɨ ámɨná nimónɨrɨ 
neameŋweaŋáná wɨóne sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́ínɨmɨ yeáyɨ ́rurɨńanɨẃárɨnɨ?” 
nɨrɨga bɨá́ eŋagɨ nánɨ ayá nero xwɨyɨá́ bɨ murɨ ́kikiɨá́ yarɨŋagɨá 35 o 
éɨ ́nɨŋweámáná wiepɨsarɨŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú awamɨ “Soyɨńé 
awí neánɨro re ŋwénapɨṕoyɨ.” nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá ‘Nionɨ 
sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́onurɨńayípoyɨ.’ nɨyaiwirɨŋo re éwɨnɨgɨnɨ. Ámá nɨyonɨ 
xɨnáínɨŋɨ ́nimónɨrɨ arɨrá wíwɨnɨgɨnɨ.” nurɨrɨ 36  niaíwɨ ́miá bɨ nɨmearɨ 
áwɨnɨ e éɨ ́nurárɨmáná wé nɨmakɨḱɨyirɨ ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 37 “Ámá 
wo nionɨ nɨxɨd́ɨrɨńáyɨ ́niaíwɨ ́rɨpɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨýo peayɨ ́mɨwianɨ ́wéyo 
nɨmerɨńáyɨ ́apimɨnɨ wéyo mɨmearɨnɨnɨ. Nionɨ wéyo nɨmerɨ gɨ ́ápo, 
nɨrowárénapɨŋomɨ enɨ wéyo umerɨ yarɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Ayɨ ́tɨá́mɨnɨ mɨkumɨxɨnɨgɨá́yɨ ́none tɨá́mɨnɨ imónɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
38  Jono re urɨŋɨnigɨnɨ, “Neaiepɨsarɨŋoxɨnɨ, none ámá wo yoɨ ́joxɨyá 

nɨrɨrɨ imɨó́ mɨxɨ ́umáɨnowárarɨŋagɨ nɨwɨnɨrane o none tɨńɨ nawínɨ 
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memearɨŋagɨ nánɨ xe oenɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnanɨrɨ eŋwámanɨ.” urɨágɨ 39 Jisaso 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Apɨ e imɨxáná pɨŕɨ ́mɨwiaíkipanɨ. Ámá go go yoɨ ́nionɨyá 
nɨrɨrɨ emɨmɨ ́nemɨ nurɨ aŋɨńɨ ikayɨẃɨ ́nɨmearɨpaxɨ ́imónɨnɨmenɨŋoɨ. 
40 Ámá ayɨ ́tɨá́mɨnɨ mɨkumɨxɨnɨpa nerɨńáyɨ ́ayɨ ́none tɨńɨ imónɨnɨ. Ayɨnánɨ 
e éɨá́yo bɨ pɨŕɨ ́mɨwiaíkipanɨ. 41 Ámá go go soyɨńé Kiraisonɨ nɨxɨd́ɨro wáɨ ́
urɨmero yarɨŋagɨá nánɨ arɨrá nɨseairɨ iniɨgɨ ́bɨ aí niwirɨ nɨseaiapɨrɨńáyɨ,́ 
Gorɨxo e éo nánɨ wí dɨŋɨ ́arɨá́ mikeamó omɨ xɨxenɨ arɨrá winɨá́rɨnɨ.

Ɨẃɨ ́oépoyɨnɨrɨ wíwapɨyarɨgɨá́yɨ ́nánɨrɨnɨ.
42  “E nerɨ aiwɨ ámá go go niaíwɨ ́rɨpiamɨ nionɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoanɨro 

yarɨgɨá́piamɨ pɨŕɨ ́wiaíkímɨnɨrɨ nerɨ ɨẃɨ ́oépoyɨnɨrɨ wíwapɨyarɨńá Gorɨxo 
‘O xwɨyɨá́ mayorɨnɨ.’ mɨrɨ ́rɨxa nɨpémáná eŋáná rɨńɨŋɨ ́xwé winɨá́rɨnɨ. 
Sɨnɨ niaíwɨṕiamɨ ɨẃɨ ́nánɨ mɨwiepɨsipa eŋáná ámá wa omɨ ɨá́ nɨxero 
sɨŋ́á xwé wo siŋwɨ ́tɨńɨ gwɨ ́nɨjárɨro rawɨrawáyo nɨmamówárɨrɨńáyɨ,́ sɨpí 
eŋagɨ aiwɨ rɨńɨŋɨ ́Gorɨxo wimɨnɨrɨ eŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨmanɨ. 43-44 Ɨẃɨ ́nánɨ 
wé ɨéapá nɨsinɨrɨńáyɨ ́nɨwákwínɨrɨ emɨ morɨɨ́nɨ. E ninɨrɨńá rɨńɨŋɨ ́xwé 
nɨsinɨrɨ aiwɨ wé rasɨá́ eŋɨ ́tɨńɨ opéɨrɨ aí aŋɨńamɨ nánɨ nɨpeyirɨńáyɨ ́ayɨ ́
ananɨrɨnɨ. Wé núkaúnɨ ɨéapá nerɨ ɨẃɨ ́meáú sɨnɨ ú tɨńɨ nerɨńá rɨá́ anɨŋɨ ́
wearɨŋɨýómɨnɨ nurɨ rɨá́ nɨrɨnɨrɨńáyɨ ́ayɨ ́naŋɨḿanɨ. 45-46  ‘Sɨkwɨ ́rú tɨńɨ 
ɨẃɨ ́nánɨ aŋɨ ́oememɨnɨ.’ yaiwíú sɨkwɨ ́ú mɨŋɨ ́nɨwákwínɨrɨ emɨ morɨɨ́nɨ. 
E ninɨrɨńá rɨńɨŋɨ ́xwé nɨsinɨrɨ aiwɨ sɨkwɨ ́rasɨá́ eŋɨ ́tɨńɨ opéɨrɨ aí aŋɨńamɨ 
nánɨ nɨpeyirɨńáyɨ ́ayɨ ́ananɨrɨnɨ. Sɨkwɨ ́‘Ɨẃɨ ́nánɨ oumɨnɨ.’ yaiwiarɨŋú tɨńɨ 
eŋáná nɨperɨńá Gorɨxo rɨá́ anɨŋɨ ́wearɨŋɨýo nɨsikeaárɨrɨńáyɨ ́ayɨ ́naŋɨḿanɨ. 
47 Sɨŋwɨ ́wɨńɨyi tɨńɨ ɨẃɨ ́nánɨ nɨmorɨńáyɨ ́sɨŋwɨ ́ayi nɨyorɨ emɨ morɨɨ́nɨ. E 
ninɨrɨńá rɨńɨŋɨ ́xwé nɨsinɨrɨ aiwɨ sɨŋwɨ ́ná wɨyinɨ nanɨmɨ opéɨrɨ aí aŋɨńamɨ 
nánɨ nɨpeyirɨńáyɨ ́ayɨ ́ananɨrɨnɨ. Sɨŋwɨ ́ɨẃɨ ́nánɨ móɨýi tɨńɨ néɨsáná 
nɨperɨńá Gorɨxo rɨá́ anɨŋɨ ́wearɨŋɨýo nɨsikeaárɨrɨńáyɨ ́ayɨ ́naŋɨḿanɨ. 48  Rɨá́ 
anɨŋɨ ́wearɨŋe xweamɨí́ mɨpé anɨŋɨ ́nɨsirɨ rɨá́ enɨ anɨŋɨ ́rɨnɨrɨ yarɨŋerɨnɨ.

49 “Saxɨ ́aiwáyo moarɨgɨá́pa Gorɨxo rɨá́ enɨ ámá nɨńɨ naŋɨ ́
oimónɨṕoyɨnɨrɨ saxɨńɨŋɨ ́e monɨá́rɨnɨ. 50 Saxɨ ́aiwá awɨí́ imɨxarɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ naŋɨŕɨnɨ. E nerɨ aí xegɨ ́awɨí́ yarɨŋɨṕɨ anɨpá nerɨ aiwánɨŋɨ ́
imónɨŋáná arɨge nerɨ ámɨ awɨí́ enɨŋoɨ? Soyɨńé saxɨńɨŋɨ ́nimónɨro saxɨ ́
aiwáyo awɨí́ imɨxarɨŋɨṕa ámá nɨyonɨ píránɨŋɨ ́e nɨwirɨńáyɨ,́ sewanɨŋoyɨńé 
mɨmɨéyoánɨpa nero píránɨŋɨ ́nɨkumɨxɨnɨro néra úɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Apɨxɨ ́emɨ moarɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.

10  1 Jisaso nɨwiápɨńɨmearɨ e pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨ Judia pɨropenɨsɨýo 
nɨmúrorɨ iniɨgɨ ́Jodanɨ rapáyo jɨárɨwámɨ dánɨ warɨńá oxɨ ́apɨxɨ ́

epɨŕoyɨ ́nero o tɨŋ́ɨ ́e awí eánáná xegɨ ́yarɨŋɨṕa ámɨ uréwapɨyarɨńá 
2  Parisi wa nɨwímearo omɨ iwamɨó́ nɨwíwapɨyiro re urɨgɨáwixɨnɨ, “Wa 
negɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ ɨá́ nɨroro re rarɨgɨá́rɨnɨ, ‘Xegɨ ́oxo apɨxímɨ ananɨ 
emɨ mopaxɨŕɨnɨ.’ rarɨgɨá́rɨnɨ. Wa ‘Emɨ mopaxɨḿanɨ.’ rarɨgɨá́rɨnɨ. Joxɨyá 

  Mako 9 ,  10

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



106

dɨŋɨ ́arɨge simónarɨnɨ? ‘Ananɨ emɨ mopaxɨŕɨnɨ.’ rɨsimónarɨnɨ? ‘Ŋwɨá́rɨnɨ.’ 
rɨsimónarɨnɨ?” urɨágɨá 3  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Moseso eŋíná segɨ ́seárɨáwéyo 
ŋwɨ ́ikaxɨ ́nurɨrɨńá píoɨ urɨŋɨnigɨnɨ?” urɨágɨ 4 re urɨgɨáwixɨnɨ, “Moseso 
ámá apɨxɨ ́emɨ moanɨro nánɨ ananɨ payɨ ́re rɨnɨŋɨṕɨ ‘Nionɨ ímɨ anɨŋɨ ́emɨ 
móárɨnɨ.’ rɨnɨŋɨṕɨ nearo owiowárɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́neanagɨŕɨnɨ.” urɨágɨá 
aiwɨ 5 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé segɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨxɨd́ɨro arɨḱí segɨ ́
apɨxɨ ́emɨ moanɨro yarɨŋagɨá nánɨ Moseso ŋwɨ ́ikaxɨ ́apɨ nɨrɨrɨ eaŋɨŕɨnɨ. 
6  E nerɨ aiwɨ xwɨyɨá́ rɨpɨ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́eaŋɨŕɨnɨ, ‘Gorɨxo eŋíná xwɨá́ 
imɨxɨrɨ aŋɨńa imɨxɨrɨ nerɨńá oxɨ ́imɨxɨrɨ apɨxɨ ́imɨxɨrɨ eŋɨŕɨnɨ. 7-8  Ayɨnánɨ 
oxo xanɨyaúmɨ pɨńɨ nɨwiárɨmáná xegɨ ́apɨxí tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨríná ná 
ayɨ ́ná bɨnɨńɨŋɨ ́imónɨpɨsɨí́rɨnɨ.’ E nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xɨxegɨńɨ 
imónarɨgɨí́manɨ. Ná ayɨ ́ná bɨnɨńɨŋɨ ́nimónɨri emearɨgɨí́rɨnɨ. 9 Ayaú 
nɨmeánɨmɨ nemerɨńá Gorɨxo ŋwɨrárɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ pɨńɨ nɨwiárɨnɨmɨ mupa 
oépiyɨ.” nurɨmɨ nurɨ 10 aŋɨýo nɨpáwirɨ ŋweaŋáná wiepɨsarɨŋowa ámɨ o 
meánɨgɨá́ nánɨ urɨɨ́ṕɨ nánɨ yarɨŋɨ ́wíáná 11 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá go go 
xegɨ ́apɨxɨ ́emɨ nɨmorɨ wí nɨmearɨńáyɨ,́ xámɨ meaŋímɨ sɨpí wikárarɨnɨ. 
12  Apɨxɨ ́gí gí enɨ xegɨ ́xiagwomɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨ womɨ nɨmeánɨrɨńáyɨ,́ 
xámɨ meánɨŋomɨ sɨpí wikárarɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Niaíwɨ ́onɨmiápiamɨ wé ikwɨkwiárɨmɨ ́eŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
13-14 Ámá wí Jisaso wigɨ ́niaíwɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ wé wikwiárɨnɨ 

nɨmeámɨ báná wiepɨsarɨŋowa mɨxɨ ́urarɨŋagɨá Jisaso awa pɨŕɨ ́urakianɨro 
yarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ wikɨ ́dɨŋɨ ́nɨwiaiwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé pɨŕɨ ́
murakipanɨ. Gorɨxo xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ píránɨŋɨ ́seameŋweanɨ sɨŋánɨ 
nimónɨrɨńá o ámá niaíwɨ ́tɨyɨ ́yapɨ nionɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕóɨá́yo meŋweanɨá́ 
eŋagɨ nánɨ soyɨńé pɨŕɨ ́murakipanɨ. Nionɨ tɨé nánɨ xe obɨṕoyɨ. 15 Nionɨ 
nepa seararɨŋɨnɨ. Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́niaíwɨṕia xanɨyaúmɨ dɨŋɨ ́ɨkwɨŕoro 
sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́yeáyɨ ́urɨńɨro yarɨgɨá́pánɨŋɨ ́Gorɨxomɨ e mepa nerɨńáyɨ,́ o 
xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ píránɨŋɨ ́seameŋweanɨá́pimɨ wí páwipɨŕɨá́manɨ.” 
nurɨmáná 16  niaíwɨṕia wímɨ nɨmearɨ sáɨýo nɨŋwɨrárɨnɨmáná wé seáyɨ e 
wikwiárɨrɨ “Gɨ ́ápo píránɨŋɨ ́oumenɨ.” rɨrɨ nɨwia uŋɨnigɨnɨ.

Ámá amɨpí mɨmúrónɨŋɨ ́wo nánɨrɨnɨ.
17 Jisaso nɨwiápɨńɨmeámɨ aŋɨ ́wíyo umɨnɨrɨ yarɨńá ámá wo o tɨŋ́ɨ ́e 

nánɨ mɨŕɨ ́nɨbɨrɨ sɨḿɨmaŋɨḿɨ dánɨ xómɨŋɨ ́nɨyɨkwirɨ yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, 
“Nearéwapɨyarɨŋɨ ́naŋoxɨnɨ, arɨge nerɨńá nionɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨŋ́áonɨ 
imónɨmɨá́rɨnɨ?” urɨágɨ 18  o “Jisaso Gorɨxorɨánɨ?” oyaiwinɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ pí nánɨ ‘Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ ́nɨnɨrɨrɨńá ‘Naŋoxɨnɨ ́nɨrɨɨ́nɨ? Ámá wí 
naŋɨḿanɨ. Sa Gorɨxo naŋorɨnɨ. 19 Joxɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ nánɨ rɨxa nɨjɨá́ 
imónɨŋɨnɨ. ‘Nɨwiápɨńɨmearɨ ámá wí mɨpɨkipa erɨɨ́nɨ. Ámá wí tɨńɨ ɨẃɨ ́
minɨpa erɨɨ́nɨ. Ɨẃɨ ́mɨmeapa erɨɨ́nɨ. Yapɨ ́murɨpa erɨɨ́nɨ. Yapɨ ́nurepɨsirɨ ɨẃɨ ́
murápɨpa erɨɨ́nɨ. Inókímɨ tɨńɨ ápomɨ tɨńɨ wéyo merɨɨ́nɨ.’ E rɨnɨŋɨṕɨ joxɨ 
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rɨxa nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ.” urɨágɨ 20 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, 
apɨ nɨpɨnɨ sɨnɨ ononɨ imónɨŋaé dánɨ pɨŕɨ ́mɨwiaíkí píránɨŋɨ ́nɨxɨd́a 
bɨŋárɨnɨ.” urɨágɨ 21 Jisaso sɨŋwɨ ́agwɨ ́nɨwɨnɨrɨ wá nɨwianɨrɨ nánɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Nɨpɨnɨ nɨxɨd́ɨrɨ aiwɨ ámɨ bɨ sɨnɨrɨnɨ. Joxɨ nurɨ dɨxɨ ́iyɨá́ ɨá́ tɨńɨ 
xwɨá́ tɨńɨ amɨpí dɨxɨýɨ ́nɨgwɨ ́nánɨ bɨ ́nerɨ nɨgwɨ ́meáɨýɨ ́ámá aiwá nánɨ 
ikeamónɨro aikɨ ́nánɨ ikeamónɨro egɨá́yo mɨnɨ wíɨrɨxɨnɨ. E nemoxɨ nɨbɨrɨ 
nɨnɨxɨd́ɨmerɨńáyɨ,́ rɨẃéná nɨpémáná aŋɨńamɨ nánɨ nɨpeyirɨńá amɨpí joxɨyá 
aga xwé nɨdéronɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ aiwɨ 22  o amɨpí wí mɨmúrónɨŋo eŋagɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨ e mepaxɨ ́wimónɨágɨ nánɨ sɨḿɨmaŋɨ ́kɨpɨŋɨ ́nɨyimɨ 
uŋɨnigɨnɨ.

23  Sɨḿɨmaŋɨ ́kɨpɨŋɨ ́nɨyimɨ úagɨ Jisaso xegɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ sɨŋwɨ ́
nɨwɨnɨmerɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Amɨpí xwé tɨǵɨá́yɨ ́ananɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕoro o xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ umeŋweanɨé páwipaxɨḿanɨ.” 
nurɨrɨ 24 awa xɨó rɨɨ́ṕɨ nánɨ ududɨ ́yarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Niaíwoyɨńé, ámá wí anɨŋɨ ́minɨ ́yanɨro nero aiwɨ ananɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕoro o xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ umeŋweanɨé páwipaxɨḿanɨ. 
25 ‘Kamerɨ ́eŋɨ ́rapɨrapɨ ́gwɨ ́kiwearɨgɨá́ óɨýimɨ ananɨ páwipaxɨŕɨnɨ.’ 
rɨyaiwiarɨŋoɨ? Ámá amɨpí xwé tɨǵɨá́yɨ ́kamerɨ ́eŋɨ ́óɨýimɨ mɨpáwipa 
éɨṕɨńɨŋɨ ́Gorɨxo seameŋweanɨé nánɨ ananɨ páwipaxɨḿanɨ.” urɨágɨ 26  awa 
ududɨ ́nikárɨnɨro re urɨgɨáwixɨnɨ, “E imónɨŋáná ámá gɨyo Gorɨxo yeáyɨ ́
uyimɨxemeanɨá́rɨánɨ?” urɨágɨá 27 Jisaso sɨŋwɨ ́agwɨ ́nɨwɨnɨmáná re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá wí mepa epaxɨ ́nimónɨmáná aiwɨ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ 
ananɨrɨnɨ. Amɨpí Gorɨxo mepa epaxɨ ́wí mimónɨŋagɨ nánɨ oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ 
epaxɨŕɨnɨ.” uráná 28  Pitao re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ai, none negɨ ́amɨpí rɨxa pɨńɨ 
nɨwiárɨmɨ joxɨ rɨxɨd́ɨmearɨŋwɨnɨ.” urɨágɨ 29-30 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nepa 
seararɨŋɨnɨ. Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́nionɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro xwɨyɨá́ nionɨ nánɨ yayɨ ́
seainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́urɨmero enɨ éɨá́yɨ ́xexɨrɨḿeáyoranɨ, xɨnáíwamɨranɨ, 
xegɨ ́niaíwɨýoranɨ, xegɨ ́aŋɨŕanɨ, xegɨ ́aiwá omɨŋɨŕanɨ, pɨńɨ nɨwiárɨmɨ 
nɨxɨd́ɨrɨńáyɨ,́ sɨnɨ mɨpé xwɨá́yo nɨŋwearɨńá xexɨrɨḿeá imónɨá́yɨ ́xɨnáíwa 
imónɨá́yɨ ́xegɨ ́niaíwɨ ́imónɨá́yɨ ́xɨnáíwa imónɨá́yɨ ́xegɨ ́niaíwɨ ́imónɨá́yɨ ́
xegɨ ́aŋɨ ́imónɨá́yɨ ́xegɨ ́aiwá omɨŋɨ ́imónɨá́yɨ ́wiwanɨŋɨýɨ ́pɨńɨ wiárɨá́yo 
seáyɨ émɨ múrónɨnɨá́rɨnɨ. E nerɨ aí nionɨ nɨxɨd́arɨŋagɨá xeanɨŋɨ ́enɨ 
nɨwímeanɨá́rɨnɨ. Ayɨ ́enɨ aŋɨ ́rɨẃéná imónɨnɨá́yo dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́
nimónɨro ŋweapɨŕɨá́rɨnɨ. 31 E nerɨ aiwɨ ámá ‘Xwéonɨrɨnɨ.’ nɨrɨro xámɨ xámɨ 
imónarɨgɨá́yɨ ́nɨperɨńá surɨḿá yárɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Agwɨ ríná surɨḿá ŋweagɨá́yɨ ́
nɨperɨńá xámɨŋɨýo múropɨrɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Ámɨ yumɨí́ “Nɨnɨpɨkipɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
32  Awa óɨýo nuro aŋɨ ́yoɨ ́Jerusaremɨ nánɨ nɨyirɨńá wiepɨsarɨŋowa Jisaso 

arɨḱí aŋɨ ́apimɨ nánɨ nɨyirɨ xámɨ umeaarɨŋagɨ nɨwɨnɨro ududɨ ́ninɨro ámá 
Jisasomɨ xɨd́arɨgɨá́yɨ ́wí enɨ ayá sɨẃɨ ́uroarɨŋagɨ o ámɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨ ́wé 
wúkaú sɨkwɨ ́waú awamɨ ná dámɨnɨ e nɨmɨáurɨ ámɨ xɨómɨ wa wipɨŕɨá́pɨ 
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nánɨ áwaŋɨ ́nurɨrɨ 33  re urɨŋɨnigɨnɨ, “None Jerusaremɨ nánɨ nɨyirane 
rémóáná ámá imónɨŋáonɨ re nikeaárɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Ámá wo nionɨ nánɨ mɨyɨ ́
uráná apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa 
tɨńɨ nionɨ xwɨrɨxɨ ́nɨnɨmero xwɨyɨá́ nɨnɨmeárɨro ‘Sa joxɨnɨrɨnɨ.’ nɨnɨrɨro 
nɨpɨkímoanɨro wauyowamɨ mɨnɨ nɨwipɨŕɨá́rɨnɨ. 34 Mɨnɨ nɨwíáná awa 
rɨperɨrɨ ́niro reaŋwɨ ́núrɨro iwaŋɨ ́nearo nɨníɨásáná nɨpɨkipɨŕɨá́rɨnɨ. 
Nɨnɨpɨkiro aiwɨ sɨá́ wɨyaú wɨyi óráná ámɨ wiápɨńɨmeámɨá́rɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

Jono tɨńɨ Jemiso tɨńɨ yarɨŋɨ ́wigɨí́pɨ nánɨrɨnɨ.
35 Sebediomɨ xewaxowaú Jemiso tɨńɨ xogwáo Jono tɨńɨ aŋwɨ e nuri 

Jisasomɨ re urɨgɨísixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, yawawi pí pí nánɨ yarɨŋɨ ́
síwíyɨ ́joxɨ ananɨ nɨyeaiirɨá́rɨánɨ?” urɨágɨí 36  o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ pí 
eaiimɨ nɨrarɨŋiɨ?” urɨágɨ 37 awaú yawawi enɨ ámɨná imónɨẃinigɨnɨrɨ 
wiepɨsarɨŋɨ ́wɨá yawawi sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́yeáyɨ ́yeaurɨńɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
re urɨgɨísixɨnɨ, “Joxɨ idáná ámɨnáoxɨ nimónɨrɨ meŋweaŋáná ámá 
nɨńɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́yeáyɨ ́rurɨńáná yawawi joxɨyá wéyo mɨnɨ mɨnɨ 
oŋweápiyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́yeanɨrɨréɨranɨ?” urɨágɨí aiwɨ 38  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Awagwí yarɨŋɨ ́niarɨgɨí́pɨ nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpa neri nánɨ yarɨŋɨ ́niarɨŋiɨ.” 
nurɨrɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ ámá wa xɨómɨ pɨkipɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ áwaŋɨ ́nurɨrɨńá 
yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, “Awagwí iniɨgɨ ́sɨxɨ ́nionɨ nɨmɨá́wá ananɨ nɨpaxɨ ́
imónɨpɨsɨí́ranɨ? Iniɨgɨ ́waxɨýo nionɨ xémɨá́pɨ awagwí enɨ ananɨ xepaxɨ ́
imónɨpɨsɨí́ranɨ?” yarɨŋɨ ́wíáná 39 awaú re urɨgɨísixɨnɨ, “Ananɨrɨnɨ. Yawawi 
nepaxɨŕɨnɨ.” urɨágɨí o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Iniɨgɨ ́nionɨ nɨmɨá́wá awagwí enɨ 
nɨpɨsɨí́rɨnɨ. Iniɨgɨ ́waxɨ ́nionɨ xémɨá́pɨ awagwí enɨ xepɨsɨí́rɨnɨ. 40 E nerɨ aiwɨ 
‘Woxɨ rɨḿɨ dánɨ ŋweaɨ. Woxɨ rɨḿɨ dánɨ ŋweaɨ.’ wí earɨpaxonɨmanɨ. Gorɨxo 
xewanɨŋo earɨpaxɨŕɨnɨ. Xɨó wimónarɨŋɨ ́goxɨ goxɨ ‘Jisasomɨ mɨnɨ mɨnɨ 
ŋweápiyɨ.’ earɨpaxɨŕɨnɨ.” urarɨńá 41 wiepɨsarɨŋɨ ́wé wúkaú wɨá Jemiso tɨńɨ 
xogwáo Jono tɨńɨ e urarɨŋagɨí arɨá́ nɨwiro wikɨ ́dɨŋɨ ́nɨwiaiwiro yarɨńá 
42  Jisaso “Nionɨ tɨŋ́ɨ ́aŋwɨ re bɨṕoyɨ.” nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Émáyɨýá 
ámɨná meŋweagɨá́wa seáyɨ e nimónɨro wigɨ ́ámáyo ayá mɨrɨmɨxɨ ́peayɨ ́
wianarɨgɨá́rɨnɨ. 43  E nerɨ aiwɨ awa yarɨgɨá́pa axɨṕɨ mimónɨpanɨ. Go go 
segɨ ́rárónɨŋɨ ́nimónɨrɨńáyɨ ́wɨóyɨńéyá omɨŋɨ ́seaiiarɨŋo nimónɨrɨ arɨrá 
seaíwɨnɨgɨnɨ. 44 Go go xámɨ xɨráónɨŋɨ ́imónɨóxɨ xɨnáínɨŋɨ ́nimónɨrɨ 
ámá nɨyonɨ saŋɨ ́urápɨméɨrɨxɨnɨ. 45 Nionɨ enɨ ámá imónɨŋáonɨ aí ámá 
saŋɨ ́nɨrápɨpɨŕɨ nánɨ weapɨŋáonɨmanɨ. Ámá nɨńɨ nánɨ nupeirɨ gwɨńɨŋɨ ́
roayíróɨmɨgɨnɨrɨ weapɨŋárɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Sɨŋwɨ ́supárɨŋɨ ́Batimiasomɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
46  Jisaso wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ nawínɨ sɨnɨ Jerusaremɨ nánɨ nɨyiro aŋɨ ́

áwɨnɨ e bimɨ xegɨ ́yoɨ ́Jeriko nɨrémoro rɨxa aŋɨ ́apimɨ wiárɨ ́múroanɨro 
yarɨńá ámá sɨŋwɨ ́supárɨŋɨ ́wo —O omɨŋɨ ́mepaxo eŋagɨ nánɨ óɨ ́maŋɨṕá 
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tɨńɨ nɨŋweámáná nɨgwɨ ́nánɨ tɨńɨ aiwá nánɨ tɨńɨ rɨxɨŋɨ ́urarɨŋorɨnɨ. 
Xano xegɨ ́yoɨ ́Timiasorɨnɨ. Xɨó xegɨ ́yoɨ ́Batimiasorɨnɨ. O óɨ ́maŋɨṕá 
tɨńɨ nɨŋwearɨńá arɨá́ wíɨýɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ. 47 “Nasaretɨ dáŋɨ ́Jisaso 
daiwo pwarɨnɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ e nɨwirɨ rɨáiwá eŋɨ ́tɨńɨ re rayiŋɨnigɨnɨ, 
“Jisasoxɨ, rárɨáwé mɨxɨ ́ináyɨ ́Depitoyáoxɨnɨ, wá nɨwianeɨ.” urarɨŋagɨ 
48  ámá wí mɨxɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́nurɨro “Rɨxa pɨńɨ wiáreɨ.” urɨágɨá aiwɨ arɨḱí wínɨ 
eŋɨ ́tɨńɨ rɨáiwá re rayiŋɨnigɨnɨ, “Rárɨáwé mɨxɨ ́ináyɨ ́Depitoyáoxɨnɨ, wá 
nɨwianeɨ.” urayarɨŋagɨ 49 Jisaso xegɨ ́pwarɨŋe nɨrómáná re rɨŋɨnigɨnɨ, 
“Omɨ rɨáiwá urɨṕoyɨ.” urɨágɨ ayɨ ́omɨ rɨáiwá nurɨro re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“O wiárɨ ́nɨmúroarɨnɨrɨ ayá sɨẃɨ ́mɨrɨropanɨ. Joxɨ nánɨ rɨáiwá rɨrarɨnɨ. 
Rɨxa Wiápɨńɨmeaɨ.” uráná 50 iyɨá́ nɨpánɨrɨ ŋweaŋɨ ́nɨpírɨrɨ emɨ 
nɨmómɨ nɨwiápɨńɨmeámɨ nurɨ Jisasomɨ wímeááná 51 o re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ pí simɨ nánɨ nɨrarɨŋɨnɨ?” urɨágɨ sɨŋwɨ ́supárɨŋo re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, nionɨ rɨxa sɨŋwɨ ́oanɨmɨnɨrɨ rɨrarɨŋɨnɨ.” urɨágɨ 52  o 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕorɨ nánɨ dɨxɨ ́sɨŋwɨ ́rɨxa naŋɨ ́anɨɨ́nɨ. 
Dɨxɨ ́aŋɨ ́uɨ.” uráná re eŋɨnigɨnɨ. Ámɨ rɨxa sɨŋwɨ ́noxoarɨ nanɨrɨńá óɨ ́e 
dánɨ Jisasomɨ rɨẃɨýo númɨ uŋɨnigɨnɨ.

Jerusaremɨyo nɨrémorɨńá mɨxɨ ́ináyɨ ́rémoarɨgɨá́pa rémoŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

11  1-2  Jerusaremɨ tɨŋ́ɨ ́aŋwɨ e nɨrémorɨńá aŋɨ ́onɨmiá biaú xegɨ ́yoɨ ́
rɨpiaúrɨnɨ. Betɨpasi tɨńɨ Betani tɨńɨ apiaúrɨnɨ. Aŋɨ ́apiaúyɨ ́dɨẃɨ ́

xegɨ ́yoɨ ́Oripipá tɨŋ́ɨ ́e nɨrémoro Jisaso xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨýɨ ́waúmɨ re 
urowárɨŋɨnigɨnɨ, “Awagwí aŋɨ ́dayo ikwɨŕónɨŋɨṕimɨ nánɨ nuri rɨxa nɨrémori 
dogí sɨpɨkɨ ́wo ámá wí sɨnɨ seáyɨ e éɨ ́mɨŋwearɨgɨó gwɨ ́yurárɨnɨŋagɨ sɨŋwɨ ́
nɨwɨnɨrɨńá níkweari nɨmeámɨ bɨṕiyɨ. 3 Ámá wí ‘Pí nánɨ íkweaarɨŋiɨ?’ yarɨŋɨ ́
e eaíánáyɨ,́ re urɨṕiyɨ, ‘Yegɨ ́Ámɨnáo dogí romɨ seáyɨ e nɨxeŋwearɨ unɨ nánɨ 
íkweaarɨŋwiɨ. Rɨxa nɨxeŋwearɨ nɨmeámɨ numáná ámɨ re wɨŕénapɨnɨŋoɨ.’ 
urɨṕiyɨ.” urowáráná 4 awaú nuri ámá wíyoyá aŋɨ ́ɨẃí e dogí sɨpɨkɨ ́wo gwɨ ́
nɨyurárɨnɨmáná óɨ ́e roŋagɨ nɨwɨnɨri íkweaarɨńá 5 ámá wí dae rogɨá́yɨ ́
yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Awagwí pí nánɨ dogí o íkweaarɨŋiɨ?” urɨágɨá 6 awaú 
Jisaso “Re urɨṕiyɨ.” urɨɨ́ṕɨ axɨṕɨ uráná ayɨ ́xe oíkweápiyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨágɨá 
7 awaú dogí sɨpɨko Jisaso tɨŋ́ɨ ́e nɨméra nɨbɨri nɨwárɨmáná Jisaso seáyɨ e éɨ ́
xeŋweanɨ nánɨ wigɨ ́iyɨá́ seáyɨ e ikwiáráná o seáyɨ e nɨxeŋwearɨ nɨmeámɨ 
warɨńá 8  ámá obaxɨ ́wí eŋíná mɨxɨ ́ináyowamɨ yayɨ ́wianɨro nánɨ wigɨ ́iyɨá́ 
nɨpírayiro óɨ ́e íkwiaŋwɨ ́neapára warɨgɨá́pa axɨṕɨ wigɨ ́iyɨá́ óɨ ́e íkwiaŋwɨ ́
neapára warɨńá wí óɨṕá tɨŋ́ɨ ́e írɨmɨŋɨ ́nánɨńɨŋɨ ́íkwiaŋwɨ ́nɨdoro óɨ ́e 
íkwiaŋwɨ ́neapára warɨńá 9 Jisaso áwɨnɨ e eŋáná xámɨ warɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ rɨẃɨýo 
warɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ rɨáiwá re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “Gorɨxomɨ seáyɨ e oumeaneyɨ. Ámá 
Ámɨná Gorɨxo urowárénapɨágɨ barɨŋɨ ́ro oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ seáyɨ e imónɨẃɨnɨgɨnɨ. 
10 Arɨówa mɨxɨ ́ináyɨ ́Depitoyá xwioxɨýo ŋweaagɨá́pa xwioxɨ ́nene ŋweanɨẃá 
nánɨ nimóga barɨŋɨṕɨ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ seáyɨ e imónɨẃɨnɨgɨnɨ. Aŋɨńamɨ 
seáyɨ e imónɨŋomɨ seáyɨ e oumeaneyɨ.” nɨra ugɨáwixɨnɨ.
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Íkɨá́ pikɨ ́wɨnamɨ ramɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 Rɨxa Jerusaremɨ nɨrémoro Jisaso aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ nɨpáwirɨ 

wáɨ ́ikwɨŕónɨŋɨ ́e dánɨ wenɨŋɨ ́amɨ amɨ nemerɨ rɨxa sɨá́ órarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 
xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú tɨńɨ nawínɨ aŋɨ ́yoɨ ́Betani nánɨ 
nuro sá wegɨá́ 12  wɨá́pɨ tɨńɨ nɨwiápɨńɨmeámɨ Betani pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨńá 
Jisaso agwɨ ́wíagɨ 13  wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Íkɨá́ yoɨ ́pikɨýɨ rɨnɨŋɨ ́wɨna, 
ɨwɨ ́inɨŋɨńa jɨámɨ jɨína roŋagɨ nɨwɨnɨrɨ sogwɨ ́nánɨ pɨá́ emɨnɨrɨ aŋwɨ e 
nurɨ wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Ná mɨwé ɨwɨńɨ inarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ xegɨ ́ná 
wearɨŋíná sɨnɨ mimónɨŋagɨ nánɨ ná mɨweŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 14 wiepɨsarɨŋowa 
arɨá́ egɨé dánɨ íkɨá́namɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “íkɨá́ rɨnaxɨnɨ, ámá wí sogwɨ ́
mɨdanɨpa epɨŕɨá nánɨ ná mɨwepa sa anɨŋɨ ́re éɨrɨxɨnɨ.” urarɨńá 
wiepɨsarɨŋowa arɨá́ wigɨáwixɨnɨ.

Aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ dánɨ mɨxɨ ́urowárapɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
15 Jerusaremɨ nɨrémoro aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ nɨpáwiro Jisaso 

re eŋɨnigɨnɨ. Ámá aŋɨ ́iwámɨ ínɨmɨ bɨ ́inarɨgɨá́yo mɨxɨd́ámɨ ́wiowárɨrɨ 
ámá nɨgwɨ ́senisɨ ́ninayiro tarɨgɨá́yɨýá íkwiaŋwɨ ́mɨmɨwiárɨ ́erɨ ámá 
iŋɨ ́xawiówɨ ́rɨdɨyowá nánɨ bɨ ́inarɨgɨá́yɨ ́íkwiaŋwɨ ́éɨ ́ŋweaarɨgɨá́pɨ 
mɨmɨwiárɨ ́erɨ 16  ámá saŋɨ ́amɨpí xwaŋwɨ ́níkwónɨmɨ aŋɨ ́iwámɨ áwɨnɨmɨ 
aŋwɨ e imónɨŋe xemoarɨgɨá́yo pɨŕɨ ́wiaíkímɨ ́wirɨ eŋɨnigɨnɨ. 17 E nemáná 
iwamɨó́ nuréwapɨyirɨńá mɨŋɨ ́nirorɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Re mɨrɨnɨpa renɨ, 
‘Aŋɨ ́Gorɨxonɨyáiwá nánɨ re rɨpɨŕɨá́rɨnɨ, “Ámá gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí nɨńɨ Gorɨxomɨ 
xwɨyɨá́ urɨpɨŕɨá nánɨ oyá aŋiwárɨnɨ.” rɨpɨŕɨá́rɨnɨ.’ mɨrɨnɨpa renɨ? E nɨrɨnɨrɨ 
aiwɨ soyɨńé ɨẃɨ ́meaarɨgɨá́yɨ ́yarɨgɨá́pa axɨṕɨńɨŋɨ ́nero nánɨ aŋɨ ́riwá ɨẃɨ ́
meaarɨgɨá́yɨýá aŋɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

18  Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa 
tɨńɨ ámá wí “Jisaso e neararɨnɨ. E neararɨnɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ nɨwiro 
ámáyɨ ́o xwɨyɨá́ uréwapɨyarɨŋɨýɨ ́nánɨ rɨxa dɨŋɨ ́nɨpɨkínɨro nɨńɨ Jisasomɨnɨ 
xɨd́ɨpɨŕɨxɨnɨrɨ wáyɨ ́nero ínɨmɨ omɨ pɨkianɨro nánɨ mekaxɨ ́nɨméra 
ugɨáwixɨnɨ. 19 Sɨá́ ayɨ ́ayo sɨá́ órarɨńá o wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ Jerusaremɨ 
pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nuro aŋɨ ́wíyo sá weagɨá́rɨnɨ.

Pikɨńa yɨweárɨŋagɨ wɨnɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
20 Jisaso wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ sá wegɨá́ wɨá́pɨ tɨńɨ nɨwiápɨńɨmearo 

Jerusaremɨ nánɨ nurɨńá wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́wɨnɨgɨáwixɨnɨ. Íkɨá́ pikɨńa mɨḱɨ ́
aí tɨńɨ rɨxa yeáyɨ ́yárɨágɨ nɨwɨnɨro 21 Pitao Jisaso agíná éɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́
winɨágɨ mɨŋɨ ́sɨŋ́á neánɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ai, nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, íkɨá́ 
pikɨńa joxɨ agíná ramɨxárɨɨ́ńa rɨxa yɨweánárɨnɨnɨ.” urɨágɨ 22  o “Emɨmɨ ́
nionɨ éápa awa enɨ epaxɨŕɨnɨ.” nɨyaiwirɨ nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé enɨ 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕóa úpoyɨ. 23  Nionɨ nepa seararɨŋɨnɨ. Ámá gɨyɨ ́
gɨyɨ ́‘Dɨẃɨ ́rɨpá nɨja rawɨrawáyo opiéronɨ.’ rɨrɨ dɨŋɨ ́ná bɨnɨ morɨ xɨó rɨɨ́ṕɨ 
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‘Xɨxenɨ imónɨnɨŋoɨ.’ yaiwirɨ nerɨńáyɨ,́ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ xɨxenɨ enɨŋoɨ. 
24 Ayɨnánɨ soyɨńé woxɨ woxɨ Gorɨxomɨ yarɨŋɨ ́nɨwirɨńá ‘Nionɨ re emɨá́rɨnɨ.’ 
urɨro omɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoro ‘Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ xɨxenɨ imónɨnɨá́rɨnɨ.’ yaiwiro 
nerɨńáyɨ,́ oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ xɨxenɨ imónɨnɨá́rɨnɨ. 25 Soyɨńé woxɨ woxɨ éɨ ́nɨroro 
Gorɨxomɨ yarɨŋɨ ́nɨwirɨńáyɨ,́ ámá wí sɨpí seaikárɨá́yɨ ́wikɨ ́mɨwónɨpa nero 
yokwarɨmɨ ́wiíɨŕɨxɨnɨ. E nerɨńáyɨ,́ segɨ ́ápo aŋɨńamɨ ŋweaŋo sɨpí soyɨńé 
wimɨxɨá́pɨ nánɨ enɨ yokwarɨmɨ ́seaiinɨá́rɨnɨ. 26  E mepa nerɨńáyɨ,́ aŋɨńamɨ 
ŋweaŋo soyɨńé maŋɨ ́pɨŕɨ ́wiaíkigɨá́pɨ nánɨ yokwarɨmɨ ́seaiinɨá́manɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

“ ‘Nénɨ ́tɨŋ́oxɨ imóneɨ.’ go rɨrɨŋoɨ?” urɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
27 Rɨxa Jerusaremɨ nɨrémoro Jisaso aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ ínɨmɨ 

aŋɨ ́emearɨńá apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ 
mewegɨá́wa tɨńɨ Judayɨ ́mebáowa tɨńɨ omɨ nɨwímearo 28  re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Aga go rɨrɨágɨ ámá aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨŋwáiwá riwámɨ bɨ ́inarɨgɨá́yo 
mɨxɨd́ámɨ ́éɨnigɨnɨ? Dɨŋɨ ́goyá tɨńɨ e éɨnigɨnɨ?” urɨágɨá 29 Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ enɨ yarɨŋɨ ́bɨ oseaimɨnɨ. Soyɨńé nionɨyápɨ áwaŋɨ ́
nɨránáyɨ,́ nionɨ enɨ ‘E éɨrɨxɨnɨ.’ nɨrɨŋo nánɨ ananɨ áwaŋɨ ́searɨmɨɨ́nɨ.” 
nurɨrɨ 30 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Yarɨŋɨ ́nionɨyá rɨpɨrɨnɨ. Jono wayɨ ́nɨneameaia 
wago aŋɨńamɨ ŋweaŋoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ wayɨ ́nɨneameaia wagɨŕanɨ? Xɨóyá 
dɨŋɨ ́tɨńɨ yagɨŕanɨ? Nionɨyá apɨ nánɨ xámɨ áwaŋɨ ́nɨrɨṕoyɨ.” uráná 
31 wiwanɨŋowa dɨŋɨ ́nɨmoro ínɨmɨ yarɨŋɨ ́re niga ugɨáwixɨnɨ, “None ‘Jono 
Gorɨxo dɨŋɨ ́ukɨkayoŋagɨ yagɨŕɨnɨ.’ áwaŋɨ ́e nurɨranénáyɨ ́o re nearɨnɨŋoɨ, 
‘Pí nánɨ Jono searagɨṕɨ nánɨ mɨkwɨŕopa néra ugɨáwixɨnɨ?’ nearɨnɨŋoɨ.” 
nɨrɨnɨro 32  ámɨ ínɨmɨ re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “None ‘Jono xegɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ yagɨŕɨnɨ.’ 
uranɨréwɨnɨ? Oweoɨ. Ámá sɨpɨá́ re epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́iwaŋɨ ́neaeapɨŕɨxɨnɨ.” 
nɨrɨnɨro —Judayɨ ́nɨńɨ Jono nánɨ “Gorɨxoyá wɨá́ rókiamoagɨ ́worɨánɨ?” 
yaiwiarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ “Apɨ enɨ xɨxenɨ urɨpaxɨ ́mimónɨnɨ.” nɨrɨnɨro ámá 
iwaŋɨ ́neaeapɨŕɨxɨnɨrɨ wáyɨ ́nero nánɨ áwaŋɨ ́murɨ ́33  re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Oweoɨ, none majɨá́rɨnɨ.” urɨágɨá Jisaso “Nionɨ enɨ ‘Joxɨ e éɨrɨxɨnɨ.’ nɨrɨŋo 
nánɨ áwaŋɨ ́wí nɨsearɨmɨméɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Ewayɨ ́ikaxɨ ́wainɨ ́omɨŋɨ ́sɨŋwɨ ́uwɨniarɨgɨá́wa nánɨrɨnɨ.

12  1 Jisaso ewayɨ ́xwɨyɨá́ wí ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wamɨ tɨńɨ 
Parisiowamɨ tɨńɨ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá wo wainɨ ́uraxɨ ́ɨwɨá́ 

nurɨrɨ xwɨńá nɨrorɨ wainɨ ́xegɨ ́iniɨgɨ ́nɨpɨŕɨá nánɨ wainɨ ́sogwɨ ́xoyɨkímɨ ́
enɨá nánɨ sɨŋ́áyo óɨ ́nɨrɨxɨrɨ wainɨ ́omɨŋɨýo áwɨnɨmɨ aŋɨ ́awí ŋweapɨŕɨá 
nánɨ seáyɨ émɨ nɨmɨra nɨpeyirɨ néɨsáná ámá wí sɨŋwɨ ́uwɨnaxɨd́ipɨŕɨá 
nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, ‘Wainɨ ́sogwɨ ́niáɨ ́éánáyɨ ́bɨ soyɨńé segɨ ́mearo nionɨ 
gɨ ́mearɨ emɨá nánɨ nionɨyá omɨŋɨ ́rɨpimɨ ananɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnipɨŕɨá́ranɨ?’ 
nurɨmɨ aŋɨ ́wíyo ememɨnɨrɨ nánɨ nurɨ nɨŋweáɨsáná 2  wainɨ ́rɨxa niáɨ ́
eŋáná xegɨ ́omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́ womɨ re urowárɨŋɨnigɨnɨ, ‘Joxɨ nionɨyá wainɨ ́
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omɨŋɨýo nánɨ nurɨ iniɨgɨ ́wainɨ ́awa nionɨ nánɨ nimɨxɨrɨ iwajɨá́ niáríɨá́pɨ 
nurápɨyauiɨ.’ urowárɨágɨ o nurɨ 3  omɨŋɨýo rémóáná awa re egɨáwixɨnɨ. Ɨá́ 
nɨxero wé neáɨásáná anɨpáomɨ urowárɨgɨáwixɨnɨ. 4 Anɨpáomɨ urowárɨágɨá 
nánɨ omɨŋɨ ́xiáwo ámɨ xegɨ ́omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́ ámɨ womɨ urowáráná awa re 
egɨáwixɨnɨ. Omɨ xegɨ ́mɨŋɨýo mɨŋɨ ́roro sɨpí wikárɨro wíagɨá 5 omɨŋɨ ́xiáwo 
ámɨ wo urowáráná omɨ nɨpɨkiro tɨágɨá o ámɨ wamɨ urowáráná wíyo 
iwaŋɨńɨ nearo wárɨro wíyo nɨpɨkiro tɨro néɨásáná eŋáná 6  ámɨ wo xegɨ ́
xewaxo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋo sɨnɨ eŋagɨ omɨ nurowárɨrɨńá re rɨŋɨnigɨnɨ, ‘ “Gɨ ́
íwo eŋagɨ nánɨ sɨpí wí mɨwimɨxɨpa nero arɨá́ wipɨŕáoɨ.” nimónarɨnɨ.’ rɨɨ́ ́
aiwɨ 7 xewaxo rémóáná wainɨ ́omɨŋɨ ́sɨŋwɨ ́uwɨniarɨgɨá́wa re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, 
‘Íwɨ ́ro xanoyá dɨŋɨ ́tɨŋ́o eŋagɨ nánɨ omɨŋɨ ́rɨpɨ nɨńɨ negɨṕɨ meaanɨẃá 
nánɨ opɨkianeyɨ.’ nɨrɨnɨro 8  omɨ ɨá́ nɨxero nɨpɨkiro omɨŋɨýo bɨánɨrɨwámɨnɨ 
moaigɨáwixɨnɨ.” Jisaso ewayɨ ́xwɨyɨá́ apɨ nurɨrɨ 9 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Omɨŋɨ ́
xiáwo omɨŋɨ ́sɨŋwɨ ́uwɨniarɨgɨá́wamɨ pí winɨŋoɨ? O nɨbɨrɨ awamɨ xwɨrɨá́ 
nikɨxerɨ ámɨ sɨŋɨ ́wa sɨŋwɨ ́uwɨnipɨŕɨá nánɨ wárɨnɨŋoɨ.” nurɨrɨ 10 re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Ewayɨ ́xwɨyɨá́ Bɨkwɨýo eánɨŋɨ ́rɨpɨ enɨ ɨá́ mɨropa egɨá́ranɨ? 
‘Sɨŋ́á aŋɨ ́mɨrarɨgɨá́wa sɨŋ́á awiaxɨ ́nánɨ pɨá́ nerɨńá wo “Sɨpírɨnɨ.” nɨrɨro 
emɨ móɨó nánɨ Gorɨxo “Sɨŋ́á o tɨńɨ xámɨ nɨtɨrɨńáyɨ ́aŋɨ ́eŋɨ ́neánɨrɨ naŋɨ ́
imónɨnɨŋoɨ.” nɨrɨrɨ sɨŋ́á o nɨmearɨ táná aŋɨ ́eŋɨ ́neánɨrɨ naŋɨ ́imónɨŋɨŕɨnɨ. 
11 Gorɨxo e éɨ ́eŋagɨ nánɨ nene sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨńá aga naŋɨ ́imónɨŋagɨ 
wɨnarɨŋwárɨnɨ.’ E eánɨŋɨṕɨ soyɨńé ɨá́ mɨropa egɨá́ranɨ?” urɨágɨ 12  awa 
“None nánɨ dɨŋɨ ́nɨneaiaiwirɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ apɨ rɨá neararɨnɨ?” nɨyaiwiro 
rɨxa ɨá́ oxɨraneyɨnɨrɨ éɨá́yɨ ́ámá sɨpɨá́ Jisasomɨ arɨá́ wianɨro nánɨ o tɨŋ́ɨ ́e 
epɨŕoyɨ ́egɨá́ nánɨ wáyɨ ́nero nánɨ omɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ ugɨáwixɨnɨ.

Nɨgwɨ ́émáyo takisɨ ́nánɨ wiarɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
13 Awa nuro ínɨmɨ re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “Omɨ pasánɨŋɨ ́nurɨrane yapɨ ́re 

uréwapɨyanɨẃɨnɨ, ‘Nɨgwɨ ́nánɨ takisɨ ́émáyɨ ́nearáparɨgɨá́pɨ sɨnɨ mɨnɨ 
wianɨréwɨnɨ? Mɨnɨ mɨwipa yanɨréwɨnɨ?’ uranɨẃɨnɨ. O ‘Oweoɨ, sɨnɨ mɨnɨ 
mɨwipa époyɨ.’ ránáyɨ,́ wauyowa omɨ ɨá́ nɨxero gwɨ ́yipɨŕáoɨ. E mɨrɨpa nerɨ 
‘Oyɨ, seyɨńé mɨnɨ nɨwirɨńá apánɨ yarɨŋoɨ.’ ránáyɨ,́ ámá sɨpɨá́yɨ ́ámɨ arɨá́ 
bɨ mɨwí nero pɨńɨ wiárɨpɨŕáoɨ.” nɨrɨnɨro Parisi wa tɨńɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́Xeroto 
tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨro emearɨgɨá́ wa tɨńɨ xwɨyɨá́ apɨ tɨńɨ pasánɨŋɨ ́uranɨro 
nánɨ Jisaso tɨŋ́ɨ ́e urowáráná 14 awa omɨ nɨwímearo weyɨ ́numearɨro 
re urɨgɨáwixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, nɨnearéwapɨyirɨńá nepánɨ 
nearéwapɨyarɨŋoxɨrɨnɨ. Ámá ámɨnáowayá sɨŋwɨýo dánɨ aí xwɨyɨá́ ámɨ xegɨ ́
bɨ mɨrɨ ́axɨṕɨnɨ rarɨŋoxɨrɨnɨ. Sɨpí rɨrɨ naŋɨ ́rɨrɨ yarɨŋɨḿanɨ. Xwɨyɨá́ Gorɨxoyánɨ 
xɨxenɨ nearéwapɨyarɨŋɨŕɨnɨ.” nurɨrɨ yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Émáyɨýá 
mɨxɨ ́ináyɨ ́Sisaoyɨ rɨnɨŋomɨ takisɨ ́nánɨ nɨgwɨ ́mɨnɨ wiarɨŋwápɨ sɨnɨ mɨnɨ 
wiayanɨréwɨnɨ? Pɨńɨ wiáranɨréwɨnɨ? 15 Sɨnɨ ananɨ mɨnɨ wianɨréwɨnɨ? Mɨnɨ 
mɨwipa yanɨréwɨnɨ?” urɨágɨá aiwɨ o “Yapɨ ́nɨréwapɨyanɨro rɨnɨrarɨŋoɨ?” 
nɨyaiwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé pí nánɨ yapɨ ́pasánɨŋɨ ́níwapɨyarɨŋoɨ? 
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Émáyɨýá monɨ ́bɨ sɨŋwɨ ́wɨnanɨ nɨmeámɨ bɨṕoyɨ.” nurɨrɨ 16 rɨxa nɨmeámɨ báná 
o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nɨgwɨ ́rɨpimɨ yoɨ ́goyá tɨńɨ sɨḿɨmaŋɨ ́goyá tɨńɨ ŋweanɨ?” 
urɨágɨ awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Émáyɨýá mɨxɨ ́ináyɨ ́Sisaoyá ŋweanɨ.” urɨágɨá 
17 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Sisaoyá sɨḿɨmaŋɨ ́ŋweaŋagɨ nánɨ ayɨ ́oyárɨnɨ. Ayɨnánɨ 
mɨnɨ wíɨŕɨxɨnɨ.” nurɨrɨ ámá Gorɨxo xewanɨŋónɨŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ omɨ 
dɨŋɨ ́owɨkwɨŕópoyɨnɨrɨ ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Amɨpí Gorɨxoyánɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
Gorɨxomɨ enɨ mɨnɨ wíɨŕɨxɨnɨ.” uráná awa ududɨ ́ayá wí winɨŋɨnigɨnɨ.

“Ámá ámɨ wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
18  Ámá Judayɨ ́wa Sajusiyɨ rɨnɨŋɨ ́wa —Sajusiowa re rarɨgɨá́wa, “Ámá 

nɨpémáná eŋánáyɨ ́wí nɨwiápɨńɨmeapaxɨḿanɨ.” rarɨgɨá́warɨnɨ. Awa nɨbɨro 
Jisasomɨ nɨwímearo 19 mɨŋɨ ́niroro re urɨgɨáwixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, 
Moseso eŋíná nene nánɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́bɨ re nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́eaŋɨŕɨnɨ, ‘Ámá wo 
sɨnɨ niaíwɨ ́memeá péánáyɨ ́xegɨ ́apɨxí sɨnɨ ŋweaŋánáyɨ ́péomɨ xexɨrɨḿeáowa 
wo niaíwɨ ́wiemeainɨ nánɨ aní meáwɨnɨgɨnɨ.’ e nɨrɨrɨ eaŋɨŕɨnɨ.” nurɨmáná 
20 ewayɨ ́xwɨyɨá́ rɨpɨ urɨgɨáwixɨnɨ, “Xexɨrɨḿeáowa wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú eŋáná 
wo apɨxɨ ́wí nɨmearɨ niaíwɨ ́memeá péánáyɨ ́21 ámɨ xexɨrɨḿeáowa wo anímɨ 
nɨmearɨ o enɨ niaíwɨ ́memeá péánáyɨ ́22  xexɨrɨḿeáowa ámɨ wo awaú egɨí́pa 
axɨṕɨ nerɨ 23 nowanɨ enɨ e néra nuro niaíwɨ ́wí memeá nɨpémáná eŋánáyɨ ́
apɨxí enɨ peŋɨnigɨnɨ.” Ewayɨ ́xwɨyɨá́ Jisasomɨ e nurɨro yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, 
“Rɨẃéná ámá pegɨá́ nɨńɨyɨ ́wiápɨńɨmeááná xexɨrɨḿeá wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú 
awa enɨ nɨwiápɨńɨmearɨńá apɨxɨ ́axímɨ meagɨá́wa eŋagɨ nánɨ apɨxí go go 
meaŋagɨ wɨnanɨẃárɨánɨ?” yarɨŋɨ ́e wíáná 24 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé 
xwɨyɨá́ Gorɨxoyá Bɨkwɨýo eánɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpa ero eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́
Gorɨxoyápɨ nánɨ enɨ nɨjɨá́ mimónɨpa ero nero nánɨ xwɨyɨá́ wasɨwá rarɨŋoɨ. 
25 Pegɨá́yɨ ́nɨwiápɨńɨmearóná ámɨ meánɨpɨŕɨá́manɨ. Aŋɨńajɨ ́aŋɨńamɨ ŋweáwa 
imónɨgɨá́pa axɨṕɨ e ŋweapɨŕɨá́rɨnɨ. 26 E nɨrɨrɨ aiwɨ segɨ ́dɨŋɨ ́‘Pegɨá́yɨ ́ámɨ 
wiápɨńɨmeapaxɨḿanɨ.’ yaiwiarɨgɨá́yɨ ́nánɨ xwɨyɨá́ bɨ osearɨmɨnɨ.” nurɨrɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Pegɨá́yɨ ́ámɨ nɨwiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ. Xwɨyɨá́ eŋíná Moseso 
íkɨá́ onɨmiánáɨna rɨá́ mɨnɨ ́ápiáwɨ ́wearɨŋagɨ wɨnɨŋɨṕɨ nánɨ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕɨ sɨnɨ ɨá́ mɨropa regɨáwixɨnɨ? Moseso rɨá́ apimɨ sɨŋwɨ ́wɨnáná xegɨ ́
xiáwowa Ebɨrɨámo tɨńɨ Aisako tɨńɨ Jekopo tɨńɨ awa pegɨá́mɨ eŋáná aiwɨ omɨ 
Gorɨxo re urɨŋɨnigɨnɨ, ‘Nionɨ dɨxɨ ́ráwowa Ebɨrɨámo tɨńɨ Aisako tɨńɨ Jekopo tɨńɨ 
awayá Ŋwɨá́ imónɨŋáonɨrɨnɨ.’ E urɨágɨ nánɨ awa pegɨá́wa aiwɨ wigɨ ́dɨŋɨ ́sɨnɨ 
sɨŋɨ ́imónɨŋagɨá nánɨ Gorɨxo ‘Awayá Ŋwɨá́onɨrɨnɨ.’ rɨpaxɨŕɨnɨ. 27 O ámá xɨómɨ 
dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro péɨá́ aí ayɨ ́sɨnɨ wigɨ ́Ŋwɨá́orɨnɨ. Ámá xɨómɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕó 
pegɨá́ tɨńɨ sɨnɨ sɨŋɨ ́ŋweagɨá́ tɨńɨ aiwɨ wigɨ ́Ŋwɨá́omanɨ. Soyɨńé dɨŋɨ ́aga wasɨwá 
moarɨŋoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Ŋwɨ ́ikaxɨ ́gɨḿɨnɨ gɨpɨ seáyɨ e imónɨnɨ?” urɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
28  Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́ wo nɨbɨrɨ Jisaso Sajusiowa tɨńɨ xwɨyɨá́ 

xɨmɨxɨmɨ ́ninɨro rɨnarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ Jisaso rɨxa píránɨŋɨ ́ureŋwɨpearɨŋagɨ 
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arɨá́ nɨwirɨ yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, “Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨ ́nɨyonɨ gɨḿɨnɨ gɨpɨ 
seáyɨ e imónɨnɨ?” yarɨŋɨ ́e wíagɨ 29 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Gorɨxoyá ŋwɨ ́
ikaxɨ ́eánɨŋɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ rɨpɨrɨnɨ, ‘Isɨrerɨyɨńé arɨá́ époyɨ. Negɨ ́
Ámɨná Gorɨxo ná wonɨ onɨrɨnɨ. 30 Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nuyirɨńá onɨmiápɨ 
onɨmiápɨ muyipa époyɨ. Dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiro dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoro eŋɨ ́neánɨro xɨd́ɨro 
éɨŕɨxɨnɨ.’ Ŋwɨ ́ikaxɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ apɨrɨnɨ. 31 Ámɨ axɨṕɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́
bɨ rɨpɨrɨnɨ, ‘Ámá aŋɨ ́nemerɨńá sɨŋwɨ ́wɨnarɨŋɨýɨ ́nánɨ wará dɨxɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́
sɨpí siarɨŋɨṕa axɨṕɨ dɨŋɨ ́sɨpí wirɨɨ́nɨ.’ Ámɨ bɨ eánɨŋɨṕɨ apɨrɨnɨ. Gorɨxoyá 
ŋwɨ ́ikaxɨ ́nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨýɨ ́rɨpiaúmɨ wí seáyɨ e mimónɨnɨ.” urɨágɨ 32  ŋwɨ ́
ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ meweŋo re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, neparɨnɨ. 
Joxɨ xɨxenɨ mɨŋɨ ́nirorɨ re rɨɨ́nɨ, ‘Gorɨxo ná wonɨ onɨrɨnɨ. Axɨṕɨ ónɨŋɨ ́wo 
mimónɨnɨ. 33  Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nuyirɨńá dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiro dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoro 
eŋɨ ́neánɨro xɨd́ɨro erɨɨ́nɨ. Ámá aŋɨ ́nemerɨńá sɨŋwɨ ́wɨnarɨŋɨýɨ ́nánɨ wará 
dɨxɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí siarɨŋɨṕa axɨṕɨ dɨŋɨ ́sɨpí wirɨɨ́nɨ.’ Joxɨ xɨxenɨ e rɨɨ́nɨ. 
Ámá Gorɨxo nánɨ sipɨsipɨ ́bɨ mɨnɨ ́nonɨ rɨá́ nikeaárɨrónáranɨ, bɨ nɨnɨro 
rɨdɨyowá nɨyárɨrónáranɨ, nerɨńáyɨ ́naŋɨ ́yarɨgɨá́ aiwɨ ámá Gorɨxoyá ŋwɨ ́
ikaxɨ ́apiaúmɨ xɨd́arɨgɨá́yɨ ́seáyɨ e imónɨnɨ.” urɨágɨ 34 Jisaso ŋwɨ ́ikaxɨ ́
meweŋo dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́nɨmorɨ naŋɨ ́e urarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ dɨŋɨ ́sɨnɨ e nɨmóa nurɨńáyɨ ́nionɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕorɨ Gorɨxo 
xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ neameŋweanɨé nánɨ páwipaxɨ ́imónɨrɨɨ́nɨ.” urɨágɨ 
ámɨ rɨẃɨýo ámá nɨńɨ ayá urarɨŋagɨ nánɨ wí yarɨŋɨ ́ámɨ bɨ owimɨnɨrɨ 
mɨbɨpa egɨáwixɨnɨ.

“Kiraiso niaíwɨ ́goyáorɨnɨ?” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
35 O sɨnɨ Judayɨýá aŋɨ ́sipɨsipɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ dánɨ 

nuréwapɨyirɨńá ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yo yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, “Ŋwɨ ́
ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa pí nánɨ re rarɨgɨá́rɨnɨ, ‘Ámá nene yeáyɨ ́
neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ niwiarorɨńá sa 
xiáwo mɨxɨ ́ináyɨ ́Depitoyáo imónɨnɨá́rɨnɨ.’ pí nánɨ rarɨgɨá́rɨnɨ? 36  Depito 
Gorɨxoyá kwíyɨ ́tɨńɨ nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́nearɨńá ámá yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá 
nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨó nánɨ re nɨrɨrɨ eaŋɨŕɨnɨ, 
‘Gorɨxo gɨ ́Ámɨnáomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ wé náúmɨnɨ nɨŋwearɨ sɨŋwɨ ́
nanɨrɨ ŋweaŋáná mɨxɨ ́sianɨro bɨá́yo xopɨrárɨ ́rɨwiimɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.’ 
37 Depito rɨẃamɨŋɨ ́apɨ nɨrɨrɨ nearɨńá arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ 
iwiaronɨó nánɨ ‘Gɨ ́Ámɨnáoyɨ ́rɨágɨ nánɨ arɨge nerɨ sa xegɨ ́xewaxo 
imónɨnɨ?” urɨágɨ ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́xegɨ ́xwɨyɨá́ arɨá́ nɨwiróná yayɨ ́
winɨŋɨnigɨnɨ.

“Ŋwɨ ́ikaxɨ ́mewegɨá́wa yarɨgɨá́pa mepanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
38  O sɨnɨ nuréwapɨyirɨńá re nura uŋɨnigɨnɨ, “Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ 

mewegɨá́wa yarɨgɨá́pɨ mepa éɨŕɨxɨnɨ. Awa ámá weyɨ ́oneamépoyɨnɨrɨ 
rapɨrapɨ ́sepiá nɨyínɨmɨ aŋɨ ́emero ámá yayɨ ́‘Ámɨnáoxɨnɨ ́onearɨṕoyɨnɨrɨ 
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awí eánarɨgɨé aŋɨ ́emero 39 rotú aŋɨýo nɨpáwirɨńáranɨ, aiwá imɨxarɨgɨé 
nɨŋwearɨńáranɨ, sɨḿɨ ́sɨḿɨ ́e ŋwearo 40 apɨxɨ ́aníwamɨ amɨpí nɨńɨ ɨẃɨ ́
urápanɨro nánɨ ero ámá arɨá́ egɨé dánɨ Gorɨxomɨ xwɨyɨá́ rɨrɨmɨ ́nɨwirɨńá 
anɨŋɨ ́nɨwia uro yarɨgɨá́pɨ seyɨńé mepa éɨŕɨxɨnɨ. Rɨẃéná Gorɨxo ámá 
nɨyonɨ mí ómómɨxɨmɨ ́nerɨńá awa xwɨyɨá́ xwé meárɨnɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

Apɨxɨ ́anɨ ́wí nɨgwɨ ́tɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
41 O sɨnɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ ínɨmɨ aŋɨ ́nemerɨńá nurɨ Gorɨxo nánɨ 

nɨgwɨ ́tayarɨgɨé orɨwámɨnɨ e éɨ ́nɨŋweámáná ámá obaxɨ ́nɨmúroayiróná 
nɨgwɨ ́tarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ nɨgwɨ ́xwé tɨǵɨá́yɨ ́xwé tarɨŋagɨá nɨwɨnɨɨ́sáná 
wɨnɨŋɨnigɨnɨ. 42  Apɨxɨ ́anɨ ́uyípeayɨ ́wí omɨ nɨmúrorɨ monɨ ́rɨá́ nɨŋɨ ́biaú 
tɨágɨ nɨwɨnɨmáná 43  xegɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ “Eɨnɨ.” nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ nepa seararɨŋɨnɨ. Apɨxɨ ́anɨ ́amɨpí mayɨ ́rí Gorɨxo nánɨ nɨgwɨ ́
onɨmiá ná biaúnɨ tɨɨ́ ́aiwɨ ámá nɨńɨ tɨá́yo seáyɨ e imónɨnɨ. 44 Ámá nɨgwɨ ́
xwé tɨá́yɨ ́ná sɨnɨ nɨweŋáná obaxɨ ́tarɨŋagɨá aiwɨ apɨxɨ ́ríyɨ ́mayí eŋagɨ 
aiwɨ xegɨ ́nɨgwɨ ́aiwá nánɨ bɨ ́epaxɨṕɨ nɨńɨ tɨŋoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwá pɨneapɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

13  1 Jisaso aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ warɨńá xegɨ ́
wiepɨsarɨŋowa wo re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, aŋɨ ́

awiaxɨ ́ikwɨŕónɨrɨ sɨŋ́á naŋɨ ́nɨŋweaxa urɨ eŋɨ ́eyɨ ́sɨŋwɨ ́wɨneɨ.” uráná 2  o 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aŋɨ ́xwé tɨyɨ ́sɨŋwɨ ́rɨwɨnɨŋɨnɨ? Rɨẃéná sɨŋ́á kɨkírónɨŋɨ ́
rɨpɨyɨ ́womɨ seáyɨ e ikwiárɨnɨnɨá́manɨ. Nɨńɨ nɨkwierómioanɨá́rɨnɨ.” nurɨmɨ 
ugɨáwixɨnɨ.

Xeanɨŋɨ ́xámɨ wímeanɨá́pɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
3  O dɨẃɨ ́mɨŋɨ ́Oripiyɨ rɨnɨŋɨýo nɨŋwearɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨá́ pɨńɨ 

nɨwiárɨmɨ yapɨá́mɨnɨ wenɨŋɨ ́nero ŋweaŋáná wiepɨsarɨŋɨ ́Pitao tɨńɨ 
Jemiso tɨńɨ Jono tɨńɨ Adɨruo tɨńɨ wigɨṕɨ 4 yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Joxɨ 
‘Sɨŋ́á womɨ seáyɨ e ikwiárɨnɨá́manɨ. Nɨkwierónowinɨá́rɨnɨ.’ nearɨɨ́ṕɨ gíná 
imónɨnɨá́rɨnɨ? Sɨŋwɨ ́ayo nɨwɨnɨrane ‘Rɨxa nimónɨnɨ aŋwɨ ayorɨánɨ?’ 
yaiwianɨẃá nánɨ pí ekɨyiŋɨ ́neainɨnɨá́rɨnɨ? Ekɨyiŋɨ ́neainɨnɨá́pɨ nánɨ 
áwaŋɨ ́neareɨ.” urɨágɨá 5 o áwaŋɨ ́nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá wí yapɨ ́
searéwapɨyanɨro epɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨro éɨŕɨxɨnɨ. 6  Ámá 
obaxɨ ́wo wo nɨbayiro yoɨ ́nionɨyá nɨrɨnɨro yapɨ ́re searéwapɨyanɨro 
epɨŕɨá́rɨnɨ, ‘Yeáyɨ ́seayimɨxemeámɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ 
iwiaroŋáonɨrɨnɨ.’ searéwapɨyanɨro éáná ámá obaxɨ ́‘Nepaxɨnɨ.’ nɨyaiwiro 
xeŋwɨýo xɨd́ɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Ayɨnánɨ nionɨ seararɨŋápɨ dɨŋɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨro éɨŕɨxɨnɨ. 
7 Seyɨńé ‘Aŋɨ ́ayo mɨxɨ ́inarɨŋoɨ.’ ránáyɨ,́ xwɨyɨá́ imɨŋɨ ́‘Aŋɨ ́wúmɨ mɨxɨ ́
inarɨŋoɨ.’ rɨnɨméánáyɨ,́ wáyɨ ́mepanɨ. Mɨxɨ ́ayɨ ́xámɨ niga nurɨ aiwɨ sɨá́ 
yoparɨ ́Jisasonɨ weapɨmɨá́yi sɨnɨrɨnɨ. 8  Ámá gwɨ ́wɨrí nɨwiápɨńɨmearo 
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wínɨyɨ ́tɨńɨ mɨxɨ ́inɨro ero mɨxɨ ́ináyɨ ́wí nɨwiápɨńɨmearo wí tɨńɨ mɨxɨ ́inɨro 
ero aŋɨ ́wíyɨ ́wíyo pobonɨ ́erɨ aŋɨ ́wámɨ agwɨ ́nánɨ ikeamónɨro yarɨŋagɨ 
nɨwɨnɨrɨńá dɨŋɨ ́re yaiwipɨŕɨá́ nánɨ ‘Rɨẃéná xwé enɨá nánɨ iwamɨó́ ríyɨ ́
rɨyarɨnɨ?’ yaiwipɨŕɨá nánɨ seararɨŋɨnɨ. Apɨxɨ ́niaíwɨ ́nɨxɨrɨrɨńá dɨŋɨ ́re 
yaiwiarɨgɨá́pa ‘Rɨẃéná rɨńɨŋɨ ́xwé nimɨnɨrɨ nánɨ iwamɨó́ rɨniarɨnɨ?’ 
yaiwiarɨgɨá́pa soyɨńé enɨ nionɨ rarɨŋápɨ nɨwɨnɨrɨńá re yaiwíɨŕɨxɨnɨ, 
‘Rɨẃéná xeanɨŋɨ ́xwé neaímeanɨá́rɨánɨ?’ yaiwíɨŕɨxɨnɨ. 9 Nionɨ rɨẃɨḿɨnɨ 
nɨmamopɨŕɨxɨnɨrɨ nionɨ seararɨŋápɨ sɨḿɨḿɨnɨ tɨro awínɨŋɨ ́ŋwearo 
éɨŕɨxɨnɨ. Seyɨńé nionɨ nɨxɨd́arɨŋagɨá nánɨ ámá wí pɨŕɨ ́owiaíkianeyɨnɨro 
ɨá́ nɨseaxero negɨ ́Judayɨýá opisɨ ́aŋɨýo seawárɨro rotú aŋɨ ́neneyáyo dánɨ 
iwaŋɨ ́seamépero epɨŕɨá́rɨnɨ. Mɨxɨ ́ináyɨ ́tɨńɨ gapɨmanɨ ́tɨńɨ ayɨýá sɨŋwɨýo 
dánɨ enɨ nɨseaurárɨmáná xwɨrɨxɨ ́seamepɨŕɨá́ eŋagɨ aiwɨ nionɨ nánɨ sɨnɨ 
urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 10 Xwɨyɨá́ nionɨ nánɨ yayɨ ́seainarɨŋɨṕɨ ámá gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí nɨńɨ 
arɨá́ wigɨá́mɨ eŋáná ámɨ weapɨmɨá́rɨnɨ. 11 Ayɨ ́ɨá́ nɨseaxero opisɨ ́aŋɨýo 
seawáráná ayá sɨẃɨ ́nɨsearorɨ ‘Pɨńé arɨre uranɨréwɨnɨ?’ mɨyaiwipa éɨŕɨxɨnɨ. 
Íná Gorɨxo pí pí nánɨ searɨɨ́ýɨ ́ananɨ kwíyɨ ́oyápimɨ dánɨ urɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 
12  Xexɨrɨḿeá wo nɨwiápɨńɨmearɨ xexɨrɨḿeáomɨ opɨkípoyɨnɨrɨ ɨá́ nɨxerɨ 
opisɨ ́aŋɨýo wárɨrɨ xanowa enɨ wigɨ ́niaíwɨ ́opɨkípoyɨnɨrɨ ɨá́ nɨxero opisɨ ́
aŋɨýo wárɨro niaíwɨýɨ ́enɨ xanɨyaúmɨ opɨkípoyɨnɨrɨ wárɨro epɨŕɨá́rɨnɨ. 
13  Seyɨńé yoɨ ́nionɨyá nɨrɨro xɨd́arɨŋagɨá nánɨ wikɨ ́nɨseaónɨro sɨḿɨ ́tɨńɨ 
seaipɨŕɨá́rɨnɨ. E seaipɨŕɨá́ eŋagɨ aiwɨ gɨyɨ ́gɨyɨńé eŋɨ ́neánɨro nionɨ nɨxɨd́ɨro 
anɨŋɨ ́dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoro nerɨńáyɨ,́ sɨá́ yoparɨ ́nionɨ ámɨ bɨmɨá́yi Gorɨxo ananɨ 
yeáyɨ ́seayimɨxemeanɨá́rɨnɨ.

Ámá wo ŋwɨá́ imónɨŋe xórórɨ ́enɨí́ná nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 “Seyɨńé ámá sɨpí seaikárɨŋo ŋwɨá́ imónɨŋe xórórɨ ́nerɨ xwɨrɨá́ 

ikɨxéagɨ nɨwɨnɨrɨńáyɨ ́ámá Judia pɨropenɨsɨýo ŋweagɨá́yɨ ́dɨẃɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ 
éɨ ́yíɨŕɨxɨnɨ. Ámá gɨyɨ ́xwɨyɨá́ rɨpɨ ɨá́ roarɨgɨá́yɨ ́dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́móɨŕɨxɨnɨ. 
15 Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́aŋɨ ́waíwɨýo nɨpeyiro seáyɨḿɨnɨ mɨrɨnɨŋiwámɨ nɨŋwearo 
‘Sɨpí neaikárɨŋo rɨxa ŋwɨá́ imónɨŋe xwɨrɨá́ ikɨxéɨŕɨnɨ.’ rɨnarɨŋagɨá arɨá́ 
nɨwirɨńáyɨ ́nɨwiápɨńɨmeámáná amɨpí ínɨmɨ aŋɨ ́mɨrɨnɨŋiwámɨ weŋɨṕɨ 
meaanɨro nánɨ mɨpáwipa sa dɨẃɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ aŋɨńɨ éɨ ́yíɨŕɨxɨnɨ. 16  Ámá 
aiwá omɨŋɨýo yarɨgɨá́yɨ ́enɨ arɨá́ e nɨwirɨńáyɨ ́ámɨ iyɨá́ meaanɨro nánɨ 
aŋɨ ́e nánɨ mupa sa dɨẃɨýo nánɨ éɨ ́yíɨŕɨxɨnɨ. 17 Íná apɨxɨ ́niaíwɨ ́agwɨ ́
egɨí́wa tɨńɨ sɨnɨ niaíwɨ ́amɨŋɨ ́narɨgɨí́wa tɨńɨ aŋɨńɨ éɨ ́upaxɨ ́meŋagɨ nánɨ 
aweyɨ. Arɨge aŋɨńɨ dɨẃɨýo nánɨ éɨ ́yipɨŕɨá́rɨánɨ? 18  Aŋɨńɨ éɨ ́mupaxɨ ́
neaimónɨnɨgɨnɨrɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́re urɨɨ́ŕɨxɨnɨ, ‘Íná imɨŋɨ ́mɨrɨpa 
éwɨnɨgɨnɨ.’ urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 19 Gorɨxo xwɨá́ imɨxɨrɨ aŋɨńa imɨxɨrɨ eŋɨ ́e dánɨ 
ámá xeanɨŋɨ ́nimóga bagɨá aiwɨ sɨpí seaikárɨŋo ŋwɨá́ imónɨŋe xwɨrɨá́ 
ikɨxéáná xeanɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́seaikárɨnɨá́rɨnɨ. Xeanɨŋɨ ́íná imónɨnɨá́pɨ tɨńɨ ámɨ 
wí xɨxenɨ imónɨnɨá́ menɨnɨ. 20 Gorɨxo ‘Xeanɨŋɨ ́apɨ aŋɨńɨ pɨńɨ owiárɨnɨ.’ 
mɨyaiwipa nerɨńáyɨ ́ámá nɨńɨ mɨŋweapaxɨŕɨnɨ. Ámá xɨó eyíroárɨŋɨýɨ ́
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nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ nánɨ ‘Xeanɨŋɨ ́apɨ aŋɨńɨ anɨpá oimónɨnɨ.’ yaiwinɨá́ eŋagɨ 
nánɨ apaxɨ ́mé pɨńɨ wiárɨnɨá́rɨnɨ. 21 Xeanɨŋɨ ́apɨ seaímeááná ámá wí ‘Ámá 
yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨó jɨíwo 
ŋweanɨ.’ ránáyɨŕanɨ, ‘Riwo ŋweanɨ.’ ránáyɨŕanɨ, arɨá́ mɨwipa éɨŕɨxɨnɨ. 
22  Wí epaxɨ ́eŋánáyɨ,́ ámá Gorɨxo eyíroárɨŋɨýo yapɨ ́wíwapɨyanɨro nerɨńá 
nepa mimónɨpa nero aí ‘Arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaroŋáonɨrɨnɨ.’ 
nurɨmáná emɨmɨ ́ero ayá rɨwamónɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ ero epɨŕɨá́rɨnɨ. Wí nepa 
mimónɨpa nero aí ‘Gorɨxoyá wɨá́ rókiamoarɨŋáonɨrɨnɨ.’ urɨro emɨmɨ ́ero 
ayá rɨwamónɨpaxɨṕɨ ero epɨŕɨá́rɨnɨ. 23  Amɨpí rɨẃéná imónɨnɨá́pɨ nánɨ rɨxa 
áwaŋɨ ́searɨágɨ yapɨ ́seaíwapɨyipɨŕɨxɨnɨrɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoro éɨŕɨxɨnɨ.

Ámá imónɨŋo aŋɨńamɨ dánɨ weapɨnɨá́pɨ nánɨrɨnɨ.
24 Xeanɨŋɨ ́apɨ nɨpɨnɨ rɨxa nɨseaímeámáná eŋáná sogwɨ ́sɨá́ yinɨrɨ 

emá wɨá́ mónɨpa erɨ 25 siŋɨ ́aŋɨńamɨ dánɨ exweánowirɨ amɨpí eŋɨ ́
eánɨŋɨ ́aŋɨńamɨ eŋɨýɨ ́úpɨyinɨrɨ nemáná eŋáná 26  ámá imónɨŋáonɨ eŋɨ ́
neánɨrɨ agwɨýo dánɨ wɨá́ nókía weaparɨŋagɨ nanɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 27 Nanáná 
aŋɨńajɨ ́ámá Gorɨxo eyíroárɨŋɨ ́xwɨá́ rɨrímɨ nɨrímɨnɨ aŋɨ ́gɨmɨ ŋweagɨá́yo 
wirɨmeaemepɨŕɨ urowárɨmɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Ewayɨ ́ikaxɨ ́íkɨá́ pikɨ ́nánɨrɨnɨ.
28  E nurɨrɨńá ewayɨ ́xwɨyɨá́ rɨpɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “Íkɨá́ pikɨýɨ rɨnɨŋɨýɨ ́reŋɨ ́

sɨŋɨ ́neánɨro mɨŋɨ ́ináná ‘Xwiogwɨ ́rɨxarɨánɨ?’ yaiwiarɨgɨá́rɨnɨ. 29 Pikɨýɨńɨŋɨ ́
xwiogwíná nánɨ nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨ yarɨŋɨṕa xwɨyɨá́ nionɨ ekɨyiŋɨ ́nánɨ 
searɨá́yɨ ́rɨxa imónarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨńáyɨ ́dɨŋɨ ́re yaiwíɨŕɨxɨnɨ, ‘Jisaso rɨxa 
nɨweapɨrɨ nánɨ rɨyarɨnɨ? Rɨxa aŋɨ ́ɨẃí énɨŋɨ ́rónapɨnɨ.’ yaiwíɨŕɨxɨnɨ. 30 Nepa 
seararɨŋɨnɨ. Ámá gwɨ ́axɨ ́rɨrí sɨnɨ anɨpá mimónɨpa eŋáná nionɨ searɨá́pɨ 
wí surɨḿá mimónɨpa nerɨ nɨpɨnɨ xɨxenɨ imónɨnɨá́rɨnɨ. 31 Xwɨá́ tɨńɨ aŋɨńa 
tɨńɨ anɨpá imónɨnɨá́ eŋagɨ aiwɨ xwɨyɨá́ nionɨyá wí surɨḿá imónɨnɨá́manɨ.

Jisaso weapɨnɨá́yi nánɨ ámá nɨńɨ wo nɨjɨá́ mimónɨnɨ.
32  Nionɨ ámɨ gínɨ gíná nɨweapɨmɨá nánɨyɨ ́ámá nɨńɨ aiwɨ wo nɨjɨá́ 

mimónɨnɨ. Aŋɨńajɨ ́aiwɨ nionɨ aiwɨ majɨá́ imónɨŋwɨnɨ. Sa gɨ ́áponɨ 
nɨjɨá́rɨnɨ. 33  Ayɨnánɨ dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́nɨmoro ŋweáɨŕɨxɨnɨ. Nionɨ gínɨ 
gíná nɨweapɨmɨá nánɨ seyɨńé majɨá́ imónɨŋagɨá nánɨ xwayɨ ́nanɨrɨ 
ŋweáɨŕɨxɨnɨ.” nurɨrɨ 34 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ nɨweapɨmɨá nánɨyɨ ́rénɨŋɨ ́
imónɨnɨ. Ámá wo aŋɨ ́wímɨ urɨńɨmɨnɨrɨ nurɨńá xɨnáíwánɨŋɨ ́omɨŋɨ ́
wiiarɨgɨá́wa o omɨ ‘Nionɨ úáná omɨŋɨ ́joxɨ niiarɨŋɨṕɨ píránɨŋɨ ́niíɨrɨxɨnɨ.’ 
nura uŋɨnigɨnɨ. E nerɨńá womɨ ‘Aŋɨ ́ɨẃí e awí roarɨŋoxɨ xwayɨ ́nanɨrɨ 
awí róɨrɨxɨnɨ.’ urɨŋo eŋɨṕɨ 35 soyɨńé axɨṕɨ éɨŕɨxɨnɨ. O ‘Aŋɨ ́xiáwo gínɨ gíná 
bɨnɨrɨénɨŋoɨ?’ nɨyaiwirɨ ‘Sɨá́pɨ tɨńɨ bɨnɨrɨénɨŋoɨ? Árɨẃegɨýo bɨnɨrɨénɨŋoɨ? 
Karɨḱarɨ ́rɨáiwá rarɨńá bɨnɨrɨénɨŋoɨ? Wɨá́ mónɨŋɨḿɨ bɨnɨrɨénɨŋoɨ?’ 
nɨyaiwia nurɨ majɨá́ nimónɨrɨ nánɨ 36-37 o nionɨ sá weŋáná nímeanɨgɨnɨrɨ 
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anɨŋɨ ́xwayɨ ́nanɨrɨ awí roarɨŋɨṕa nɨyɨńénɨ enɨ nionɨ weapɨmɨá nánɨ 
píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́nɨmoro ŋweáɨŕɨxɨnɨ. Seyɨńé enɨ maiwí nikárɨga warɨŋagɨá 
sɨŋwɨ ́seanɨmɨgɨnɨrɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisaso nánɨ mɨxɨ ́megɨá́ nánɨrɨnɨ.

14  1 Rɨxa sɨá́ wɨyaú óráná sɨá́ eŋíná aŋɨńajo Judayo múroŋɨ ́
nánɨ bisɨḱerɨá́ yisɨ ́mayɨ ́iwamɨó́ narɨgɨá́yi —Eŋíná sɨá́ ayi 

Judayo Isipɨyɨ ́mɨxɨ ́ináyo ɨá́ xeŋwɨrárɨŋáná Gorɨxo niaíwɨ ́xámɨŋɨ ́nɨńɨ 
opɨkímɨnɨrɨ aŋɨńajɨ ́oyáo urowárɨŋɨ ́aiwɨ Judayɨ ́Gorɨxo ŋwɨ ́ikaxɨ ́urɨɨ́ṕɨ 
tɨńɨ xɨxenɨ nerɨ bisɨḱerɨá́ yisɨ ́mayɨ ́úrapí nimɨxɨro nɨnɨro sipɨsipɨ ́nɨpɨkiro 
ówaŋɨýo ragɨ ́xópé yárɨá́ eŋagɨ nánɨ aŋɨńajo ayo múroŋɨnigɨnɨ. Ayɨnánɨ 
xwiogwɨ ́o o pwéáná Judayɨ ́Gorɨxo eŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́mɨwinɨpa enɨgɨnɨrɨ 
sipɨsipɨ ́nɨpɨkiro bisɨḱerɨá́ yisɨ ́mayɨ ́úrapí nimɨxɨro narɨgɨá́rɨnɨ. Rɨxa 
sɨá́ wɨyaú óráná sɨá́ aŋɨńajo Judayo múroŋɨ ́nánɨ bisɨḱerɨá́ yisɨ ́mayɨ ́
iwamɨó́ narɨgɨá́yi imónɨnɨá eŋáná apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ 
ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa tɨńɨ awa Jisasomɨ arɨge ínɨmɨ ɨá́ nɨxɨrɨro 
pɨkianɨréwɨnɨro ínɨmɨ mekaxɨ ́nɨmero 2  re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “Sɨá́ ayimɨ 
ámá nɨńɨ aiwá imɨxanɨro epɨŕoyɨ ́egɨá́yimɨ ayɨ ́mɨxɨ ́épɨḿɨxamoanɨgɨnɨrɨ 
mɨpɨkipa éwanɨgɨnɨ.” rɨnɨgɨáwixɨnɨ.

Apɨxɨ ́wí omɨ werɨxɨ ́wiwayɨmoŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
3  Jisaso ámɨ aŋɨ ́yoɨ ́Betani nánɨ nurɨ Saimono peyɨyɨ ́imónagoyá aŋɨýo 

nɨŋwearɨ aiwá narɨńá apɨxɨ ́wí werɨxɨ ́dɨŋɨ ́naŋɨ ́eaarɨŋɨ ́sɨxɨ ́wá —Sɨxɨ ́
awá nɨgwɨ ́aga xwé roŋɨẃárɨnɨ. Awá nɨmeámɨ nɨbɨrɨ ɨá́ nóxayimɨxɨrɨ 
Jisasomɨ mɨŋɨýo iwayɨmóáná 4 wa wikɨ ́dɨŋɨ ́nɨwiaiwiro re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, 
“Í pí nánɨ werɨxɨ ́nɨgwɨ ́xwé roŋɨṕɨ xwɨrɨá́ ikɨxearɨnɨ? 5 Nene werɨxɨ ́
apɨ nɨgwɨ ́nánɨ bɨ ́nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ nɨgwɨ ́K300 seáyɨ e nɨmearane ámá 
uyípeayɨýo arɨrá nɨwirane mɨnɨ wipaxɨŕɨnɨ.” nɨrɨnɨro ímɨ mɨxɨ ́urarɨńá 
6  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xe oenɨ. Pí nánɨ ayá wí urarɨŋoɨ? Í naŋɨ ́niarɨnɨ. 
7 Ámá uyípeayɨ ́sɨnɨ seyɨńé tɨńɨ anɨŋɨ ́ŋweapɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ gínɨ gíná 
‘Ayo arɨrá owianeyɨ?’ nɨrɨrɨńá ananɨ arɨrá wipaxɨŕɨnɨ. E nerɨ aiwɨ nionɨ 
seyɨńé tɨńɨ nawínɨ anɨŋɨ ́re ŋweámɨá́manɨ. 8  Í ‘Arɨge nerɨńá Jisasomɨ arɨrá 
wimɨá́rɨánɨ?’ nɨyaiwirɨ xwárɨpáyo nɨtɨpɨŕɨ eŋagɨ nánɨ anɨŋɨńɨ xámɨ gɨ ́
waráyo xópé niárarɨnɨ. 9 Nepa seararɨŋɨnɨ. Xwɨá́ rɨrí nɨrímɨnɨ amɨ gɨmɨ 
xwɨyɨá́ nionɨ nánɨ yayɨ ́seainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́nemero nurɨmerɨńá apɨxɨ ́rí nionɨ 
werɨxɨ ́dɨŋɨ ́naŋɨ ́eaarɨŋɨ ́rɨpɨ niwayɨmóɨṕɨ nánɨ enɨ repɨyɨ ́wíáná ‘Jisasomɨ 
apɨxɨ ́wí e iyí reŋɨnigɨnɨ?’ yaiwipɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Judaso mɨyɨ ́urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
10 Jisasoyá wiepɨsarɨŋɨ ́wo, Isɨkariotɨ dáŋɨ ́Judasoyɨ rɨnɨŋo apaxɨṕánɨŋɨ ́

imónɨgɨá́ xwéowamɨ Jisaso nánɨ mɨyɨ ́urɨmɨnɨrɨ nurɨ nɨwímearɨ 11 mɨyɨ ́
uráná awa yayɨ ́nero apaxɨ ́mé re urɨgɨáwixɨnɨ, “Nɨgwɨ ́siapanɨẃɨnɨ.” 
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urɨágɨá Judaso nurɨ Jisaso xegɨṕɨ ŋweáage awa ananɨ ɨá́ xɨrɨpɨŕɨé sɨŋwɨ ́
wɨnárɨmɨnɨrɨ omɨ sɨŋwɨ ́wɨnaxɨd́ɨmeŋɨnigɨnɨ.

Aiwá Aŋɨńajɨ ́Múroŋɨýi nánɨ nɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
12  Bisɨḱerɨá́ yisɨ ́mayɨ ́iwamɨó́ narɨgɨí́ná rɨxa aŋɨńajo Judayo sɨá́ ayimɨ 

múroŋɨ ́nánɨ dɨŋɨ ́mopɨŕɨ nánɨ sipɨsipɨ ́miá pɨkiarɨńá xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa 
Jisasomɨ re urɨgɨáwixɨnɨ, “Ge nurane aiwá aŋɨńajo neamúroŋɨýi nánɨ 
rɨá́ yeaarɨŋwápɨ joxɨ tɨńɨ nawínɨ nanɨṕɨ rɨyamɨ ́yáranɨẃɨnɨ?” urɨágɨá 13 o 
wiepɨsarɨŋɨýɨ ́waúmɨ nurowárɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Jerusaremɨ nánɨ nuri aŋɨýo 
áwɨnɨmɨ ámá wo iniɨgɨ ́sɨxɨ ́nɨxɨrɨmɨ warɨŋagɨ órórɨ ́ninɨrónáyɨ ́númɨ úisixɨnɨ. 
14 Númɨ nuri aŋɨ ́o páwíiwámɨ awagwí enɨ nɨpáwiri aŋɨ ́xiáwomɨ yarɨŋɨ ́re 
wíisixɨnɨ, ‘Yearéwapɨyarɨŋo re rɨɨ́nigɨnɨ, “Gɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ aiwá Aŋɨńajo 
Neamúroŋɨýi nánɨ nɨnɨrɨńá aŋɨ ́awawá gɨwámɨ dánɨ nanɨréwɨnɨ?” rɨɨ́nigɨnɨ.’ 
uráná 15 o aŋɨ ́awawá seáyɨmɨ ikwɨŕónɨŋɨẃá íkwiaŋwɨ ́nɨńɨ rɨxa píránɨŋɨ ́
imɨxárɨnɨŋɨẃá sɨwá eainɨŋoɨ. E eaíáná awagwí e aiwá none nánɨ rɨyamɨ ́
éisixɨnɨ.” urɨágɨ 16 awaú nɨpeyeari aŋɨṕimɨ nánɨ nuri Jisaso urɨɨ́ṕa xɨxenɨ neri 
aiwá Aŋɨńajo Múroŋɨýi nánɨ rɨyamɨ ́egɨísixɨnɨ.

17 Sɨá́pɨ tɨńɨ Jisaso tɨńɨ wiepɨsarɨŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú tɨńɨ awaú aiwá rɨyamɨ ́
éɨí́e nánɨ nuro 18 aŋɨýo nɨpáwiro nɨŋwearo aiwá nɨnɨróná Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nepa seararɨŋɨnɨ. Aiwá narɨŋwá rone woxɨ nionɨ nánɨ mɨyɨ ́nurɨrɨɨ́nɨ.” urɨágɨ 
19 awa ayá sɨpí wíagɨ wo wo re urayigɨáwixɨnɨ, “Nionɨmanɨ. Nionɨmanɨ.” 
urayarɨńá 20 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wé wúkaú sɨkwɨ ́waú egɨóyɨńé woxɨrɨnɨ. Soyɨńé 
nionɨ tɨńɨ múyo eagwianarɨŋwáone woxɨrɨnɨ. 21 Woxɨ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá ámá 
imónɨŋáonɨ nánɨ rɨẃamɨŋɨ ́nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nirɨɨ́nɨ. Ámá imónɨŋáonɨ 
nánɨ mɨyɨ ́urɨóxɨyɨ ́sɨá́ wɨyi joxɨ majɨá́ rórɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ aweyɨ! Xɨnáí omɨ 
mɨxɨrɨpa nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ naŋɨ ́imónɨmɨnɨrɨ eŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Rɨpɨ gɨ ́warárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
22  Sɨnɨ aiwá nɨnɨróná o bisɨḱerɨá́ bɨ nɨmearɨ Gorɨxomɨ apɨ nánɨ yayɨ ́

nɨwimáná kwɨkwɨrɨmɨ ́nerɨ yaŋɨ ́nɨwia nurɨńá re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nɨrápɨṕoyɨ. 
Rɨpɨ gɨ ́warárɨnɨ.” nurɨmáná 23 wainɨ ́iniɨgɨ ́kapɨxɨ ́wá nɨmearɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́
nɨwirɨ awamɨ mɨnɨ wíáná nowanɨ nɨga warɨńá 24 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wainɨ ́rɨpɨyɨ ́
gɨ ́ragɨŕɨnɨ. Nionɨ ámá nɨńɨ nánɨ nɨpɨkíáná ragɨ ́nionɨyá xwɨá́yo pwarɨŋagɨ 
nɨwɨnɨrɨńá soyɨńé re yaiwipɨŕɨá́rɨnɨ, ‘Xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́“Nionɨ nɨperɨŋɨṕimɨ dánɨ yeáyɨ ́
seayimɨxemeámɨá́rɨnɨ.” réroárɨŋɨýɨ ́neparɨnɨ.’ yaiwipɨŕɨá́rɨnɨ. 25 Nepa seararɨŋɨnɨ, 
‘Nionɨ iniɨgɨ ́wainɨ ́ámɨ wí mɨnɨ ́néra núɨsáná Gorɨxo rɨxa xwioxɨýo mɨmeámɨ ́
nerɨ seameŋweanɨé ŋweaŋáná ámɨ sɨŋɨ ́nɨmɨá́rɨnɨ.’ seararɨŋɨnɨ.” nurɨrɨ 26 soŋɨ ́bɨ 
nɨrɨmowa nɨpeyearo dɨẃɨ ́Oripiyo nánɨ ugɨáwixɨnɨ.

“Pitaoxɨ rɨẃɨ ́nɨmorɨɨ́nɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
27 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ewayɨ ́xwɨyɨá́ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ arɨá́ 

nípoyɨ, ‘Gorɨxo sipɨsipɨ ́mearɨŋomɨ pɨkioreawáráná sipɨsipɨ ́nɨńɨ 
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wɨwínɨ umiamonɨŋoɨ.’ E nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ soyɨńé wáyɨ ́
nero nionɨnɨ niepɨsamopɨŕáoɨ. 28  E nerɨ aiwɨ nionɨ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ 
nɨwiápɨńɨmeámáná Gariri pɨropenɨsɨýo xámɨ seameámɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 
aiwɨ 29 Pitao re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá nɨńɨ siepɨsamopɨŕɨ aiwɨ nionɨ wí e 
emɨméɨnɨ.” urɨágɨ 30 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nepa rɨrarɨŋɨnɨ. Sɨá́ rɨyimɨ 
karɨḱarɨ ́sɨnɨ rɨáiwá biaú mɨrɨpa eŋáná jɨwanɨŋoxɨ biaú bɨ re rayirɨɨ́nɨ, 
‘Jisaso tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨrɨ emearɨŋá wonɨmanɨ.’ biaú bɨ rayirɨɨ́nɨ.” urɨágɨ 
aiwɨ 31 Pitao arɨḱí re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wa nionɨ tɨńɨ nawínɨ nɨyeapɨkirɨ aiwɨ 
nionɨ wí ‘Jisaso nánɨ majɨónɨrɨnɨ.’ rɨmɨméɨnɨ.” urarɨńá wiepɨsarɨŋɨ ́wɨá enɨ 
axɨṕɨ rɨgɨáwixɨnɨ.

Ojɨkwɨí́yo dánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
32  Awa ojɨkwɨí́ yoɨ ́Gesemaniyo nɨrémoro Jisaso wiepɨsarɨŋowamɨ re 

urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ Gorɨxomɨ yarɨŋɨ ́wimɨ nánɨ yimɨ soyɨńé re ŋweápoyɨ.” 
nurɨrɨ 33  Pitaomɨ tɨńɨ Jemisomɨ tɨńɨ Jonomɨ tɨńɨ nɨwirɨmeámɨ nurɨńá ayá 
sɨẃɨ ́nurorɨ dɨŋɨ ́rɨá́ uxearɨŋagɨ 34 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Dɨŋɨ ́rɨá́ nɨxearɨŋagɨ 
nánɨ rɨxa nɨpepaxɨ ́niarɨnɨ. Soyɨńé re xwayɨ ́nanɨro ŋweápoyɨ.” nurɨmɨ 
35 jɨámɨnɨ e onɨmiápɨ nurɨ mɨŋɨ ́xwɨá́yo nɨkwɨŕorɨ Gorɨxomɨ yarɨŋɨ ́
nɨwirɨńá imónɨpaxɨ ́eŋánáyɨ ́awa mɨnɨpɨkí wiárɨ ́onɨmúrɨṕoyɨnɨrɨ 
Gorɨxomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 36  “Gɨ ́ápe, joxɨ ananɨ mepaxɨ ́wí mimónɨnɨ. 
Nɨpɨkianɨro yarɨgɨá́ iniɨgɨ ́yíkɨ ́yarɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́rɨpɨ ananɨ emɨ 
nɨmamorɨréɨnɨ? Nionɨ yarɨŋɨ ́nɨsirɨ aiwɨ gɨ ́dɨŋɨ ́xɨd́ɨmɨméɨnɨ. Dɨxɨ ́dɨŋɨ ́
pí pí yaiwíɨýɨ ́nɨrɨxɨd́ɨmɨɨ́nɨ.” Gorɨxomɨ e nurɨmɨ 37 nɨbɨrɨ wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́
wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Awa sa weŋagɨá nɨwɨnɨrɨ Pitaomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Saimonoxɨ 
sá rɨweŋɨnɨ? Wenɨŋɨ ́nero onɨmiápɨ mɨŋweapaxɨ ́rɨseaimónarɨnɨ? 38  Obo 
nɨbɨrɨ yapɨ ́seaíwapɨyinɨgɨnɨ. Sɨŋwɨ ́nanɨrɨ nɨŋwearo Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́
urɨṕoyɨ. Dɨŋɨ ́tɨńɨ ananɨ ‘Jisasomɨ pí pí wímeáɨýɨ ́xɨd́anɨẃɨnɨ.’ nɨyaiwiro 
aiwɨ segɨ ́wará nánɨ ayá nɨrɨmɨxɨnɨro nánɨ éɨ ́seainɨnɨŋoɨ.” nurɨmɨ 39 nurɨ 
Gorɨxomɨ yarɨŋɨ ́wíɨṕɨ axɨṕɨ ámɨ nɨwimáná 40 ámɨ nɨbɨrɨ awa wigɨ ́sɨŋwɨ ́
sipɨx́ɨpɨx́ɨ ́winarɨŋagɨ nánɨ sá órówapɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ xwɨyɨá́ bɨ murɨágɨá 
nɨwɨnɨrɨ ámɨ Gorɨxomɨ yarɨŋɨ ́wimɨnɨrɨ nurɨ nɨŋweaŋɨsáná 41 nɨbɨrɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Sɨnɨ sá riwoyɨńé rɨweŋoɨ? Kikiɨá́ rɨyarɨŋoɨ? Rɨxarɨnɨ. 
Ámá imónɨŋáonɨ pasá níáná ɨẃɨ ́yarɨgɨá́wa ɨá́ nɨxepɨŕɨ rɨxa agwɨrɨnɨ. 
42  Wiápɨńɨmeápoyɨ. Rɨxa owaneyɨ. Pasá nino rɨxa iwo barɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisasomɨ pasá umeŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
43  Sɨnɨ e urarɨńá re eŋɨnigɨnɨ. Wiepɨsarɨŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú 

imónɨgɨá́wa Judaso apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowamɨ tɨńɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́
eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wamɨ tɨńɨ Judayɨ ́mebáowamɨ tɨńɨ mɨyɨ ́uráná awa 
wigɨ ́ámá iwaŋɨ ́tɨńɨ kirá tɨńɨ ɨá́ xɨrɨgɨá́wamɨ awí nearo Judaso tɨńɨ 
Jisaso tɨŋ́ɨ ́e nánɨ wɨŕénapáná awa nɨbɨro Jisaso wiepɨsarɨŋɨ ́wɨámɨ 
urarɨńá wímeagɨáwixɨnɨ. 44 Jisasomɨ nɨwímearóná Judaso óɨ ́e nuróná 
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re urɨɨ́ṕa, “Nionɨ pasánɨŋɨ ́numerɨ omɨ kíyɨ ́nɨmiaúnɨrɨńá sɨḿɨmajɨó́nɨŋɨ ́
re seaiarɨŋɨnɨ, ‘O Jisasorɨnɨ.’ Omɨ soyɨńé ɨá́ nɨxɨrɨro nɨméra úpoyɨ.” Óɨ ́e 
nuróná e urɨɨ́ṕa 45 rɨxa Jisasomɨ nɨwímearɨńá re eŋɨnigɨnɨ. Aŋwɨ e nurɨ 
“Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ” nurɨrɨ kíyɨ ́miaúnɨŋɨnigɨnɨ. 46  Kíyɨ ́miaúnáná 
omɨ mɨŕɨ ́nuro ɨá́ xɨrɨgɨáwixɨnɨ. 47 Ɨá́ xɨrarɨńá ámá Jisasoyá xɨó tɨńɨ 
rogɨá́ wo kirá arerɨxɨýo wérónɨŋɨṕɨ nɨmɨxearɨ ámá Jisasomɨ ɨá́ xɨrarɨgɨá́ 
womɨ —O apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́seáyɨ e imónɨŋoyá xɨnáínɨŋɨ ́nimónɨrɨ 
omɨŋɨ ́wiarɨŋorɨnɨ. Omɨ mɨŋɨ ́orómɨnɨrɨ éɨýɨ ́pɨŕɨ ́nɨmoyɨḱirɨ arɨá́ mɨŋɨ ́
nɨwirɨṕiearɨ mamówárɨŋɨnigɨnɨ. 48  E éáná Jisaso mɨxɨ ́bɨá́wamɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé ámá ɨẃɨ ́yarɨgɨá́yo ɨá́ xɨranɨro nánɨ mɨxɨ ́nimónɨmɨ 
warɨgɨá́pa nionɨ enɨ ɨá́ nɨxɨranɨro nánɨ mɨxɨ ́nimónɨmɨ rɨbarɨŋoɨ? 49 Sɨá́ ayɨ ́
ayimɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ sɨŋánɨ nimónɨrɨ searéwapɨyarɨńá soyɨńé 
wí ɨá́ mɨnɨxɨrarɨgɨáwixɨnɨ. Pí nánɨ? Ayɨ ́pɨńé Gorɨxoyá nionɨ nánɨ nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕɨ xɨxenɨ imónɨnɨ nánɨ yarɨŋoɨ.” urarɨńá 50 wiepɨsarɨŋɨ ́nowanɨ omɨ 
nɨwiepɨsamoárɨmɨ ugɨáwixɨnɨ. 51 Awa nɨwiepɨsamoárɨmɨ úáná niaíwɨ ́
sɨkɨŋɨ ́Jisasomɨ xɨd́arɨŋɨ ́wo rapɨrapɨ ́apɨá́ weŋɨńɨ xopɨxopɨ ́nɨrónɨmɨ nɨbɨrɨ 
Jisaso tɨŋ́ɨ ́e axɨ ́e rónapáná mɨxɨ ́bɨá́yɨ ́omɨ ɨá́ xɨranɨro éɨá́yɨ ́52  rapɨrapɨ ́ú 
nɨpírɨpeárɨmɨ aikɨ ́mayo éɨ ́uŋɨnigɨnɨ.

Árɨẃɨyimɨ Jisasomɨ xwɨrɨxɨ ́umegɨá́ nánɨrɨnɨ.
53  Mɨxɨ ́bɨá́yɨ ́Jisasomɨ nɨmeámɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́seáyɨ e imónɨŋo 

tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nuro e wáráná apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ Judayɨ ́
mebáowa tɨńɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa tɨńɨ awí eánarɨńá 54 Pitao 
Jisasomɨ mɨxɨ ́bɨá́yɨ ́nɨmeáa warɨńá ná rɨẃɨýo númɨ nurɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨŋɨ ́seáyɨ e imónɨŋoyá ákɨŋáyo nɨpáwirɨ porisowa tɨńɨ nɨŋweámáná 
rɨá́ imónarɨńá 55 apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ xwɨrɨxɨ ́mearɨgɨá́ 
nowanɨ tɨńɨ awa ámá sɨŋwɨ ́ɨẃɨ ́wɨnarogɨá́ wí xwɨyɨá́ Jisasomɨ ananɨ 
nɨpɨkipaxɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ orɨṕoyɨnɨrɨ nero aiwɨ Jisasomɨ pɨkipaxɨ ́bɨ 
mɨrarɨŋagɨá nɨwɨnɨro ŋweaŋáná 56  ámá obaxɨ ́omɨ nuxekwɨḿoayiro 
aiwɨ axɨṕɨnɨ mɨrɨ ́bɨ bɨ nɨra nurɨńá 57 ámá wí éɨ ́nɨroro Jisasomɨnɨ yapɨ ́
nuxekwɨḿoro re urɨgɨáwixɨnɨ, 58  “Nene o re rarɨŋagɨ arɨá́ wiŋwanigɨnɨ, 
‘Nionɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨá́ riwá, ámá wé tɨńɨ mɨrɨgɨá́ riwá nɨpɨneámáná 
sɨá́ wɨyaú wɨyi óráná ámɨ wiwá, wé tɨńɨ mɨmɨrɨpa egɨá́ wiwá mɨrɨmɨá́rɨnɨ.’ 
rarɨŋagɨ wiŋwanigɨnɨ.” urarɨŋagɨá aiwɨ 59 xwɨyɨá́ apɨ aí axɨṕɨnɨ mɨrɨ ́
bɨ bɨ nɨra warɨŋagɨá nɨwɨnɨro 60 apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́seáyɨ e imónɨŋo 
nɨwiápɨńɨmeámɨ aŋwɨ e nɨbɨrɨ Jisasoyá sɨḿɨ ́e nɨrómáná yarɨŋɨ ́re 
wiŋɨnigɨnɨ, “Ayɨ ́xwɨyɨá́ ‘Joxɨrɨnɨ.’ rɨxekwɨḿoarɨgɨá́yo xwɨyɨá́ joxɨyá wí 
enɨ mɨrɨpaxɨ ́rɨsiarɨnɨ?” urɨágɨ aiwɨ 61 Jisaso xwɨyɨá́ wákwipaxɨ ́aiwɨ 
kɨḱɨḿí nimónɨrɨ xwɨyɨá́ bɨ murarɨŋagɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́seáyɨ e 
imónɨŋo yarɨŋɨ ́ámɨ bɨ nɨwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ niaíwɨ ́Gorɨxoyáoxɨ, 
nene yeáyɨ ́neayimɨxemearɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ 
iwiaroŋoxɨranɨ?” urɨágɨ 62  Jisaso “Nionɨrɨnɨ.” nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 

  Mako 14

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



122

“Ámá imónɨŋáonɨ Gorɨxo eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋoyá wé náúmɨnɨ ŋwearɨ agwɨ ́
tɨńɨ weapɨrɨ yarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́nanɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 63  apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́
seáyɨ e imónɨŋo wikɨ ́nɨwónɨrɨ nɨkɨnɨmónɨrɨ xegɨ ́rapɨrapɨ ́naxerɨ xwɨrɨxɨ ́
mearɨgɨá́ wɨámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Sɨŋwɨ ́ɨẃɨ ́wɨnarogɨá́yɨ ́rɨá́pɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́wí ɨkwɨŕoanɨméwɨnɨ. 64 Xewanɨŋo Gorɨxomɨ rɨperɨrɨ ́umeararɨńá 
soyɨńé rɨxa arɨá́ wíoɨ. Dɨŋɨ ́soyɨńéyá pí ‘Oyaneyɨ.’ yaiwiarɨŋoɨ?” uráná 
awa “Xwɨyɨá́ ámɨ bɨ rɨpaxɨ ́mimónɨgoɨ. Rɨxa opɨkípoyɨ.” nɨrɨásáná 
65 wa re egɨáwixɨnɨ. Reaŋwɨ ́úrɨro írɨkwɨ ́sɨŋwɨýo rɨtɨ ́nɨyárɨmáná 
iwaŋɨ ́earo re urɨro, “Wɨá́ rókiamoarɨŋoxɨnɨ, amɨpí ínɨmɨ éɨá́pɨ áwaŋɨ ́
ragoxɨ, iwaŋɨ ́go reaarɨnɨ? Áwaŋɨ ́neareɨ.” urɨro néɨásáná aŋɨ ́rɨdɨyowá 
yarɨgɨíwá awí mearoarɨgɨá́wamɨ mɨnɨ wíáná awa enɨ sɨḿɨmaŋɨýo wé 
upɨkákwiayigɨáwixɨnɨ.

Pitao “O nánɨ majɨónɨrɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
66  Pitao, awa aŋɨýo ínɨmɨ Jisasomɨ xwɨrɨxɨ ́mépero iwaŋɨ ́earo yarɨńá, 

o mɨd́e ákɨŋáyo ínɨmɨ ŋweaŋáná apɨxɨ ́apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́seáyɨ e 
imónɨŋoyá omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́ wí nɨbɨrɨ 67 Pitao rɨá́ imónarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 
sɨŋwɨ ́agwɨ ́nɨwɨnárɨŋɨsáná re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ enɨ Nasaretɨ dáŋɨ ́Jisaso 
tɨńɨ emearɨgɨá́yɨ ́woxɨrɨnɨ.” urɨágɨ 68  Pitao “Oweoɨ.” nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Jíxɨ rarɨŋɨṕɨ nánɨ nionɨ majɨá́rɨnɨ.” nurɨmɨ nɨwerɨ ɨẃíyi tɨŋ́ɨ ́e éɨ ́roŋáná 
69 apɨxɨ ́apɨyá axí enɨ nɨwerɨ o e roŋagɨ nɨwɨnɨrɨ ámá e rówapɨgɨá́yɨ ́
tɨŋ́ɨ ́e dánɨ omɨ árɨxá nɨwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá oyɨ ́Jisaso tɨńɨ nawínɨ 
emearɨgɨá́ worɨnɨ.” urɨágɨ aiwɨ 70 o “Oweoɨ. Nionɨmanɨ.” nurɨrɨ roŋáná 
ámɨ rɨẃɨýo ámá e rówapɨgɨá́yɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Neparɨnɨ. Joxɨ awa 
tɨńɨ emearɨŋoxɨrɨnɨ. Joxɨ Gariri pɨropenɨsɨýo dáŋoxɨ eŋagɨ nánɨ Jisaso 
tɨńɨ emearɨŋoxɨrɨnɨ.” urɨágɨá aiwɨ 71 Pitao sɨpí ikaxɨ ́nɨrɨrɨ xwɨá́ e dánɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá soyɨńé rarɨgɨó nánɨ majɨónɨrɨnɨ.” rɨxa uráná re 
eŋɨnigɨnɨ. 72  Karɨḱarɨ ́rɨáiwá ámɨ bɨ rɨágɨ arɨá́ nɨwirɨ Jisaso “Sɨá́ rɨyimɨ 
karɨḱarɨ ́sɨnɨ rɨáiwá biaú mɨrɨpa eŋáná joxɨ ‘Jisaso nánɨ nionɨ majɨónɨrɨnɨ.’ 
biaú bɨ rayirɨɨ́nɨ.” urɨɨ́ṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨwinɨrɨ yapɨ ́urɨɨ́ýɨ ́nánɨ ayá sɨpí wíagɨ 
ŋwɨ ́eaŋɨnigɨnɨ.

Jisasomɨ Pairato tɨŋ́ɨ ́e wárɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.

15  1 Wɨá́ mónɨŋɨḿɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ Judayɨ ́
mebáowa tɨńɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa tɨńɨ awa Judayɨ ́

xwɨrɨxɨ ́mearɨgɨá́ nɨńɨ tɨńɨ awí neánɨro xwɨyɨá́ nimɨxárɨmáná Jisasomɨ 
gwɨ ́nɨyiro nɨmeámɨ nuro émáyɨýá gapɨmanɨ ́Pairatoyɨ rɨnɨŋomɨ mɨnɨ 
wíáná 2  o Jisasomɨ yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, “Judayɨýá mɨxɨ ́ináyoxɨranɨ?” 
Yarɨŋɨ ́e wíagɨ Jisaso “Ayɨ ́joxɨ rarɨŋɨnɨ.” uráná 3  apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ 
xwéowa omɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ uxekwɨḿoarɨńá 4 Pairato ámɨ Jisasomɨ yarɨŋɨ ́re 
wiŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ joxɨyá wí nɨwiápɨńɨmearɨ mɨrɨpaxɨ ́rɨsiarɨnɨ? Ayɨ ́
xwɨyɨá́ ‘Joxɨnɨ.’ rɨxekwɨḿoarɨgɨá́yɨ ́onɨmiápɨ nɨrɨro mɨyarɨŋoɨ.” urɨágɨ aiwɨ 
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5 Jisaso xwɨyɨá́ wákwipaxɨ ́aiwɨ ámɨ pɨńé bɨ mɨrɨágɨ nánɨ Pairato dɨŋɨ ́
ududɨ ́nɨwiga uŋɨnigɨnɨ.

Pairato Jisasomɨ níkwearɨ wárɨmɨnɨrɨ eŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
6  Sɨá́ Aŋɨńajo Judayo Múroŋɨýi imónɨŋáná xwiogwɨ ́ayɨ ́ayo Judayɨ ́

nuro wigɨ ́gwɨ ́ŋweagɨá́ wo nánɨ émáyɨ ́gapɨmanomɨ yarɨŋɨ ́wíáná o 
ayɨ ́nionɨ nánɨ yayɨ ́onípoyɨnɨrɨ nɨmɨxearɨ uwáriagɨŕɨnɨ. 7 Íná ámá wo 
Barabasoyɨ rɨnɨŋo —O ámá wa tɨńɨ nɨwiápɨńɨmearo “Wauyowamɨ 
mɨxɨ ́oxɨd́owáraneyɨ.” nɨrɨnɨro awa tɨńɨ mɨxɨ ́ninɨróná o ámá womɨ 
pɨkíagɨ émáyɨ ́omɨ tɨńɨ ámá xɨó tɨńɨ nɨroro mɨxɨ ́egɨá́wamɨ tɨńɨ gwɨ ́
yíagɨá nánɨ o íná kɨrapusɨ ́aŋɨýo ŋweaŋorɨnɨ. 8  O nánɨ oxɨ ́apɨxɨ ́nɨńɨ 
aiwá apɨ nánɨ awí eánɨgɨá́yɨ ́émáyɨ ́gapɨmanɨ ́Pairatomɨ nuro yarɨŋɨ ́re 
wigɨáwixɨnɨ, “Xwiogwɨ ́ayɨ ́ayo negɨ ́ámá gwɨ ́ŋweagɨá́ wo neaiapagɨṕa 
ámɨ wo neaiapɨréɨnɨ?” urɨágɨá 9-10 Pairato “Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ 
xwéowa Jisasomɨ sɨpí dɨŋɨ ́nɨwiaiwiro nánɨ gwɨ ́nɨyiro nɨmeámɨ nɨbɨro 
niapáoɨ.” nɨyaiwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Segɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́Jisasoyɨ rɨnɨŋo 
seawárimɨnɨréɨnɨ?” urɨágɨ aiwɨ 11 apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa wɨá́ 
mónɨŋɨḿɨ ámá aiwá apɨ nánɨ epɨŕoyɨ ́egɨá́yo re rɨnárɨméɨá́ nánɨ “Jisaso pí 
enɨŋoɨ! O nánɨ yarɨŋɨ ́mɨwipanɨ. Barabaso nánɨ yarɨŋɨ ́wípoyɨ.” rɨnárɨméɨá́ 
eŋagɨ nánɨ 12  ayɨ ́Pairatomɨ re urɨgɨáwixɨnɨ, “Barabaso neawáriɨ.” urɨágɨá 
Pairato re urɨŋɨnigɨnɨ, “Judayɨńéyá mɨxɨ ́ináyɨ ́urɨgɨómɨ pÍ emɨɨ́nɨ?” urɨágɨ 
13  ayɨ ́xɨxewiámɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Íkɨá́yo yekwɨroáreɨ.” urɨágɨá 14 Pairato 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Pí ɨẃɨ ́éɨ ́nánɨ e emɨɨ́nɨ?” urɨágɨ aiwɨ awa xɨxewiámɨ ́nura 
nuro “Íkɨá́yo yekwɨroáreɨ.” urayarɨŋagɨá 15 Pairato ayo oyapemɨxɨmɨnɨrɨ 
nerɨ re eŋɨnigɨnɨ. Barabaso nɨmɨxearɨ nuwárimáná xegɨ ́porisowa 
Jisasomɨ iwaŋɨ ́xaíwɨ ́nɨmépéɨásáná eŋáná awamɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Omɨ 
nɨmeámɨ nuro íkɨá́yo yekwɨroárɨṕoyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Omɨ rɨperɨrɨ ́umearɨro íkɨá́yo yekwɨroárɨro egɨá́ nánɨrɨnɨ.
16  Porisowa Jisasomɨ nɨmeámɨ gapɨmanoyá aŋiwámɨ —Aŋɨ ́yoɨ ́ayɨ ́

Pɨretoriumɨyɨ rɨnɨŋiwámɨrɨnɨ. Aŋɨ ́iwámɨ nɨpáwiro wauyɨ ́porisɨ ́nowamɨnɨ 
“Eɨnɨ.” nurɨro “Omɨ rɨperɨrɨ ́omépeaneyɨ.” nɨrɨnɨro re egɨáwixɨnɨ. 
17 Rapɨrapɨ ́ayɨá́ rɨŋɨ ́wú mɨxɨ ́ináyɨ ́yínarɨgɨá́ wú nɨmearo omɨ nuyírɨro 
ópɨyá eŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́wɨrí nɨkɨḱɨyimáná mɨxɨ ́ináyɨ ́amɨnaŋwɨńɨŋɨ ́
imónɨŋɨ ́mɨŋɨýo dɨḱínarɨgɨá́pa mɨŋɨýo xaíwɨ ́udɨḱiárɨro nemáná 18  mɨxɨ ́
ináyɨýo yayɨ ́wiarɨgɨá́pa rɨperɨrɨ ́nɨwiro re urayigɨáwixɨnɨ, “Judayɨýá 
mɨxɨ ́ináyoxɨrɨnɨ.” nurayirɨńá 19 wegwɨá́ tɨńɨ mɨŋɨýo iwaŋɨ ́earo reaŋwɨ ́
úrɨro xómɨŋɨ ́nɨyɨkwiro mɨŋɨ ́xwɨá́yo ɨkwɨŕoro nero 20 rɨxa rɨperɨrɨ ́
numépéɨásáná rapɨrapɨ ́ayɨá́ rɨŋú nɨwirɨro ámɨ xegú nuyírɨro íkɨá́yo 
yekwɨroáranɨro nánɨ nɨméra nuro 21 óɨ ́e nurɨńá ámá obaxɨ ́pwarɨgɨá́ 
womɨ xegɨ ́yoɨ ́Saimonoyɨ —O aŋɨ ́yoɨ ́Sairini dáŋorɨnɨ. Xewaxo yoɨ ́
Arekɨsadaorɨnɨ. Xexɨrɨḿeáo yoɨ ́Rupasorɨnɨ. Omɨ porisowa ɨá́ nɨxero 
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“Jisaso nánɨ íkɨá́ yoxáɨ ́rɨpá nɨmeámɨ wuiɨ.” nurɨro 22  Jisasomɨ nɨméra 
nuro dɨẃɨ ́bɨ Gorɨgota rɨnɨŋɨṕimɨ —Yoɨ ́mɨḱɨ ́ayɨ ́ámá mɨŋɨ ́gɨxweá 
nánɨrɨnɨ. Dɨẃɨ ́apimɨ nɨrémoro 23  ámá wa Jisaso rɨńɨŋɨ ́bɨ mɨwinɨpa 
oenɨrɨ marɨsɨnɨá́ murɨýɨ rɨnɨŋɨ ́bɨ iniɨgɨ ́wainɨýo niwayɨmorɨ mɨnɨ 
wianɨro yarɨŋagɨá aí o murápɨ ́“Oweoɨ.” uráná 24 porisowa omɨ íkɨá́yo 
nɨyekwɨroárɨro xegɨ ́rapɨrapɨ ́yaŋɨ ́menanɨro sárúyo dánɨ “None go 
meanɨrɨénɨŋoɨ?” nɨrɨnɨro sárú egɨáwixɨnɨ.

25 Jisasomɨ 9:00 a.m. imónáná rɨxa sogwɨ ́xaíwɨ ́anarɨńá íkɨá́yo 
nɨyekwɨroárɨro 26  ámá nɨńɨ “O ɨẃɨ ́rɨpɨ éɨ ́nánɨ rɨpɨkiarɨŋoɨ?” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ íkɨá́ wárá nɨmearo “Judayɨýá mɨxɨ ́ináyorɨnɨ.” nɨrɨro 
rɨẃamɨŋɨ ́e nearo íkɨá́yo seáyɨ e nɨpɨŕauro 27 ámá ámáyá amɨpí ɨẃɨ ́
pɨkioráparɨgɨí́waú enɨ Jisaso tɨŋ́ɨ ́e mɨdɨmɨdánɨ nɨyekwɨroárɨro nánɨ 
28  rɨẃamɨŋɨ ́eŋíná Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ, “O ɨẃɨ ́yarɨgɨá́ tɨńɨ nawínɨ 
kumɨxɨgɨá́rɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨ xɨxenɨ imónɨŋɨnigɨnɨ.

29 Ámá Jisasomɨ mɨnɨ mɨnɨ nɨmúroayiro ikayɨẃɨ ́numearɨro payɨ ́
nɨwianɨróná mɨŋɨ ́kɨrɨḱɨrɨ ́nimeaayiro re rɨgɨáwixɨnɨ, “Re rɨŋoxɨranɨ? 
‘Niɨwanɨŋonɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwá nɨpɨnearɨ gɨ ́niɨwɨnɨ sɨá́ wɨyaú 
wɨyimɨ ámɨ mɨrɨmɨá́rɨnɨ.’ rɨŋoxɨ 30 eŋɨ ́neánɨrɨ jɨwanɨŋoxɨ eŋɨ ́nɨyoárɨmɨ 
wepɨńeɨ.” urayarɨńá 31 apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́
eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa tɨńɨ enɨ ikayɨẃɨ ́numearɨro re rɨgɨáwixɨnɨ, “O eŋɨ ́
neánɨrɨ ámáyo arɨrá wiago aí xewanɨŋo arɨrá minɨpaxɨŕɨnɨ. 32  Ámá 
yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaroŋɨ ́
ro Isɨrereneyá mɨxɨ ́ináyɨ ́rɨnɨŋɨ ́royɨ íkɨá́yo seáyɨ e dánɨ nɨyoárɨnɨmɨ 
wepɨńɨágɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨranénáyɨ,́ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoanɨẃɨnɨ.” rarɨńá ámá 
Jisaso tɨŋ́ɨ ́e mɨdɨmɨdánɨ yekwɨroárɨgɨí́waú enɨ omɨ ikayɨẃɨ ́axɨṕɨ 
umearɨgɨísixɨnɨ.

Jisaso peŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
33  Ayɨ ́e néra núɨásáná eŋáná rɨxa 12:00 ikwawedɨ ́imónáná re 

eŋɨnigɨnɨ. Aŋɨ ́nɨmɨnɨ sɨá́ nɨyinárɨrɨ sɨá́ nɨyinárɨŋɨsáná sɨá́ tɨńɨ 3:00 dánɨ 
ámɨ wɨá́ ókíáná re eŋɨnigɨnɨ. 34 Jisaso rɨáiwá eŋɨ ́tɨńɨ nɨrɨrɨ xegɨ ́Xibɨruyɨ ́
pɨńé tɨńɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Eroi, Eroi, rama sabakɨtani?” nɨrɨrɨ aga pɨńé “Gɨ ́
Gorɨxoxɨnɨ! Gɨ ́Gorɨxoxɨnɨ, pí nánɨ emɨ nɨmóɨnɨ?” urarɨgɨá́pa Xibɨruyɨ ́
pɨńé tɨńɨ e rɨágɨ 35 ámá e rówapɨgɨá́ wa arɨá́ nɨwiro re rɨgɨáwixɨnɨ, “Ai! 
Rɨxa Gorɨxoyá wɨá́ rókiamoagɨ ́mɨpé aŋɨńamɨ peyiŋo Iraijao nánɨ rɨáiwá 
rarɨnɨ.” nɨrɨro 36  ámá wo írɨkwɨ ́nɨmearɨ iniɨgɨ ́wainɨ ́niáɨ ́yarɨŋɨṕimɨ igɨá́ 
nearɨ wegwɨá́ wá tɨńɨ ayɨŋwɨ ́nikɨroárɨmáná wegwɨá́wámɨ nɨmaxɨrɨmáná 
o bɨ nɨnɨrɨ sɨŋɨ ́oenɨrɨ nánɨ seáyɨ émɨ nɨwimɨxánɨrɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, 
“Iraijao omɨ íkɨá́ tɨńɨ eŋɨ ́onɨŋɨ ́nɨyoarɨ nɨmeámɨ wepɨńɨnɨ aŋɨńamɨ dánɨ 
weapɨnɨrɨénɨŋoɨ?” rɨágɨ 37 Jisaso rɨáiwá ámɨ bɨ eŋɨ ́tɨńɨ nɨrɨmo dɨŋɨ ́
nɨyámɨga uŋɨnigɨnɨ. 38  Dɨŋɨ ́nɨyámɨga úáná rapɨrapɨ ́sepiá aŋɨ ́rɨdɨyowá 
yarɨgɨíwá awawá ŋwɨá́ tɨŋ́ɨḿɨnɨ epaŋioárɨnɨŋú áwɨnɨ e axowárɨnɨŋɨnigɨnɨ.
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39 Porisowayá seáyɨ e imónɨŋo Jisaso nɨpearɨńá sɨḿɨmaŋɨḿɨnɨ nɨrorɨ 
Jisaso péagɨ nɨwɨnɨrɨńá dɨŋɨ ́nɨyámɨga e úagɨ nɨwɨnɨrɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá 
royɨ ́neparɨnɨ. Gorɨxomɨ xewaxorɨnɨ.” rɨŋɨnigɨnɨ.

40 Apɨxɨ ́wíwa enɨ Jisaso péáná ná jɨámɨ nɨrómáná sɨŋwɨ ́wɨnarogɨí́wa 
wigɨ ́yoɨ ́ríwarɨnɨ. Mariaí —Í aŋɨ ́yoɨ ́Magɨdara dáŋírɨnɨ. Í tɨńɨ apɨxɨ ́
Mariaíyɨ rɨnɨŋɨ ́ámɨ wí —Í Jemiso onaxomɨ tɨńɨ Josesomɨ tɨńɨ xɨnáírɨnɨ. 
Í tɨńɨ ámɨ wí Saromíyɨ rɨnɨŋí tɨńɨrɨnɨ. 41 Íwa Jisaso Gariri pɨropenɨsɨýo 
emearɨńá númɨ nuro arɨrá wigɨí́warɨnɨ. Ámɨ obaxɨ ́wíwa enɨ o tɨńɨ Gariri 
dánɨ Jerusaremɨ aŋɨýo nánɨ bɨgɨí́wa Jisasomɨ pɨkiarɨńá jɨámɨ dánɨ sɨŋwɨ ́
wɨnɨgɨáwixɨnɨ.

Jisasomɨ xwɨá́ weyárɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
42  Rɨxa sɨá́pɨ tɨńɨ sɨá́ ayi Sabarɨá́ nánɨ amɨpí píránɨŋɨ ́imɨxárarɨgɨá́yimɨ 

43  Aramatia dáŋɨ ́Josepo —O Judayɨ ́mebá seáyɨ e imónɨgɨá́ worɨnɨ. O 
Gorɨxo xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ píránɨŋɨ ́umeŋweanɨá nánɨ dɨŋɨ ́nɨkɨkayorɨ 
wenɨŋɨ ́nerɨ ŋweaŋorɨnɨ. O masɨsɨá́ mɨwí dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨmɨ émáyɨ ́
gapɨmanɨ ́Pairato tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurɨ éɨ ́nɨrómáná Jisaso pɨyo nánɨ “Ananɨ 
omeámɨnɨ?” nurɨrɨ yarɨŋɨ ́wíáná 44 Pairato Jisaso rɨxa rɨá péɨnigɨnɨrɨ 
“Porisowamɨ mearɨŋo obɨnɨ.” nɨrɨrɨ poriso rɨxa báná yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, 
“Jisaso rɨxa rɨpéɨnigɨnɨ? Sɨnɨ mɨpepa réɨnigɨnɨ?” nurɨrɨ 45 poriso “O 
rɨxa péɨnigɨnɨ.” rɨágɨ Pairato arɨá́ e nɨwirɨ Aramatia dáŋɨ ́Josepo Jisaso 
pɨyomɨ xe omeanɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨágɨ 46  Josepo nurɨ rapɨrapɨ ́apɨá́ weŋɨ ́wú 
bɨ ́nerɨ nɨmeámɨ nɨbɨrɨ pɨyomɨ nɨyoarɨ nɨmeámɨ nɨwepɨńɨrɨ e nɨtɨmáná 
wigɨ ́yarɨgɨá́pa xopɨxopɨ ́nɨróa numáná xwárɨpáyo nánɨ nɨmeámɨ nurɨ 
—Xwárɨpá ayi sɨŋ́áyo óɨ ́rɨxárɨnɨŋɨýirɨnɨ. Ayimɨ nɨtɨmáná sɨŋ́á xwé wo 
mɨmegwɨnárɨ ́nɨméra nɨpuro óɨ ́maŋɨẃámɨ rɨtɨ ́nerɨńá éɨ ́rárárɨŋɨnigɨnɨ. 
47 E yarɨńá Magɨdara dáŋɨ ́Mariaí tɨńɨ Josesomɨ xɨnáí Mariaíyɨ rɨnɨŋí tɨńɨ 
“Jisaso ge tɨpɨŕɨréoɨ?” nɨyaiwiri sɨŋwɨ ́wɨnaxɨd́ɨgɨísixɨnɨ.

Jisaso ámɨ wiápɨńɨmeaŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

16  1 Sá wegɨí́paú Sabarɨá́ ayi rɨxa pwéáná sɨá́pɨ tɨńɨ Saromí tɨńɨ 
awí neánɨro wɨá́pɨ tɨńɨ pɨyomɨ waráyo xópé wiaúwanɨgɨnɨrɨ 

íwa werɨxɨ ́dɨŋɨ ́naŋɨ ́eaarɨŋɨ ́bɨ bɨ ́nero nɨtɨro 2  sá wegɨí́wa Sadéyo wɨá́ 
mónɨŋómɨ nɨwiápɨńɨmeámɨ Jisaso xwɨá́ weyárɨnɨŋe nánɨ nuro rɨxa 
sogwɨ ́xemónaparɨŋagɨ nɨrémorɨńá 3  wiwanɨŋíwa re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “Ámá 
gowa sɨŋ́á óɨ ́maŋɨẃámɨ pɨŕoŋo mɨmegwɨnárɨ ́neaiipɨŕɨréoɨ?” nɨrɨnɨrɨńá 
4 wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́wɨnɨgɨáwixɨnɨ. Sɨŋ́á aga xwéo aí rɨxa mɨmegwɨnárɨ ́ninɨrɨ 
óɨýi sɨŋánɨ inɨŋagɨ nɨwɨnɨro 5 aŋwɨ e nɨbɨro óɨýimɨ nɨpáwiro wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́
wɨnɨgɨáwixɨnɨ. Aŋɨńajɨ ́wo rapɨrapɨ ́apɨá́ weŋɨ ́sepiá wú nɨyínɨmáná daiwo 
éɨ ́ŋweaŋagɨ nɨwɨnɨro ududɨ ́wíagɨá 6  o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ududɨ ́mepanɨ. 
Nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. Sewayɨńé Nasaretɨ dáŋɨ ́Jisaso, íkɨá́yo yekwɨroárɨgɨómɨ 
sɨŋwɨ ́wɨnanɨro barɨŋoɨ. Sɨnɨ re mɨwenɨnɨ. Rɨxa wiápɨńɨmeáɨnigɨnɨ. 
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Omɨ tɨgɨé anɨá́ rí imónɨŋagɨ wɨnɨṕoyɨ. 7 Rɨxa nuro wiepɨsiŋowamɨ tɨńɨ 
Pitaomɨ tɨńɨ enɨ áwaŋɨ ́re urémeápoyɨ, ‘Jisaso Gariri pɨropenɨsɨýo nánɨ 
xámɨ seameanɨá́rɨnɨ. Xewanɨŋo searɨŋɨṕa xɨómɨ e sɨŋwɨ ́wɨnɨpɨŕɨá́rɨnɨ.’ 
urémeápoyɨ.” uráná 8  íwa nɨpeyearo xwárɨpáyo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ éɨ ́nuróná 
eŋɨ ́óɨ ́ero sɨrɨ ́pɨkínɨro nero wáyɨ ́nikárɨnɨro nánɨ ámá wíyo áwaŋɨ ́murɨ ́éɨ ́
ugɨáwixɨnɨ.

Jisaso Mariaímɨ sɨŋánɨ wimónɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
9 Jisaso Sadéyo wɨá́ mónɨŋɨḿɨ rɨxa nɨwiápɨńɨmeámáná nurɨ Magɨdara 

dáŋɨ ́Mariaímɨ —Apɨxɨ ́í Jisaso xámɨ imɨó́ ímɨ dɨŋɨ ́xɨxéroarɨgɨá́ wé wɨú́mɨ 
dáŋɨ ́waú mɨxɨ ́umáɨnowárɨŋírɨnɨ. Ímɨ xámɨ sɨŋánɨ sɨwá winɨágɨ 10 í nurɨ 
ámá Jisaso tɨńɨ emeagɨá́wa o nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨ nánɨ ámɨxɨá́ yarɨŋagɨá 
nɨwímearɨ Jisaso wiápɨńɨmeáɨ ́nánɨ áwaŋɨ ́nurɨrɨ 11 re urɨŋɨnigɨnɨ, “O rɨxa 
sɨŋɨ ́eŋagɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨɨ́nɨ.” urɨágɨ awa arɨá́ nɨwiro aí dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro 
“Nepa neararɨnɨ.” mɨyaiwigɨáwixɨnɨ.

Jisaso wiepɨsiŋɨ ́waúmɨ wímeaŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
12  E nemáná eŋáná xegɨ ́wiepɨsiŋɨ ́waú Jerusaremɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ aŋɨ ́

wíyo nánɨ warɨńá Jisaso xegɨ ́wónɨŋɨ ́nimónɨrɨ wímeáagɨ 13  awaú enɨ nuri 
wiepɨsiŋɨ ́wɨámɨ “Jisasomɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨẃiɨ.” urɨágɨí aiwɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro 
“Nepa neararɨŋiɨ.” mɨyaiwigɨáwixɨnɨ.

Jisaso wiepɨsiŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́womɨ wímeaŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 E nemáná eŋáná xegɨ ́wiepɨsiŋowa wé wúkaú sɨkwɨ ́wo awí neánɨro 

aiwá narɨńá Jisaso sɨŋánɨ sɨwá nɨwinɨrɨ awa sɨnɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕó ero dɨŋɨ ́
kɨḱɨḿí imónɨro yarɨŋagɨá nánɨ mɨxɨ ́nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá nionɨ 
nɨwiápɨńɨmearɨ ámɨ sɨŋɨ ́eŋagɨ sɨŋwɨ ́nɨnanɨmɨ nɨbɨro áwaŋɨ ́searɨá́yo 
arɨá́ nɨwiro dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕopa pí nánɨ yarɨŋoɨ?” nurɨrɨ 15 re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Xwɨá́ rɨrí nɨrímɨnɨ amɨ amɨ nemero xwɨyɨá́ nionɨ nánɨ yayɨ ́seainarɨŋɨṕɨ 
ámá nɨyonɨ áwaŋɨ ́urɨméɨŕɨxɨnɨ. 16  Ámá gɨyɨ ́arɨá́ nɨseairo nionɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro wayɨ ́meáɨá́yo Gorɨxo yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨá́rɨnɨ. E nerɨ 
aiwɨ ámá gɨyɨ ́nionɨ nánɨ dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕóɨá́yɨ ́xwɨyɨá́ meárɨnɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 
17 Ámá nionɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕóɨá́yɨ ́wáɨ ́nurɨmerɨńá Gorɨxoyá dɨŋɨýo dánɨ 
emɨmɨ ́rɨpɨ epɨŕɨá́rɨnɨ. Gɨ ́yoɨýo dánɨ ámá imɨó́ dɨŋɨ ́xɨxéroarɨŋɨýo mɨxɨ ́
umáɨnowárɨro pɨńé ámá wíyá majɨá́ aiwɨ Gorɨxoyá dɨŋɨýo dánɨ wigɨ ́
pɨńéyo dánɨ urɨro 18  sidɨrɨýo ɨá́ nɨtamɨxɨnɨrɨńá sidɨŋɨ ́nɨworɨ aiwɨ mɨpé 
ero iniɨgɨ ́ayáɨ ́inɨŋɨṕɨ nɨnɨrɨ aiwɨ mɨpé ero ámá sɨmɨxɨýo wé seáyɨ e 
nikwiárɨro naŋɨ ́imɨxɨro epɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisaso aŋɨńamɨ nánɨ peyiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
19 E nurɨmɨ Jisaso Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ aŋɨńamɨ nánɨ nɨpeyirɨńá ámɨ o 

tɨńɨ xɨxenɨ nimónɨrɨ nánɨ wé náúmɨnɨ éɨ ́ŋweaŋɨnigɨnɨ. Éɨ ́ŋweaŋáná 
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20 awa nuro Jisasoyá xwɨyɨá́ amɨ amɨ nurɨmeróná ámá “Nepa neararɨŋoɨ.” 
yaiwipɨŕɨ nánɨ emɨmɨ ́enɨ Ámɨná Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨwíwapɨya 
wagɨá́rɨnɨ. 
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